/// PARKSIDE’

PDF ONLINE
parkside-diy.com

L]

Pressure Washer

PHD 170 E3

@
Magasnyomasui tisztité
Eredeti hasznalati utasitas forditasa

@ ry v -

Vysokotlaky ¢isti¢

Preklad plvodniho navodu k pouZzivani

I

Visokotlacni Cista¢

Prijevod originalnih uputa

~ - - - ~
Aparat de curatat cu presiune ridicata
Traducere a instructiunilor originale

MAvoTiké pnxavnua vPnAng mieong

Metadpaon Tou TIPWTOTOTIOL TWV 0dNYLWV XPAoNG

&D R
Visokotlacni Cistilec
Prevod izvirnih navodil

&)

Vysokotlakovy Cisti¢

Preklad pévodného navodu na pouzitie
- - -y w
Peraé pod visokim pritiskom
Prevod originalnog uputstva

5

BopocTpynka

lMpeBop Ha opurMHanHaTa MHCTPYKLUMS
.
Hochdruckreiniger
Originalbetriebsanleitung

IAN 496471_2504




® [ pte

Olvasas el6tt kattintson az abrat tartalmazo oldalra és végezetil ismerje meg a készllék mindegyik funkciojat.

GD

Pred branjem odprite stran s slikami in se nato seznanite z vsemi funkcijami naprave.

@

Pred ¢tenim si otevrete stranu s obrazky a potom se seznamte se vSemi funkcemi pfistroje.

€y

Pred ¢&itanim si odklopte stranu s obrazkami a potom sa oboznamte so vSetkymi funkciami pristroja.

Prije nego $to procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na osnovu toga sa svim funkcijama uredaja.
Pre Citanja rasklopite stranu sa uredajima i u slede¢em koraku upoznajte se sa svim funkcijama uredaja.

inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-v cu toate functiile aparatului.

Mpenu ga npoyeTteTe oTBOPETE CTpaHuLaTa ¢ hurypute 1 cnep ToBa ce 3arnoaHaiite ¢ BCUYKU (yHKLUMU Ha ypeqa.

®

Mptv EeKvroeTe TNV avayvwon, avoifTe Tn oehida pe TIG EKOVEG Kal eEOIKEIWDEITE Pe OAEG TIG AelToupyieg TNG
OUOKEUNG.

®

Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie sich anschlieBend mit allen Funktio-
nen des Gerates vertraut.

HU Eredeti haszndlati utasitas forditasa Oldal 4
SI Prevod izvirnih navodil Stran 21
cz Preklad plvodniho navodu k pouzivani Strana 37
SK Preklad pévodného navodu na pouzitie Strana 53
HR Prijevod originalnih uputa Stranica 69
RS Prevod originalnog uputstva Stranica 85
RO Traducere a instructiunilor originale Pagina 102
BG MpeBopn Ha opurnHanHaTa UHCTPYKLMS CrtpaHuua 120
GR Metddpaon Tou TPWTOTUTIOL TWV 0SNYLWV XProNG Zelida 140

DE Originalbetriebsanleitung Seite 159




~

12 3456




G

Tartalomjegyzék

Bevezetd
Rendeltetésszer(i haszndlat.....................
A csomag tartalma / Tartozékok...
MUkodés leirdsa.........cccvvveeeeeennns .
ALEKINTES ...
MUszaki adatok........ccceeeeeeecrvreeeeeeeciinenns

Biztonsagi utasitasok 6
A biztonsagi utasitasok jelentése............. 6
Piktogramok és szimbdlumok.................. 6
A készlilék biztonsagos lizembe
helyezése.......ooviiiiiiiiiieceeeeee 8

El6készités 12
KezelBelemekK........coovveeeiiieeeiiieneiiieeene 12
A késziilék felallitasa..........coereeiennnnne 12
Vizellatas létrehozasa.... .12
Tartozék kivalasztasa.. 13

Tartozék felszerelése és leszerelése...... 13

Uzemeltetés 13
Tisztitas tisztitoszerrel........coovveervennen. 13
Bekapcsolas.........ccceenenee. .14
MUkddtetés megszakitasa... .14
Légtelenités. .....coccuvereeriieriieeeeeeeees 14
MUkodtetés befejezése..........covnuvrnennee 15

Szallitas 15

Tisztitas, karbantartas és tarolas............ 15
TISZEAS. .o eeeee e 15
Karbantartas..........ccocoeereiieeniennceneene 15
TArOIAS...ceeee ettt 16

Artalmatlanitas/Kérnyezetvédelem......... 16

Hibakeresé: 17

Az eredeti EU -megfelel6ségi nyilatkozat
forditasa 1

Potalkatrészek és tartozékok... .18
JOTALLASI TAJEKOZTATO.....covreeccrrnnns 19

Bevezeto

Gratuldlunk az Uj magasnyomasu tisztitd
megvasarlasahoz (a tovabbiakban készulék
vagy elektromos kéziszerszam).
Vasarlasaval kivalé min6ségl termék mellett
dontott. Ezt a készuléket a gyartas soran mi-
ndségi vizsgalatnak és végsé ellendrzésnek
vetették ala. Ezaltal biztositott a késztilék
mikodéképessége.

Nem zarhato ki, hogy egyes esetekben viz
marad a késziléken vagy a készilékben, ill.

a tdmlbvezetékekben. Ez nem hianyossag
vagy hiba és nincs ok az aggodalomra.

AL

A hasznalati utmutato a készulék része. Fon-
tos tudnivaldkat tartalmaz a biztonsagra,
hasznalatra és artalmatlanitasra vonatkozo-
an. Olvassa el figyelmesen a hasznalati ut-
mutatot. Ismerje meg a kezel6részeket és a
készulék helyes hasznalatat. A készilléket
csak a leirtak szerint és a megadott alkalma-
zasi terlleten hasznalja. Orizze meg a hasz-
nalati Utmutatot és a késziilék harmadik sze-
mélynek torténé tovabbadasa esetén adja at
a készUlékhez tartozo valamennyi leirast is.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék kizardlag a kdvetkezd hasznalatra

készult:

o  Gépek, gépjarmlvek, épitmények, szer-
szamok, homlokzatok, teraszok, kerti
szerszamok stb. tisztitasa nagynyomasu
vizsugarral.

Mindig vegye figyelembe a tisztitando
targy gyartéjanak utasitasait.

A készlilék minden mas, a jelen hasznala-

ti utmutatéban nem kifejezetten engedélye-

zett hasznalata komoly veszélyt jelenthet a

felhasznal6 szamara és kart okozhat a kész-

Ulékben. A készuléket kezeld vagy haszna-

16 személy felel mas személyeknek okozott

balesetekért vagy tulajdonukon okozott ka-

rokért. A készlilék a barkacs szektorban tort-
éné hasznalatra készilt. Nem folyamatos
ipari hasznalatra tervezték. Ipari hasznalat
esetén a garancia érvényét veszti. A gyartd
nem vallal felel6sséget a nem rendeltetés-
szer( hasznalatbdl vagy helytelen kezelésbél
ered6 karokeért.

A csomag tartalma / Tartozékok
Csomagolja ki a késztiléket és ellenbrizze a
csomag tartalmat.

Artalmatlanitsa megfeleléen a csomagolé-
anyagot.

e Magasnyomasu tisztitd
pisztolymarkolat

csé

magasnyomasu témlé
tisztitoszer-tartaly + tisztitdszer-fuvoka
fuvoka

turbd szennymaré fuvéka

forgé mosokefe

tisztitdszer-fuvéka URM 500 (500 ml)
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e csatlakozéelem (vizcsatlakozd), szlrébe-
tét (elére felszerelt)

e gyorscsatlakozoé tdmléadapterrel

o flOvokatisztito t(i

e Eredeti haszndlati utasitas forditasa

Az apro6 alkatrészeket/tartozékokat lezart

papirzacskéban taroljuk.

Miikodés leirasa

A magasnyomasu tisztité nagynyomasu viz-

sugarral tisztit.

Szikség esetén tisztitdszerek hozzaadasaval
is mUkodtethet6.

A kezel6elemek funkcidja az alabbi leirasban
talalhato.

Attekintés

A készilék abrai az elllsé ki-
hajthaté oldalon talalhatok.

csb
kengyelfogantyu
kireteszelés (kengyelfogantyu)

be-/kikapcsold

pisztolymarkolat

tarté (turbé szennymaré fuvoka)
tarto (pisztolymarkolat)

0 N O O~ WwN =

forgd mosokefe
9 magasnyomasu tomlé
10 forgatdkaros tdmlédob
11 tart6 (Tartozékok)
12 tart6 (haldzati csatlakozovezeték)
13 haldzati csatlakozévezeték
14 tisztitoszer-tartaly
15 kabelcsat
16 csatlakozéelem (vizcsatlakozo)
17 szlrébetét
18 vizcsatlakozo
19 magasnyomasu tomlé vezetéeleme
20 favoka
21 turbd szennymard fuvoka
22 kireteszeld gomb
23 bekapcsold kar
24 gyerekzar
25 kireteszelés (magasnyomasu témlé)
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26 habfuvoka

27 forgatdbgomb

28 csuklds csatlakozé

29 tisztitészer-fuvdka

30 gyorscsatlakozé tomléadapterrel
31 favokatisztité td

Miiszaki adatok

Magasnyomasu tisztito ........... PHD 170 E3
Névleges fesziltség U ........... 230V ~; 50 Hz
Meért felvett teljesitmény P ................. 2400 W
Hossz halozati csatlakozévezeték ........... 5m
Védelmi osztaly

VEdElem ...oeeiiiiiiieee e
SUY ceeeeeeeee e

A magasnyomasu témlé hossza
Munkanyomas (D) .....cceeeeeereerieennnnnnns

Max. megengedett nyomas (pmax) ---- 17 MPa
Max. bemeneti nyomas (0in:max) - 0,8 MPa
Max. bemeneti h6meérséklet (Tin;max) --- 40 °C
Névleges atfolyd mennyiség (Q)
............................................ 330 I/h (5,5 I/min)
Max. névleges aramlasi sebesség (Qmax)
................................... ... 500 I/h (8,3 I/min)
Max. SZivOmagassSag ......cccocvereveerueeennnn 0,5m
Hangnyomasszint (Lpa) ... 79,4 dB; Kpa=3 dB
Hangerészint (Lyya)

8 e 92,5 dB; Kya=2,23 dB
—garantalt .......cccocoeiiiin e 95 dB
REZGES (@h) +ereereerererererrenrenieneeenns <2,5 m/s?

Aramellatasra vonatkozé utasitaso

Ez a készlilék csak olyan helyiségekben tort-
éné lzemeltetéshez készilt, amelyek Uzemi
aramkapacitasa az atviteli ponton (hazcsat-
lakozas) legalabb 100 A fazisonként. A fel-
hasznalonak gondoskodnia kell arrdl, hogy

a készllék egy megfelelé aramellatd haléza-
ton legyen Gizemeltetve. Adott esetben tisz-
tazza az illetékes energiaszolgaltatéval, hogy
az lizemi aramkapacitas elegendé-e a készi-
|ékhez.

A zaj- és rezgésszint értékek a megfeleléségi
nyilatkozatban megnevezett szabvanyoknak
és el6irasoknak megfeleléen kerliltek megha-
tarozasra.

A megadott rezgés-6sszérték és a megad-
ott zajkibocsatasi érték szabvanyositott mé-
rési eljarassal lett meghatarozva és felhasz-
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nalhat6 az elektromos kéziszerszam egy ma-
sik készllékkel torténd 6sszehasonlitasara.
A megadott rezgés-0sszérték és a megadott
zajkibocsatasi érték a terhelés el6zetes meg-
becstiléséhez is felhasznalhato.

4\ FIGYELMEZTETES! A rezgés- és zajki-
bocsatasi értékek az elektromos kéziszer-
szam tényleges hasznalata soran eltérhet-
nek a megadott értékektdl az elektromos
kéziszerszam hasznalatatdl fliggéen kerdl
megmunkalasra. Prébalja a leheté legala-
csonyabb szinten tartani a rezgésterhelést.
A rezgésterhelés példaul a munkaidé korlat-
ozasaval csbkkentheté. Ebben az esetben a
mikodeési ciklus minden részét figyelembe

kell venni (példaul amikor az elektromos kézi-

szerszam ki van kapcsolva, és amikor bar be
van kapcsolva, de terhelés nélkil fut).

Biztonsagi utasi-
tasok

FIGYELEM! Az elekt-
romos aramiités, a
sériilés- és tiizve-
szély megel6zése ér-
dekében az elekt-
romos késziilékek
hasznalata soran az
alabbi alapvet6 biz-
tonsagi intézkedése-
ket kell betartani.

A biztonsagi utasitasok
jelentése

& VESZELY! Baleset tort-
énik, ha nem tartja be ezt

a biztonsagi utasitast. Su-
lyos testi sérllés vagy halal
a kovetkezmeénye.

A FIGYELMEZTETES! Bal-
eset torténhet, ha nem ta-
rtja be ezt a biztonsagi uta-

sitast. Sulyos testi sériilés
vagy halal lehet a kdvetkez-
ménye.

A VIGYAZAT! Baleset tort-
énik, ha nem tartja be ezt a
biztonsagi utasitast. Enyhe
vagy koézepes foku testi se-
rulés lehet a kdvetkezmé-
nye. )
MEGJEGYZES! Baleset
térténik, ha nem tartja be
ezt a biztonsagi utasitast.
Anyagi kar lehet a kovet-
kezménye.

Piktogramok és szimbo6-
lumok

Szimbdélumok a
késziiléken

A Figyelem!

@ Olvassa el figyelm-
esen a hasznalati ut-
mutatot. Ismerje meg
a kezel6részeket és a
készllék helyes hasz-
nalatat.
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Figyelem! Ha a ve-
zeték hasznalat koz-
ben megsérll, akkor
azt azonnal le kell va-
lasztani az aramhalo-
zatrol. A vizellatasra
torténd csatlakozta-
tas vagy szivargasok
megszintetésének ki-
sérlete esetén szintén
ki kell huzni a csatlak-
0z6dugot.

A jelenleg érvényben
[évé elbirasok szerint
a magasnyomasu tisz-
titét soha nem sza-
bad az ivovizhaldza-
ton rendszerelvalasz-
t6 nélkul Gzemeltetni.
Egy EN 12729 szerin-
ti BA tipusu megfele-
|6 rendszerelvalasztot
kell hasznalni.

Védelmi osztaly Il (ket-
t8s szigetelés)

@~ Garantalt hangerészint

LWA dB'ben
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Ez a készllék csak
olyan helyiségekben
térténd Uzemeltetés-
hez készllt, amelyek
Uzemi aramkapacitasa
az atviteli ponton (haz-
csatlakozas) legalabb
100 A fazisonkeént.

fuvokatisztito tu

A készlléket csak allé
helyzetben mikddtes-
se. Soha ne m(kod-
tesse fekvé helyzet-
ben.

A nagynyomasu

%m sugar nem meg-

felel6 hasznalat

esetén veszélyes
lehet. A sugarat
nem szabad sze-
mélyekre, allat-
okra, aktiv elekt-
romos beren-
dezésekre vagy
magara a gépre
iranyitani.
Elektromos késztilé-
kek nem tartoznak a
haztartasi hulladékba.
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A késziilék biztonsagos
lizembe helyezése
Altalanos informaciok

. Olvassa el figyelmesen a
hasznalati utmutatét. Is-
merje meg a kezelbrésze-
ket és a készilék helyes
hasznalatat.

. A készlléket nem hasz-
nalhatjak gyermekek.
Ugyelni kell a gyereke-
kre, hogy ne jatsszanak a
készUlékkel.

A készlléket csdkkent
fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességu vagy
tapasztalattal és tudas-
sal nem rendelkezé sze-
mélyek csak felligyelet
mellett mikodtethetik,
vagy ha felvilagositottak
Oket a készilék bizton-
sagos hasznalatardl, és
megértettek az ebbdl ere-
dé veszélyeket.

- Nem hasznalhatjak a
készUléket olyan sze-
mélyek, akik nem ismerik
a hasznalati utmutatot.

- A magasnyomasu tiszti-
tot kizardlag a készllék
hasznalatat ismerd sze-
mélyek mikddtethetik.

. A készlléket nem szabad
2000 m feletti magassag-
ban hasznalni.

- Uzemeltetés kdzben fel-
lépd Uzemzavar vagy
meghibasodas esetén
azonnal ki kell kapcsol-
ni a készulléket és ki kell
huazni a halézati csatlak-
0z6dugot. A meghiba-
sodas lehetséges okai:
Hibakereseés, L. 17.
Esetleg forduljon
szervizkdzpontunkhoz.

« Vegye figyelembe, hogy
maga a felhasznalé felel
a balesetekért vagy mas
személyek, illetve tulaj-
donuk veszélyeztetéseeért.

- Ugyeljen a zajvédelemre
€s a helyi elbirasokra.

El6készités

. Védje magat a vissza-
froccsend viztdl vagy
szennyezddéstdl védo-
szemuveggel és megfele-
|6 védbruhaval.

- Magasnyomasu tiszti-
ték hasznalatakor aero-
szolok keletkezhetnek.
Az aeroszolok beléleg-
zése egészségkaroso-
dast okozhat. Alkalma-
zastdl fliggben a teljesen
arnyékolt szivofejek (pl.
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felllettisztitok) hasznalata
jelentésen csokkentheti a
vizes aeroszolok kibocs-
atasat. A tisztitando kor-
nyezettdl figgben visel-
jen megfelelé FFP 2 vagy
azzal egyenértékd légz-
ésvedd maszkot, hogy
megvédje magat az aero-
szolok belélegzése ellen,
ha a teljesen arnyékolt
szorofej hasznalata nem
lehetséges.

Ne dolgozzon sérlilt, hi-
anyos vagy a gyarto en-
gedelye nélkul atalaki-
tott készllékkel. Uzem-
be helyezés elbtt szak-
emberrel ellendriztes-

se, hogy rendelkezés-

re allnak-e a sziikséges
elektromos véddintézke-
dések.

A készlléket csak egy
tapasztalt villanyszere-

|6 altal az IEC 60364-1
szabvany szerint telep-
itett csatlakozdaljzatra
szabad csatlakoztatni.
Hasznalat el6tt mindig el-
lendrizze a csatlakozo-
és a hosszabbitd veze-
ték sértlésére vagy oOre-
gedéseére utald jeleket.
Ha a vezeték hasznalat
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kézben megsérll, akkor
azt azonnal le kell val-
asztani az aramhalozat-
rol, NE ERJEN A VEZE-
TEKHEZ, AMIG NINCS
LEVALASZTVA A HALO-
ZATROL. Ne hasznadlja a
készuléket, ha a vezeték
sérllt vagy kopott.

Ha megséril a készllék
halézati csatlakozoveze-
téke, akkor a veszélyek
elkerllése érdekeben ezt
a gyartonak, ugyfélszol-
galatanak, vagy egy ha-
sonldéan szakképzett sze-
meélynek kell kicserélnie.
Forduljon a szervizkdz-
ponthoz.

A készlléket csak egy
legfeljebb 30 mA névle-
ges kioldéaramu hiba-
aram-védod szerkezettel
(FI relé) ellatott csatlako-
zdaljzathoz csatlakoztas-
sa.

Csak olyan hosszabbitd
vezetékeket hasznaljon,
amelyek kultéri haszna-
latra alkalmasak. A csat-
lakozasnak szaraznak és
a talaj felett kell lennie.
Javasoljuk, hogy hasznal-
jon erre a célra kabeldob-
ot, ami a csatlakozdaljza-
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tot legalabb 60 mm-re a
talaj felett tartja.

A hosszabbité kabelek
vezetd keresztmetszeté-
nek legaldbb 2 x 2,5 mm
méretlinek kell lennie.

A magasnyomasu toml-
Ok, szerelvények és
Osszekotéelemek fonto-
sak a készulék biztonsa-
ga szempontjabdl. Csak
a gyarto altal ajanlott ma-
gasnyomasu tomidket,
szerelvényeket és Ossze-
kotdéelemeket hasznaljon.
Ne hasznalja a készulék-
et, ha a halézati csatlako-
zOvezeték, a vizbemenet
vagy mas fontos alkat-
részek, példaul a magas-
nyomasu tomié vagy a
szoropisztoly sérdilt, ill.
szivarog.

A készlléket csak all-

va és csak egy stabil,
egyenletes fellleten
hasznalja.

Soha ne Uzemeltesse a
készuleket, ha gyermekek
vagy allatok tartézkodnak
a kozelben. A kdzelben
tartozkodd személyeknek
véddéruhat kell viselnilk.

2

Uzemeltetés

. Legyen figyelmes, Ugyel-
jen arra, amit csinal és
megfontoltan végezze a
munkat a készilékkel.

Ne haszndlja a készulé-
ket, ha faradt, vagy ha
kabitdszer, alkohol vagy
gyogyszer hatasa alatt all.

- A nagynyomasu sugar
nem megfelelé haszna-
lat esetén veszélyes le-
het. A sugarat nem sza-
bad személyekre, allatok-
ra, aktiv elektromos ber-
endezésekre vagy maga-
ra a gépre iranyitani.

- Ne iranyitsa a sugarat sa-
jat magara vagy masokra
ruha vagy labbeli tisztita-
sa céljabdl.

- Ha a tisztitészer a bbrére
kerdl, 6blitse le b tiszta
vizzel.

- Ne a halézati csatlakoz6-
vezetéknél fogva huzza
ki a csatlakozédugét az
aljzatbdl vagy ne huzza
annal fogva a készuléket.
Védje a haldzati csatlako-
zbévezetéket hétdl, olajtol
€s éles szélektdl.

- Robbanasveszély — ne
permetezzen gyulékony
folyadékokat.
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- Ne hasznalja a készlilék-
et gyulékony folyadékok
vagy gazok kdzelében.
Ennek figyelmen kivul ha-
gyasa esetén tlz- vagy
robbanasveszély all fenn.
Soha ne szaéllitsa a kész-
Uléket mikddésben 1évé
hajtassal.

Kapcsolja ki a készUliléket

és huzza ki a csatlakozo-

dugot a csatlakozdaljzat-
bdl. Gy6z8djén meg ar-
rél, hogy minden mozgé
alkatrész teljesen leallt

- ha barmikor fellgyelet
nélkul hagyja a késztlé-
ket,

. ha tartozékot cserél,

- mielétt megszlntet egy
elakadast vagy eltémé-
dést,

. a készllék ellenbrzése,
tisztitasa, illetve a kész-
uléken térténd munka-
végzes elbtt.

Ha a készUllék elkezd

szokatlanul erésen rezeg-

ni, azonnal at kell nézni a

készlléket:

« nézze at a késziléket,
hogy nincs-e rajta séru-
lés,
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. cserélje ki a sértilt
alkatrészeket,

. forduljon a szervizkdz-
ponthoz.

Tisztitas, karbantartas és

tarolas

- Hagyja leh(ilni a motort,
miel6tt hosszabb idére
leallitja a készuléket.

. Biztonsagi okokbdl cse-
rélje ki a kopott vagy sé-
rllt alkatrészeket. Kiza-
rolag eredeti alkatrésze-
ket és tartozékokat hasz-
naljon. Mas alkatrészek
hasznalata a garancialis
igények azonnali elvesz-
téséhez vezet.

« A készUléket csak erre
felhatalmazott villamos-
sagi szakember nyithatja
fel. Ha javitas szikséges,
minden esetben forduljon
szervizkbzpontunkhoz.

- Kapcsolja le a motort, va-
lassza le a készlléket az
aramellatasrol és hagy-
ja lehdlni a késztlléket, ha
a készulék tisztitas, be-
allitas, tarolas vagy tarto-
zékcsere céljabdl lett le-
allitva.

. Kezelje gondosan és tart-
sa tisztan a készulléket.
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Tarolja a késziléket gyer-
mekektdl elzarva.
El6készités
4\ FIGYELMEZTETES! Sérulésveszély vé-
letleniil beinduld késziilék révén. Csak akkor
csatlakoztassa a csatlakoz6dugoét a csatlak-

ozobaljzatba, ha a készlilék teljesen el6 van
készitve a hasznalatra.

Kezel6elemek
A készllék elsé hasznalata el6tt ismerje meg
a kezel&elemeket.
kengyelfogantyu (2)
Kihuzott kengyelfogantyuval kényelmesen
mozgathatja a készliléket.
e Kengyel kihtizasa:
Huzza felfelé a kengyelfogantyut.
e Kengyel behuzasa:
Nyomja meg a kengyelfogantyu kiretesze-
I6jét (3) és nyomija lefelé a kengyelfogan-
tyat.
pisztolymarkolat (5)

e bekapcsolé kar (23)
e Bekapcsolo kar meghuzasa: aktivélja a
nagynyomasu sugarat
e Bekapcsolo kar elengedése: kikap-
csolja a nagynyomasu sugarat
e gyerekzar (24) (hatulrdl nézve)
< A bekapcsold kar reteszelve van &.
— Meghlzhatja a bekapcsolé kart @ .

A FIGYELMEZTETES! Nagynyoma-

sU sugdr okozta sériilésveszély! Minden
esetben reteszelje a bekapcsol6 kart, ha
megszakitja a munkat.

forgatégomb (27)
Szabalyozza a vizhez adagolt tisztitészer
mennyiségét.

A késziilék felallitasa

1. Allitsa a késziiléket egy sima, stabil felii-
letre.

2. Ellendrizze, hogy a magasnyomasu tomlé
(9) a magasnyomasu tdmléhoz valo veze-
tén (19) keresztll halad.

3. Dugja a magasnyomasu tomiét (9) a pisz-
tolymarkolaton (5) lévé magasnyomasu
csatlakozéba.
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4. Ellendrizze, hogy a magasnyomasu tomlé
(9) szorosan van-e felszerelve a pisztoly-
markolatra (5).

Vizellatas létrehozasa

A készllék vizellatasat kétféle modon oldha-

tja meg:

e Hazi vizcsatlakozas

o Allg, tiszta vizbdl, pl. esétarold horddbdl
torténd felszivas

Hazi vizcsatlakozas

El6feltételek

e Taptomld: Kerti tomlé felszerelt gyors-
csatlakozoval, kerti tomlé adapterrel (30);
@13 mm (%2") hosszusag 5 m és 30 m ko-
z6tt

e Legkisebb szallitasi teljesitmény: 330 I/h
(5,5 I/min)

¢ Rendszerelvalaszto
Egy rendszerelvalaszto (visszafolyasgat-
|6) megakadalyozza a viz és a tisztitoszer
visszadramlasat az ivovizvezetékbe.

e Ajelenleg érvényben |évé elSirasok
szerint a magasnyomasu tisztitét soha
nem szabad az ivévizhalézaton rend-
szerelvalaszté nélkil Gzemeltetni. Egy
EN 12729 szerinti BA tipusu megfelel6
rendszerelvalasztot kell hasznalni.

e A rendszerelvalasztén atfolyt viz nem
ivoviz besorolasu.

e Rendszerelvalasztok szakizletekben
kaphatok.

Eljaras

1. Szerelje fel a gyorscsatlakozét a tomlé-
adapterrel (30) a taptomldre.

Tavolitsa el a bordazott szoritéanyat.

e Tolja fel a szoritdbanyat a tomlé végére.

e Helyezze a tdmlévéget a gyorscsatlak-
0z6 menetébe a tomléadapterrel.

e Helyezze a tdomlévéget a gyorscsatlak-
0z6 menetébe a tdmléadapterrel.

e Ellendrizze, hogy a gyorscsatlakozd
témléadapterrel megbizhatéan fel van-
e szerelve a locsolétomidre.

2. Csatlakoztassa az taptomiét a vizellatas-
hoz.

3. Légtelenitse az taptdmlét: nyissa ki a viz-
ellatast, amig a viz buborék nélkil tavozik
az taptdmlé masik végén. Zarja el a viz-
ellatast.

4. Csatlakoztassa a kerti toml6 adapterrel
(30) ellatott gyorscsatlakozét a csatlako-
zéelemmel (16) ellatott taptomidre.
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Viz felszivasa

El6feltételek

o MEGJEGYZES! Szennyez6dés visszamo-
sott tisztitoszerek révén! Ne szivjon fel vi-
zet természetes vizekbdl.

e Sz(ir6kosaras szivotomlé (nem tartozék,
Pdtalkatrészek és tartozékok, L. 18)

e Allo, tiszta viz, pl. es6tarold hordd

e Max. szivdmagassag: 0,5 m

Eljaras

A FIGYELMEZTETES! Aramiités! Magat a

készliléket nem szabad az 0sszegydilt vizbe

meriteni.

MEGJEGYZES! Kérosodas, ha szarazon mi-

kodtetik! Ugyeljen az elegendd vizkészletre

és a biztos vizellatasra.

1. Csatlakoztassa a szlir6kosaras szivotom-
|6t a csatlakozdelemmel (16) a készlilék
vizcsatlakozojara (18).

2. Helyezze a téml6 szlir6kosaras végét az
Osszegylilt vizbe.

3. Tavolitsa el a csovet (1) a pisztolymarko-
latrél (5).

4. Nyomja meg és tartsa lenyomva a be-/ki-
kapcsolo kart (23).

5. Allitsa a be-/kikapcsoldt (4) ,1“ (BE) allas-
ba.

A készllék elkezdi a vizfelszivast és a le-
vegd el tud tavozni.

6. Ha nincs tobb leveg6 a készlilékben, ak-
kor elengedheti a bekapcsolo-kart.

7. Szereljen fel egy tartozékot.

Tartozék kivalasztasa

fuvoka (20)

e Keskeny fellletszoras
Magas nyomas

habfivéka (26)

e Széles fellletszoras: Kisnyomas tisztito-
szerhez

e A forgatégombbal (27) szabalyozhato a
vizhez adagolt tisztitdszer mennyisége.

Turbé szennymaro fuvoka (21)

& Aforgd vizsugar alacsony viz-

v | fogyasztasu munkavégzeéshez alkal-

2 mas.

forgdé mosodkefe (8)

e A forgé mosokefe alapvetéen nem alkal-
mas érzékeny és lakkozott fellletek (pl.
autolakk) tisztitasara.

G

¢ Ne gyakoroljon nyomast a forgd mosodke-
fére. A tisztité funkcié a forgd mozgasbal
és a viz aramlasabol adodik.

Forgo mosokefe beallitasa

1. Csavarja ki a csuklds csatlakozén (28)
|évé csavart.

2. Allitsa be a forgé mosokefe (8) szogét.

3. Huzza meg a csuklds csatlakozon (28)
lévé csavart.

Tartozék felszerelése és
leszerelése

Fuvéka felszerelése

1. Szerelje fel a csdvet (1) a pisztolymarko-
latra (5) (bajonettzar: Csatlakoztatas és
forgatas).

2. Helyezze a tartozékot a csére (1).
A tartozék bekattan.

Fuvéka leszerelése

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a ret-
eszel6 gombot (22) a csé elllsé végére
M

2. .Huzza le a tartozékot a csérél (1).

3. Szerelje le a csovet (1) a pisztolymarko-
latrél (5) (bajonettzar: Tolas, forgatas és
hazas).

Forgo mosoékefe (8) felszerelése

1. Szerelje le a csovet (1) a pisztolymarko-
latrél (5) (bajonettzar: Tolas, forgatas és
huzas).

2. Szerelje fel a tartozékot a pisztolymarko-
latra (5) (bajonettzar: Csatlakoztatas és
forgatas).

Forgé mosodkefe (8) leszerelése

1. Szerelje le a tartozékot a pisztolymarko-
latrél (5) (bajonettzar: Tolas, forgatas és
hazas).

Uzemeltetés

Tisztitas tisztitoszerrel

A tisztitoszerre vonatkozoé kévetelmények

e Ezt a készlléket biologiailag lebonthaté
anionos fellletaktiv anyagokon alapuld
semleges tisztitdszerrel valo hasznalatra
tervezték.

e Mas tisztitoszerek vagy vegyszerek hasz-
nalata befolyasolhatja a készlilék bizton-
sagat és kart okozhat. A garancia nem
vonatkozik az ilyen tipusu karokra.
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e Tisztitoszert internetes boltunkban va-
sarolhat (Pdtalkatrészek és tartozékok,
L. 18).

El6feltételek

o A tisztitoszer-tartaly tele van toltve tiszti-
toszerrel.

Tisztitoszer-tartaly (14) megtoltése/kiliri-

tése

1. Csavarja le a habflvokat (26) a tisztito-
szer-tartalyrdl (14).

2. Toltse tele, ill. Uritse ki a tisztitdszer-tart-
alyt (14).

3. Csavarja vissza a habfuvokat (26) a tiszti-
toszer-tartalyra (14).

Bekapcsolas

4\ FIGYELMEZTETES! A szivargo vizrend-
szer dramiitést okozhat! Allitsa a be-/ki-
kapcsolot (4) ,,0¢ (KI) allasba. Huzza ki a ha-
|6zati csatlakozodugot. Kezdje ujra a viz-
csatlakozasok létrehozasat (Iasd: Vizellatas
létrehozasa, L. 12).

4\ FIGYELMEZTETES! A késziiléket csak
fliggbleges pozicidban szabad mikadtetni!
Aramités veszélye all fenn, ha a keészllek fel-
borul. Allitsa a be-/kikapcsolét (4) ,,0 (KI) al-
lasba. Huzza ki a halozati csatlakozédugét.
Csak ezt kdvetden dllitsa vissza a készulék-
et figgbleges pozicidéba. Sajat biztonsaga ér-
dekében varjon kb. 6t percet, miel6tt ismét
az elektromos halozatra csatlakoztatja.

4\ FIGYELMEZTETES! A nem megfelelé
hosszabbitd vezetékek veszélyesek lehetnek!
Csak olyan hosszabbit6 vezetékeket hasz-
naljon, amelyek kiltéri hasznalatra alkalma-
sak. A csatlakozasnak szaraznak és a talaj
felett kell lennie. Javasoljuk, hogy hasznaljon
erre a célra kdbeldobot, ami a csatlakozéalj-
zatot legalabb 60 mm-re a talaj felett tartja.
1. Ellenérizze, hogy a be-/kikapcsolo (4)
,0“ (KI) allasban all.
2. Allitsa a késziiléket fiiggbleges pozicidba.
3. Csatlakoztassa a csatlakozédugot egy
aram-véddbkapcsoldval ellatott csatlako-
z6éaljzathoz.
A halézati csatlakozévezeték (12) tartoja-
nak hatulrél nézve jobboldali része elfor-
dithaté. Az alabbi médon kénnyen kiem-
elhetd a haldzati csatlakozovezeték (13).
4. MEGJEGYZES! Kar keletkezhet a készii-
lékben, ha a készliléket szarazon mlkod-
teti. Ne mikodtesse a magasnyomasu
tisztitot zart vizesappal.

Nyissa ki teljesen a vizcsapot.

5. Allitsa a be-/kikapcsolét (4) I (BE) allas-
ba.
Ha létrejott a szlkséges nyomas, a motor
révid id6n beldil elindul. Ezutan megall a
motor.

6. 4\ FIGYELMEZTETES! Ugyeljen a tavo-
z6 vizsugar visszalté erejére. Sérllést
okozhat maganak vagy mas személyek-
nek. Gondoskodjon stabil all6 helyzetrdl.
Tartsa er6sen a pisztolymarkolatot (5).
Nyomja meg a pisztolymarkolat (5) be-
kapcsolo karjat (23).

A favéka nyomassal miikodik és a motor
beindul. Ha elengedi a bekapcsold kart
(23), akkor a motor ledll. A nagynyomas a
rendszerben megmarad.

Miikodtetés megszakitasa

A pisztolymarkolatot (5) a csével és a fuvoka-

val behelyezheti a pisztolymarkolat tartéjaba

(7).

1. Engedje el a pisztolymarkolat (5) be-
kapcsolo karjat (23).

2. Ha leteszi a pisztolymarkolatot: Rdgzitse
a bekapcsolé kart a gyerekzarral (24) (ha-
tulrdl nézve).
+— A bekapcsolo kar reteszelve van &.

— Meghtzhatja a bekapcsolé kart & .
A FIGYELMEZTETES! Nagynyoma-

sU sugar okozta sériilésveszély! Minden
esetben reteszelje a bekapcsolo kart, ha
megszakitja a munkat.

3. Hosszabb munkasziinetek esetén: Allitsa
a be-/kikapcsolot (4) ,,0“ (KI) allasba.

Légtelenités

Taptomlé légtelenitése

1. Zarja el a vizcsapot.

2. Tavolitsa el az taptomlét a készilékrél.

3. Tovabbi informacio: Vizellatas
létrehozdsa, L. 12

Késziilék légtelenitése

1. Allitsa a be-/kikapcsolét (4) 14 (BE) allas-
ba.

2. Vérja meg, amig létrejon a nyomas és a
motor leall.

3. Allitsa a be-/kikapcsolét (4) ,,0 (KI) allas-
ba.

4. Nyomija meg a pisztolymarkolat (5) be-
kapcsolo karjat (23), amig megszinik a
nyomas.
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5. Ismételje meg ezeket a Iépéseket né-
hanyszor, amig nincs tébb levegé a kész-
Ulékben.

Miikodtetés befejezése

1. Tisztitdszerrel t6rténé munkavégzés utan:
o Uritse ki a tisztitdszer-tartalyt (14).

o Oblitse ki a készliléket tiszta vizzel,
amig nincs tobb tisztitészer a vezeté-
kekben.

2. Engedje el a bekapcsold kart (23).

3. Allitsa a be-/kikapcsolét (4) ,,0% (KI) allas-
ba.

4. Zarja el a vizcsapot.

5. Nyomja meg a pisztolymarkolat (5) be-
kapcsolo karjat (23), amig megsz(nik a
nyomas.

6. Huzza ki a haldzati csatlakozédugoét. Te-
kerje fel a halézati csatlakozovezetéket
(13) a tartéra (12).

7. Valassza le a készlléket a vizellatasrol.

Szallitas

igy készithetd elS a késziilék a biztonsagos

guritashoz.

e Kapcsolja ki a készliléket és huzza ki a
csatlakozédugét a csatlakozoaljzatbol.
Gyd6z6djon meg arrdl, hogy minden moz-
g0 alkatrész teljesen leallt.

e Tekerje fel a magasnyomasu témiét (9) a
tdmlédobra (10) és tekerje a halézati csat-
lakozovezetéket (13) a tartd (12) koré.

e ROogzitse a haldzati csatlakozodugot a ka-
belcsattal (15) a haldzati csatlakozoveze-
téken.

e Huzza ki a kengyelfogantyut.

Ha vinni szeretné a készuléket, esetleg kérje

egy masik személy segitségét.

Tisztitas, karbantartas és
tarolas

A FIGYELMEZTETES! Aramiités! Sériilés-
veszély véletlenll beinduld készllék révén.
Vigyazzon magara a karbantartasi és tisztita-
si munkak soran. Kapcsolja ki a készliléket
és huzza ki a csatlakozédugét a csatlakozo-
aljazbol.

A jelen hasznalati utmutatoban nem szerep-
16 javitasi és karbantartasi munkakat szerviz-
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koézpontunkkal végeztesse el. Csak eredeti
alkatrészeket hasznaljon.

Tisztitas

MEGJEGYZES! Anyagi kar veszélye! Nem
megfeleld tisztitas esetén kar keletkezhet a
készilékben. Soha ne frécskdlje le a készii-
|éket vizzel. Ne tisztitsa a készlléket folyd viz
alatt. Ne hasznéljon mard hatasu tisztito-, ill.
oldészereket.

Mindig tartsa tisztan a készuléket.

Uzemeltetés utani tisztitas

1. Allitsa a be-/kikapcsolét (4) ,0¢ (KI) allas-
ba.

2. Huzza ki a halézati csatlakozodugot.

3. Tartsa tisztan és szabadon a szell6zdnyi-
lasokat.

4. A készilék egy puha kefével vagy enyhén
nedves torl6kenddvel tisztithato.

Fuvoka tisztitasa

Ritka esetben a fuvokat (20) eltdmithetik ide-

gen testek.

1. Szerelje le a fuvokat (20).

2. Tavolitsa el az idegen testet eldlrél a fu-
vokatisztito tlvel (31).

3. Idegen test eltavolitasahoz &blitse ki eldl-
rél vizzel a fuvokat.

A vizcsatlakozéban 1évé sziir6betét

megtisztitasa

MEGJEGYZES! Rendszeresen tisztitsa meg a

szlir6betétet (17).

Sziikséges szerszamok és segédeszko-

26k

e imbuszkulcs (8 mm) (nincs mellékelve)

Eljaras

1. Tavolitsa el a csatlakozoelemet (16) a viz-
csatlakozérdl (18).
Ha tul szoros, hasznaljon egy imbuszkul-
csot.

2. Vegye ki a szlrébetétet (17) a vizcsatlak-
0z6bol.

3. Tisztitsa meg a szlirébetétet folyd viz
alatt.

4. Szerelje fel a szlir6betétet (17) és a csat-
lakozbéelemet (16) forditott sorrendben.

Karbantartas
A készlilék nem igényel karbantartast.
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Tarolas

Tudnivalék

Tarolja a készlléket és a tartozékokat
mindig:

e tisztan

e szarazon

portél védve

fagymentes helyen

e gyermekektdl elzarva

Késziilék el6készitése tarolashoz
MEGJEGYZES! A fagy ténkreteszi a magas-
nyomasu tisztitot és tartozékait, ha nincs ki-
Uritve bel6le az 6sszes viz.

1. Uritse ki az 6sszes vizet a késziilékbdl.

e \dlassza le a készlléket a vizellatasrol.

e Kapcsolja be a magasnyomasu tiszti-
t6t a be-, kikapcsoloval (4) legfeljebb 1
percre.

e Nyomja meg a bekapcsolo kart (23) a
pisztolymarkolaton (5), amig nem ta-
vozik tébb viz a pisztolymarkolaton (5)
vagy a tartozékon.

e Kapcsolja ki a készlléket.

2. Uritse ki az &sszes vizet a tartozékokbdl.

3. Tarolja a tartozékokat allva, a tartokban a
csatlakozassal lefelé.

4. Tekerje fel a magasnyomasu témlét a

témlédobra (10).

5. Tarolja a haldzati csatlakozévezetéket az

erre kialakitott tarton (12).

6. ROgzitse a haldzati csatlakozédugét a
kabelcsattal (15) a halozati csatlakozéve-
zetéken.

Artalmatlanitas/Koérnyezet-
védelem

Gondoskodjon a készlilék, a tartozékok és a
csomagolas kdrnyezetbarat Ujrahasznosita-
sarol.
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Elektromos készlilékek nem tartoz-
ﬁ nak a haztartasi hulladékba.

Az athuzott kerekes kuka szimbdéluma azt
jelenti, hogy ezt a terméket élettartama vé-
gén nem szabad szelektalatlan telepllési
hulladékként artalmatlanitani.

Az elektromos és elektronikus berendezé-
sek hulladékairol sz616 2012/19/EU irany-
elv:

A fogyasztdkat jogszabadly kotelezi arra, hogy
az elektromos és elektronikus berendezése-
ket élettartamuk végén eljuttassak kornye-
zetbarat Ujrahasznositasra. llyen médon kor-
nyezetbarat és eréforras-kimél6 ujrahaszno-
sitas biztosithato.

A nemzeti jogba valé atlltetéstél fliggéen a
kovetkezd lehetéségek allnak rendelkezésé-
re:

e visszaadas egy értékesitd helyen,

e leadas egy hivatalos gyUjt6helyen,

e visszakildés a gyarténak/forgalmazénak.
Ez nem érinti a hulladékka valt készilékek
tartozékait és elektromos alkatrészek nélkuli
segédeszkozeit.

A tisztitoszer-flakon artalmatlanitasa

¢ A termékmaradvanyokat a 2008/98/EK
hulladék iranyelv, valamint a nemzeti és
regionalis el6irasok szerint kell artalmat-
lanitani. Ehhez a termékhez nem hataroz-
haté meg az eurdpai hulladékkatalogus
(AVV) szerinti hulladékkéd, mivel a hozza-
rendelést csak a felhasznald tervezett fel-
hasznalasi célja hatarozza meg. Az EU-n
bellli hulladékkodot a hulladékkezelével
egyeztetve kell meghatarozni.

e A be nem szennyezett csomagolasok uj-
rahasznositasra kerulhetnek.

e A szennyez&désre nem hajlamos csoma-
golasokat az anyaghoz hasonldan kell art-
almatlanitani.
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Hibakeresés

A kdvetkezd tablazat segit Onnek a hibaelharitasban:

Probléma

Lehetséges ok

Hibaelharitas

A készllék nem indul

Be-, kikapcsol6 (4) ki van
kapcsolva

Ellenérizze a be-, kikapcsold
poziciojat

Nincs haldzati fesziltség

Ellendrizze a csatlakozoaljza-
tot, a halézati csatlakozove-
zetéket, a csatlakozédugot és
a biztositékot, adott esetben
javittassa meg villamossagi
szakemberrel.

Hibas aramellatas

Ellenérizze, hogy az elektro-
mos rendszer megfelel-e a ti-
pustablan 1évé adatoknak

A készlilék nem tovabbit vizet

Légbuborékok a magasnyoma-
su tisztitéban

Kapcsolja be a késziiléket és
mukodtesse a bekapcsold kart
(23).

Légtelenités, L. 14

A készllékben nincs nyomas

Légbuborékok a magasnyoma-
su tisztitéban

Légtelenités, L. 14

Nyomasesés a vezetékben

Ellendrizze a vizellatast

Szivarog a vizrendszer

A csatlakozok nem megfelel6-
en vannak felszerelve

Kapcsolja ki a készUlék-

et és vélassza le a halozat-

rél. Csatlakoztassa vissza a
késziléket a vizvezetékekre
(lasd Vizellatas létrehozasa,

L. 12)

Vizcsatlakozas (18) szivarog

Kapcsolja ki a készliléket és
vélassza le a hal6zatrdl. Cse-
rélje ki a csatlakozéelemet
(16) a vizcsatlakozon (18) a
témitégydrivel egyutt (lasd
Potalkatrészek és tartozékok,
L. 18)

Er6s nyomasingadozas

Favdka (20) szennyezett

Oblitse ki a fuvokat (20) viz-
zel. Sziikség esetén tisztitsa
meg a fuvokafuratot a fuvoka-
tisztito tlvel (31; lasd Tisztitas,
L. 15).

Favéka (20) eltdmédott

Tavolitsa el a fuvokat (20) és
ellendrizze, hogy a viz akadaly-
talanul tavozik a pisztolymar-
kolaton (5).
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Az eredeti EU -megdfeleléségi nyilatkozat forditasa

Termék: Magasnyomasu tisztito
Modell: PHD 170 E3
Sorozatszam: 000001-295000

A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkozé uniés harmonizaciés jogszabalyok-
nak:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

E nyilatkozat fent leirt targya 6sszhangban van az egyes veszélyes anyagok elektromos és
elektronikus berendezésekben valé alkalmazasanak korlatozasarol szold, 2011. junius 8-i
2011/65/EU eurdpai parlamenti és tanacsi iranyelvvel.

A megfelel6ség biztositasa érdekében a kovetkezd harmonizalt szabvanyokat és nemzeti
szabvanyokat €s el8irasokat alkalmaztak:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012  EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021 » EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 * EN IEC 61000-3-11:2019
A 2000/14/EC zajkibocsatasi irdnyelvvel 6sszhangban a kdvetkezbket erdsitik meg:
Hangerészint (Lyya)
- mért: 92,5 dB;
— garantalt: 95 dB
A 2000/14/EC, V. melléklet szerinti megfelel6ségértékelési eljarast kdvette.

E megfeleléségi nyilatkozat a gyarté kizardlagos felel6sségére keril kibocsatasra:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG /
Stockstadter Str. 20 - "

C € 63762 GroBostheim ﬁ
NEMETORSZAG

10.11.2025 Christian Frank

Meghatalmazott képvisel6 a dokumentacio-
hoz

Poétalkatrészek és tartozékok

Pétalkatrészek és tartozékok az alabbi oldalon allnak rendelkezésre
www.grizzlytools.shop. Ha probléma merdl fel a rendelés soran, vegye fel vellink a kapcsola-
tot internetes aruhazunkon keresztil. Tovabbi kérdések esetén forduljon az alabbi helyre:

Poz. sz. Név Rendelési sz.

1 csé 91120384

2 kengyelfogantyu 91120376

5 pisztolymarkolat 91120383
10,9 f1%rga)tékaros témlédob (tartalmazza: magasnyomasu témlé, 91120377

m

14 tisztitoszer-tartaly 91120386
16,17 csatlakozéelem (vizcsatlakozo), szlir6betét 91120380
21 turbd szennymaré fuvoka 91105894
29 tisztitészer-fuvéka URM 500 (500 ml) 30990010
30 gyorscsatlakozé témléadapterrel 91120382
31 favokatisztito td 91103736
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https://www.grizzlytools.shop

JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Magasnyomasu tisztité
A termék tipusa: PHD 170 E3
Gyartasi szam: 496471_2504

A gyartd cégneve, cime, e-mail cime: | Szerviz neve, cime, telefonszama:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG |Magyarorszag szerviz

Stockstadter StraBe 20 Tel.: 06800 21647
63762 GroBostheim Kapcsolatfelvételi Grlap:
NEMETORSZAG www.parkside-diy.com

E-Mail: service@grizzlytools.de |W+T Kdrnyezetvédelmi és Szolgaltatéd Kift.
Dunapart also 138; 2318 Szigetszentmarton
Tel.: 0624 456 672

Az importalé/ forgalmazé neve és cime:

Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl arok 6.

1. Ajotallasi idé a Magyarorszag terlletén, Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt.
Uzle-tében tortént vasarlas napjatdl szamitott 3 év, amely jogvesztd. A jétal-
lasi id6 a fogyasztd részére torténd atadassal, vagy ha az lizembe helyezést
a forgalmazd, vagy annak megbizottja végzi, az izembe helyezés napjaval
kezd6dik.

2. Ajotallasi igény a jotallasi jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal érvé-
nyesithetd. A j6tallasi jegy szabalytalan kiallitdsa, vagy atadasanak elmarada-
sa nem érinti a jotallasi kotelezettség-vallalas érvényességét. Kérjik, hogy a
vasarlas tényének és idépontjanak bizonyitasara érizze meg a pénztari fize-
tésnél kapott jotallasi jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vasarlastol szamitott harom munkanapon belll érvényesitett csereigény
esetén a forgalmazo koteles a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendel-
tetésszer( hasz-nalatot akadalyozza. A jotallasi jogokat a termék tulajdono-
saként a fogyaszto érvé-nyesitheti az aruhdzakban, valamint a jotallasi tajé-
koztatéban feltlintetett szervizekben. (A magyar Polgari Térvénykdnyv alapjan
fogyaszténak mindsil a szakmaja, 6nallé foglalkozasa vagy Uzleti tevékeny-
sége korén kivll eljard természetes személy.)

A jétéllas ideje alatt a fogyasztd hibas teljesités esetén kérheti a termék kija-
vitasat, kicserélését, vagy ha a termék nem javithatd vagy cserélhetd, vagy az
a forgalma-zénak aranytalan tobbletkdltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavi-
tashoz, kicseré-léshez fliz6d6 érdeke alapos ok miatt megsz(int, arleszallitast
kérhet, vagy eldllhat a szerz8déstdl és visszakérheti a vételarat. A kijavitas
soran a termékbe csak Uj alkatrész kerllhet beépitésre.
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4. A fogyaszt6 a hiba felfedezésé utan a lehet6 legrovidebb idén bellil kdteles a
hibat bejelenteni és a terméket a jotallasi jogok érvényesitése céljabdl atadni.
A hiba fel-fedezésétdl szamitott két hénapon belll bejelentett jétallasi igényt
idében kdzoltnek kell tekinteni. A kdzlés elmaradasabdl eredd karért a fo-
gyaszto felel8s. A j6étéllasi igény érvényesithetéségének hatdrideje a termék,
vagy fédarabjanak kicserélése esetén a csere napjan vjraindul.

5. A rogzitett bekotésd, illetve a 10 kg-nal sulyosabb, vagy témegkézlekedési
eszkdzon nem szallithato terméket az Gzemeltetés helyén kell megjavitani.
Abban az esetben, ha a javitas a helyszinen nem végezheté el, a termék ki-
és visszaszerelésérdl, valamint szallitdsardl a forgalmazonak kell gondoskod-
nia.

6. A jotallas nem all fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer(i hasznalatbdl, atala-
kitas-bdl, helytelen tarolasbdl, vagy a hasznalati utasitastol eltéré kezelésbdl,
vagy barmely a vasarlast kévetd behatasbdl fakad, vagy elemi kar okozta,
és azt a for-galmazd, vagy a szerviz bizonyitja. A jétallas nem vonatkozik a
mozgd kopd alkat-részek (vilagitdtestek, gumiabroncsok stb.) rendeltetéssze-
rl elhasznalodasara. A szerviz és a forgalmazo a kijavitas soran nem felel a
terméken a fogyaszto vagy harmadik személyek altal tarolt adatokért vagy
bedllitasokért.

7. Fogyasztéi jogvita esetén a fogyasztd a megyei (févarosi) kereskedelmi és
iparkamarak mellett mikodé békeéltetd testlilet eljarasat is kezdeményezheti.
A jotéllas a fogyaszto térvénybdl eredd szavatossagi jogait és azok érvénye-
sithet6ségét nem érinti.

Kijavitast ellenérzé szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének id6- A hiba oka:
pontja:
Javitasra atvétel idépontja: A hiba javitasanak maodja:

A fogyasztd részére t6rténd visszaadas
idépontja:

A szerviz bélyegzdje, kelt és alairas:

Kicserélést ellenbrz6 szelvény:

A jotallasi igény bejelentésének idépontja:

Kicserélés idépontja:

A cseréld bolt bélyegzdje, kelt és alairas:
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Nadomestni deli in pribor..........ccccvicuennnee 34

Garancijo. 35

Uvod

Iskrene Cestitke ob nakupu vasega novega
visokotlaénega Cistilnika (v nadaljevanju na-
prava ali elektri¢no orodje).

Odlocili ste se za kakovostno napravo. Ta
naprava je bila preverjena glede kakovosti
med in po koncu proizvodnje. S tem je zago-
tovljena sposobnost vase naprave za delova-
nje.

GD

Ni mogoce izkljuciti, da v posameznih prime-
rih na napravi ali v njej oz. v cevnih napelja-
vah ne ostane nekaj vode. To ni napaka ali
okvara in ni razlog za zaskrbljenost.

AL

Navodila za uporabo so sestavni del te na-
prave. Vsebujejo pomembna navodila gle-
de varnosti, uporabe in odstranjevanja med
odpadke. Skrbno preberite navodila za upo-
rabo. Seznanite se z elementi upravljanja in
pravilno uporabo naprave. Napravo upora-
bljajte samo v skladu z opisom in za navede-
na podrocja uporabe. Navodila za uporabo
skrbno shranite in vso dokumentacijo predaj-
te tretji osebi skupaj z napravo.

Predvidena uporaba

Naprava je predvidena izklju¢no za naslednjo

uporabo:

o Ciséenije strojev, vorzil, stavb, orodij, fa-
sad, teras, vrtnih naprav itd. z visokotlac-
nim vodnim curkom.

Vedno upostevajte navodila proizvajalca
objekta, ki ga je treba ocistiti.

Vsaka druga uporaba, ki ni izrecno dovoljena

v teh navodilih za uporabo, lahko predstavlja

resno nevarnost za uporabnika in povzro-

¢i Skodo na napravi. Upravljavec ali uporab-

nik izdelka je odgovoren za nesrece ali po-

Skodbe drugih oseb ali njihove lastnine. Na-

prava je predvidena za uporabo v zasebnem

gospodinjstvu. Ni bila zasnovana za trajno
poslovno uporabo. Pri poslovni uporabi ga-
rancija preneha veljati. Proizvajalec ne jam¢i
za $kodo, povzro¢eno zaradi nepredvidene
uporabe ali napa¢nega upravljanja.

Obseg dobave/pribor

Vzemite izdelek iz embalaze in preverite ob-
seg dobave.

Odstranite embalazni material na pravilen na-
¢in.

e Visokotlacni Cistilec

Rocaj pistole

PrSilna cev

Visokotlaéna gibka cev

Posoda za &istilno sredstvo + Soba za &i-
stilno sredstvo

Soba

Cistilna freza Turbo

Vrtljiva pralna krta¢a

Cistilno sredstvo URM 500 (500 ml)
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e Spojka (Priklju¢ek za vodo), Vlozek filtra
(Ze namescen)

e Hitri priklju¢ek z adapterjem za vrtno cev

e |gla za CiS€enje Sob

® Prevod izvirnih navodil

Majhni deli/pribor so shranjeni v zaprti pa-

pirnati vrecki.

Opis delovanja

Visokotlacni Cistilnik Cisti z visokotlaénim vo-
dnim curkom.

Po potrebi ga lahko uporabljate tudi z dodat-
kom ¢istilnih sredstev.

Funkcije posameznih delov so opisane v na-
daljevanju.

Pregled

Slike naprave najdete na spre-
dniji zlozeni strani.

Prsilna cev

Lokasti ro¢aj

Tipka za sprostitev (Lokasti roc¢aj)
stikalo za vklop/izklop

Rocaj pistole

drzalo (Cistilna freza Turbo)
drzalo (Rocaj pistole)

0 N O OB~ W N =

Vrtljiva pralna krtaca

©

Visokotla¢na gibka cev

-
o

Boben za cev z rocico

—_
—_

drzalo (pribor)
drzalo (elektri¢ni prikljuéni kabel)
elektri¢ni prikljuni kabel

- a
A W N

Posoda za ¢istilno sredstvo

-
[6)]

Kabelska sponka

Spojka (Prikljucek za vodo)
Vlozek filtra

Priklju¢ek za vodo

—_ a4 4
© o N o

Vodilo za visokotlacno cev
Soba
Cistilna freza Turbo

N DN
N = O

Tipka za sprostitev

N
w

Vklopna roc€ica

N
~

varovalo za otroke

Tipka za sprostitev (Visokotlacna gibka
cev)

N
[6)]

26 Soba za penjenje
27 vrtljivo kolesce
28 Pregibni zgib
29 Cistilno sredstvo

30 Hitri priklju¢ek z adapterjem za vrtno
cev

31 Igla za ¢iS€enje Sob
Tehniéni podatki

Visokotla¢ni éistilec ................. PHD 170 E3
Nazivna napetost U ....... .230V ~; 50 Hz
Nazivna vhodna mo¢ P .........cccee.....

DolzZina elektri¢ni priklju¢ni kabel
Razred zaSGite .....ccccvevveveieiiee e

Dolzina visokotlacne gibke cevi .............
Delovni tlak (D) ....cooeverieeeeiieiieiiecee

Najv. dovoljeni tlak (Dmgx) «--«eereeereeres

Najv. tlak dotoka (Din:max) «+-seseeeereee-

Najv. temperatura dotoka (Tin:max) - 40 °C

Nazivna koli¢ina pretoka (Q)
............................................ 330 I/h (5,5 I/min)
Najv. nazivna koli¢ina pretoka (Qmax)

Najv. viSina sesanja .
Raven zvo¢nega tlaka (Lpp)
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB
Raven zvo€ne moci (Lya)

- izmerjena ........cccee... 92,5 dB; Kya=2,23 dB
- zagotovljena ......cccoecveeeiieeieee e 95 dB
Vibracije (ap) ... .. <2,5 m/s?

Navodila za elektriéno napajanje

Ta naprava je predvidena samo za uporabo v
prostorih, ki imajo na prenosni to¢ki (hiSnem
priklju¢ku) kapaciteto obratovalnega toka
najmanj 100 A na fazo. Uporabnik mora za-
gotoviti, da se naprava uporablja samo v pri-
mernem elektriénem napajalnem omrezju. Po
potrebi se posvetujte s pristojnim podjetjem
za elektricno oskrbo, ali kapaciteta obrato-
valnega toka zadostuje za napravo.

Vrednosti hrupa in vibracij so bile dolo¢ene
ustrezno standardom in dolo¢bam, navede-
nim v izjavi o skladnosti.

Navedena skupna vrednost vibracij in na-
vedena vrednost emisij hrupa sta bili izmer-
jeni po standardiziranem preizkusnem po-
stopku in ju je mogoce uporabiti za primerja-
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vo elektri¢nega orodja z drugim elektri¢nim
orodjem. Navedena skupna vrednost vibracij
in navedena vrednost emisij hrupa se lahko
uporabita tudi za pred¢asno oceno obreme-
nitve.

4\ OPOZORILO! Vrednosti vibracij in emisij
hrupa lahko med dejansko uporabo elektric-
nega orodja odstopajo od navedene vredno-
sti, odvisno od nacina, na katerega se elek-
tricno orodje uporablja. Poskusite obreme-
nitev z vibracijami ohranjati ¢im nizjo. Primer
ukrepa za zmanjSanje obremenitve z vibraci-
jami je omejitev trajanja dela. Pri tem je treba
upostevati vse dele delovnega cikla (na pri-
mer Case, v katerih je elektri¢no orodje izklo-
plieno, in tiste, v katerih je sicer vklopljeno,
vendar deluje brez obremenitve).

Varnostna navodila

A POZOR! Pri uporabi

elektri¢énih naprav je
treba za zasc¢ito pred
elektriénim udarom,
nevarnostjo telesnih
poskodb in pozara
upostevati naslednje
temeljne varnostne
ukrepe.

Pomen varnostnih napotkov
A NEVARNOST! Ce tega
varnostnega navodila ne
upostevate, pride do nesre-
Ce. Posledica je huda tele-
sna poskodba ali smrt.

A OPOZORILO! Ce teh
varnostnih navodil ne upo-
Stevate, morda pride do ne-
sreCe. Posledica je morebi-
tna huda telesna poskodba
ali smrt.

/Il PARKSIDE’
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A POZOR! Ce tega varno-
stnega navodila ne uposte-
vate, pride do nesrece. Po-
sledica je morebitna lazja
ali zmerna telesna poskod-
ba.

OBVESTILO! Ce tega var-
nostnega navodila ne upo-
Stevate, pride do nesrece.
Posledica je morebitna ma-
terialna Skoda.

Slikovni znaki in simboli
Slikovne oznake na
napravi

A Pozor!

@ Skrbno preberite na-
vodila za uporabo. Se-
znanite se z elementi
upravljanja in pravilno
uporabo naprave.
Pozor! Ce se linija
med uporabo posko-
duje, jo je treba takoj
izkljuCiti iz elektriCne-
ga omrezja. Pri priklju-
Citvi na dovod vode ali
poskusu odpravljanja
netesnosti je treba iz-
vlecCi elektricni vtic.
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V skladu z veljavnimi
predpisi visokotlac-
nega Cistilnika ni ni-
koli dovoljeno upora-
bljati na omrezju pitne
vode brez sistemske-
ga loCevalnika. Upora-
bljati je treba ustrezen
sistemski loCevalnik v
skladu z EN 12729 ti-
pa BA.

Razred zascite Il (dvoj-
na izolacija)

Zagotovljena raven
zvocne moci Ly, v dB.

Ta naprava je predvi-
dena samo za upora-
bo v prostorih, ki imajo
na prenosni tocki (hi-
Snem priklju¢ku) kapa-
citeto obratovalnega
toka najmanj 100 A na
fazo.

Igla za CiS€enje Sob

Napravo uporabljajte
samo v pokoncnem
polozaju, nikoli v leze-
cem.

N Visokotla¢ni curki

so lahko pri ne-

. ustrezni uporabi
nevarni. Curka ne
smete usmerja-
ti v osebe, ziva-
li, aktivho vklo-
plieno elektricno
opremo ali v sam
stroj.

E ElektriCne naprave ne
spadajo med gospo-
dinjske odpadke.

Varen zacetek uporabe

naprave

Splosne opombe

- Skrbno preberite navodila
za uporabo. Seznanite se
z elementi upravljanja in
pravilno uporabo napra-
ve.

. Oftroci naprave ne smejo
uporabljati. Otroke je tre-
ba nadzorovati, da je za-
gotovljeno, da se ne igra-
jo z napravo.

Osebe z zmanjSanimi te-
lesnimi, zaznavnimi ali
dusSevnimi sposobnost-
mi ali s pomanjkanjem iz-
kuSenj in znanja lahko na-
pravo uporabljajo, ¢e so
pri tem pod nadzorom ali
so bile poucene o varni
uporabi naprave in razu-
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mejo nevarnosti, ki izha-
jajo iz uporabe.

Osebe, ki ne poznajo na-
vodil za uporabo, naprave
ne smejo uporabljati.
Visokotlacni Cistilnik sme-
jo uporabljati izkljuéno
osebe, usposobljene za
njegovo uporabo.
Naprave ni dovoljeno
uporabljati na nadmorski
viSini nad 2000 m.

Ce med uporabo pri-

de do motnje ali okva-
re, napravo takoj izklo-
pite in izvlecite elektric-
ni iz elektricne vti¢nice.
Za mozne vzroke motnje:
Iskanje napak, str. 33.

Ali pa se obrnite na naso
servisno sluzbo.

Ne pozabite, da je upo-
rabnik sam odgovoren za
nesrece ali nevarnosti, ki
se lahko pripetijo drugim
osebam ali njihovi lastni-
ni.

Upostevajte navodila za
zascCito pred hrupom in
lokalne predpise.
Priprava

« Poskrbite za zascito pred
vodnimi brizgi ali uma-
zanijo z zascitnimi ocali

GD

in primernimi zascitnimi
oblacili.

Med uporabo visokotlac-
nih Cistilnikov lahko na-
stajajo aerosoli. Vdihova-
nje aerosolov lahko pov-
zroCi zdravstvene tezave.
Odvisno od uporabe lah-
ko uporaba popolnoma
zakritih Sob (npr. Cistilca
povrsin) bistveno zmanj-
$a pojav vodnih aeroso-
lov. Nosite primerno ma-
sko za za&cito dihal ra-
zreda FFP 2 ali primerlji-
vo, odvisno od okolice za
CiSCenje, da se zascitite
pred vdihavanjem aero-
solov, kadar uporaba po-
polnoma zakrite Sobe ni
mogoca.

Ne delajte s poSkodova-
no in nepopolno napravo
ali z napravo, predelano
brez odobritve proizvajal-
ca. Pred zaCetkom upo-
rabe naj strokovnjak pre-
veri, ali obstajajo potrebni
elektri¢ni zascitni ukrepi.
Napravo je dovoljeno pri-
klju€iti samo na vticnico,
ki jo je pravilno namestil
izkuseni elektricar v skla-
du z IEC 60364-1.
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Pred uporabo naprave
vedno preverite prikljucne
in podaljSevalne kable, ali
so ti morda poskodovani
oz. obrabljeni. Ce se ka-
bel med uporabo posko-
duje, ga morate nemudo-
ma lociti od elektriCnega
omrezja; KABLA SE NE
DOTIKAJTE, DOKLER NI
LOCEN OD ELEKTRIC-
NEGA OMREZJA. Napra-
ve ne uporabljajte, Ce je
kabel poskodovan ali ob-
rabljen.

Ce je elektricni prikljucni
kabel te naprave posko-
dovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, njegova ser-
visna sluzba ali podob-
no usposobljena oseba,
da ne pride do nevarno-
sti. Obrnite se na servi-
sno sluzbo.

Napravo prikljucite samo
na elektri¢no vti¢nico z
za$citnim stikalom na di-
ferencni tok (Fl-stikalo)

Z nazivnim okvarnim to-
kom, ki ne sme biti vedji
od 30 mA.

Uporabljajte samo podalj-
Sevalne kable, ki so pri-
merni za uporabo na pro-
stem. Povezava mora biti

suha in nad tlemi. Pripo-
rocljivo je, da v ta namen
uporabljate kabelski bo-

ben, ki vti¢nico drzi nad

tlemi najmanj 60 mm.

. PodaljSevalni kabli mo-
rajo imeti presek vodnika
najmanj 2 x 2,5 mm?2.

. VisokotlaCne cevi, ar-
mature in spojke so po-
membne za varnost na-
prave. Uporabljajte samo
visokotlacne cevi, arma-
ture in spojke, ki jih je pri-
porocil proizvajalec.

- Naprave ne uporabljajte,
Ce so elektri¢ni prikljuc-
ni kabel, dovod vode ali
drugi pomembni deli kot
visokotlacna cev ali bri-
zgalna piStola poskodo-
vani oz. netesni.

- Napravo uporabljajte sa-
mo stoje ter samo na tr-
dni in ravni podlagi.

« Naprave nikoli ne upora-
bljajte v blizini otrok ali zi-
vali. Osebe v blizini mora-
jo nositi zasc€itno obleko.

Delovanje

- Bodite pozorni in pazite,
kaj poCnete, ter se dela
z elektricno napravo loti-
te razumno. Naprave ne
uporabljajte, Ce ste utru-
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jeni ali pod vplivom drog,
alkohola ali zdrawvil.
Visokotla¢ni curki so lah-
ko pri neustrezni uporabi
nevarni. Curka ne smete
usmerjati v osebe, zZiva-
li, aktivho vklopljeno ele-
ktricno opremo ali v sam
stroj.

Curka ne usmerite nase
ali na druge, da bi z njim
oCistili obleko ali Cevlje.
Ce pridete v stik s Cistil-
nim sredstvom, ga izpla-
knite z obilo Ciste vode.
Ne uporabljajte elektri¢-
nega priklju¢nega ka-
bla, da bi z njim izvlekli
prikljucni vtic€ iz elektri¢-
ne vti¢nice ali da bi po-
vlekli napravo. Elektric-
ni prikljucni kabel zasciti-
te pred vrocino, oljem in
ostrimi robovi.

Nevarnost eksplozije — ne
prsite gorljivih tekocCin.
Naprave ne uporabljajte v
blizini vnetljivih tekoCin ali
plinov. Pri neupostevanju
obstaja nevarnost pozara
ali eksplozije.

Naprave nikoli ne tran-
sportirajte med delova-
njem pogona.

GD

« lzklopite napravo in izvle-

cite prikljucni vtic iz elek-

tricne vtiCnice. PrepriCajte

se, da so se vsi premicni
deli popolnoma zaustavili

. vedno ko napravo za-
pustite,,

- pred menjavanjem pri-
bora,,

. pred odstranjevanjem
blokad ali zamasitev,,

« pred preverjanjem na-
prave, CisCenjem ali iz-
vajanjem del na napra-

_ Vi

Ce naprava zac¢ne nena-

vadno moc¢no vibrirati, jo

je treba takoj preveriti:

. poiscite poskodbe,

. posSkodovane dele za-
menjajte,

. obrnite se na servisno
sluzbo.

Ciséenje, vzdrzevanje in
shranjevanje
« Preden napravo shranite

za dlje Casa, pocakaijte,
da se motor ohladi.
Obrabljene ali posko-
dovane dele iz varno-
stnih razlogov zamenjajte.
Uporabljajte izklju¢no ori-
ginalne nadomestne dele
in pribor. Uporaba delov
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drugih proizvajalcev pov-
zroCi takojsnjo izgubo ga-
rancijske pravice.

- Napravo sme odpreti sa-
mo pooblasceni elektri-
Car. Za popravila se ve-
dno obrnite na naso ser-
visno sluzbo.

. lzklopite pogon, loCite
napravo od vira elektri¢-
nega napajanja in napra-
vo pustite, da se ohladi,
Ce je naprava ustavljena
zaradi CiSCenja, nastavlja-
nja, shranjevanja ali za
zamenjavo dela pribora.

« Z napravo ravnajte skrb-
no in jo ohranjajte Cisto.

- Napravo shranite zunaj
dosega otrok.

Priprava

4\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih po-
$kodb zaradi nezazelenega zagona naprave.
Prikljuni vti¢ vtaknite v elektri¢no vti¢nico
Sele, ko je naprava dokonc¢no pripravljena za
uporabo.

Upraviljalni elementi
Pred prvo uporabo naprave se seznanite z
nastavitvenimi elementi.
Lokasti ro¢aj (2)
Z izvle€enim lokastim ro¢ajem lahko napravo
udobno pomikate.
* |zvlek loka:
Potegnite lokasti ro¢aj navzgor.
e Vstavitev loka:
Pritisnite element za sprostitev (3) loka-
stega rocaja in potisnite lokasti ro¢aj nav-
zdol.

Roc¢aj pistole (5)
¢ Vklopna rocica (23)
e Poteg vklopne rocice: aktivira se viso-
kotlaéni curek
e Spustitev vklopne ro€ice: deaktivira se
visokotlaéni curek
e varovalo za otroke (24) (gledano od za-
daj)
+~ Vklopna rocica je zapahnjena @.
- Vklopno rogico lahko povlecete @ .

A OPOZORILO! Nevarnost telesnih po-
Skodb zaradi visokotlacnega curka! Za-
pahnite vklopno rocico pri vsaki prekinitvi
dela.

vrtljivo kolesce (27)
Uravnava koli¢ino Cistilnega sredstva, ki ga je
treba dodati vodi.

Postavitev naprave

1. Postavite napravo na ravno in trdno povr-
Sino.

2. Zagotovite, da visokotlacna gibka cev (9)
poteka skozi vodilo za visokotlac¢no gibko
cev (19).

3. Vstavite visokotlac¢no gibko cev (9) v vi-
sokotlacni priklju€ek na rocaju pistole (5).

4. Preverite, ali je visokotlacna gibka cev (9)
trdno namescena na rocaju pistole (5).

Vzpostavitev oskrbe z vodo

Za vpostavitev oskrbe naprave z vodo imate

dve moznosti:

e Gospodinjski priklju¢ek za vodo

e Sesanje Ciste stojeCe vode, npr. iz soda z
dezevnico

Hisni priklju¢ek za vodo

Pogoji

e Dovodna gibka cev: Vrtna gibka cev z na-
mesc¢enim hitrim priklju¢kom z adapter-
jem za vrtno cev (30); @13 mm (12"); dolzi-

named5min 30 m

e Najmanj$a mo¢ ¢rpanja: 330 I/h

(5,5 I/min)

e Sistemski lo¢evalnik

Sistemski lo¢evalnik (priprava za prepre-

Gevanje povratnega toka) prepreci povra-

tni tok vode in Cistilnega sredstva v nape-

ljavo pitne vode.

e V skladu z veljavnimi predpisi visoko-
tlaénega Cistilnika ni nikoli dovoljeno
uporabljati na omrezju pitne vode brez
sistemskega lo¢evalnika. Uporabljati je
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treba ustrezen sistemski loGevalnik v
skladu z EN 12729, tipa BA.

¢ Voda, ki je stekla skozi sistemski loCe-
valnik, velja za nepitno.

e Sistemski locevalnik lahko kupite v
specializirani trgovini.

Kako ravnati

1. Namestite hitri prikljuc¢ek z adapterjem za
vrtno cev (30) na dovodno gibko cev.

e Qdstranite Zlebasto vpenjalno matico.

e Potisnite vpenjalno matico prek konca
gibke cevi.

e Vtaknite konec gibke cevi v navoj hi-
trega priklju¢ka z adapterjem za vrtno
cev.

e Pritrdite hitri priklju¢ek z adapterjem za
vrtno cev z vpenjalno matico.

e Preverite, ali je hitri priklju¢ek z adap-
terjem za vrtno cev trdno namescen
na gibko cev.

2. Prikljucite dovodno gibko cev na napaja-
nje z vodo.

3. Odzracite dovodno gibko cev: Odprite
napajanje z vodo, tako da voda na dru-
gem koncu dovodne gibke cevi izteCe
brez mehurékov. Zaprite napajanje z vo-
do.

4. Povezite hitri prikljucek z adapterjem za
vrtno cev (30) na dovodno gibko cev s
spojko (16).

Sesanje vode

Pogoji

e OBVESTILO! Obstaja nevarnost onesna-
Zenja zaradi povratnega toka Cistilnih
sredstev! Ne sesajte vode iz naravnih vi-
rov.

e Sesalna cev s posodo za filter (ni v ob-
segu dobave, Nadomestni deli in pribor,
str. 34)

e (ista stoje¢a voda, npr. iz soda z dezevni-
co

e Najv. visSina sesanja: 0,5 m

Kako ravnati

A OPOZORILO! Elektriéni udar! Naprave

same ni dovoljeno potopiti v zbiralnik vode.

OBVESTILO! Poskodba zaradi delovanja na

suho! Pazite na zadostno zalogo vode in var-

no oskrbo z vodo.

1. Povezite gibko sesalno cev s filtrsko ko-
$aro s spojko (16) na priklju¢ek za vodo
(18) naprave.
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2. Viaknite konec s filtrsko ko$aro v zbiral-
nik vode.

3. Odstranite prsilno cev (1) z roCaja pistole
().

4. Pritisnite in drzite vklopno rocico (23).

5. Stikalo za vklop/izklop (4) preklopite v
polozaj »l« (VKLOP).
Naprava za¢ne sesati vodo in zrak lahko
uhaja.

6. Ko v napravi ni ve¢ zraka, lahko vklopno
roCico spustite.

7. Namestite primeren nastavek.

Izbira nastavka

Soba (20)

e Ozek razsirjen curek
Visok tlak

Soba za penjenje (26)

e Sirok razsirjen curek: Nizek tlak za &istilno
sredstvo

e Z vrtljivim kolescem (27) uravnavate koli-
¢ino Cistilnega sredstva, ki ga je treba do-
dati vodi.

Turbo krtac¢a za ciScenje (21)

&—] Vrtljivi vodni curek je primeren za de-

m lo z nizko porabo vode.

Vrtljiva pralna krtaca (8)

e Za obcutljive in lakirane povrsine (npr. av-
tomobilske lake) vrtljiva pralna krtaca na-
¢eloma ni primerna.

¢ Ne pritiskajte na vrtljivo pralno krtaco.
Funkcija ¢iS¢enja se izvaja na podlagi vr-
tenja in pretoka vode.

Nastavitev vrtljive pralne krtace

1. Odvijte vijak na pregibnem zgibu (28).

2. Nastavite kot vrtljive pralne krtace (8).

3. Zategnite vijak na pregibnem zgibu (28).

Namesc¢anje in odstranjevanje

nastavka

Namescéanje Sobe

1. Namestite prsilno cev (1) na ro¢aj pistole
(5) (bajonetna zapora: vtikanje in vrtenje).

2. Vtaknite nastavek na prsilno cev (1).
Nastavek se zaskodi.

Odstranjevanje Sobe

1. Pritisnite in drzite tipko za sprostitev (22)
na sprednjem koncu prsilne cevi (1)
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2. Povlecite nastavek s prsilne cevi (1).

3. Odstranite prsilno cev (1) z roc¢aja pistole
(5) (bajonetna zapora: pritiskanje, vrtenje
in poteg).

Namestitev vrtljive pralne krtace (8)

1. Odstranite razprsilno cev (1) z ro¢aja pi-
Stole (5) (bajonetna zapora: pritiskanje,
vrtenje in poteg).

2. Narocaj pistole (5) (bajonetna zapora: vti-
kanje in vrtenje) namestite nastavek.

Odstranite vrtljivo pralno krtaco (8)

1. Nastavek odstranite z ro¢aja pistole (5)
(bajonetna zapora: pritiskanje, vrtenje in
poteg).

Uporaba

Cisc¢enje s Cistilnim sredstvom

Zahteve za Cistilno sredstvo

e Ta naprava je bila razvita za uporabo z
nevtralnimi Cistilnimi sredstvi na osnovi
biolosko razgradljivih anionskih povrsin-
sko aktivnih snovi.

e Uporaba drugih Cistilnih sredstev ali ke-
mikalij lahko negativno vpliva na varnost
naprave in povzroc¢i poSkodbe. Za takSne
poskodbe naprave garancija ne velja.

o Cistilno sredstvo lahko kupite v nasi sple-
tni trgovini (Nadomestni deli in pribor,
str. 34).

Pogoji

e Posoda za cistilno sredstvo je napolnjena
s Cistilnim sredstvom.

Polnjenje/praznjenje posode za cCistilno

sredstvo (14)

1. Odvijte Sobo za penjenje (26) s posode
za Cistilno sredstvo (14).

2. Napolnite oz. izpraznite posodo za distil-
no sredstvo (14).

3. Ponovno privijte Sobo za penjenje (26) na
posodo za Cistilno sredstvo (14).

Vklop

4\ OPOZORILO! Netesen vodni sistem lah-
ko privede do elektricnega udara! Stikalo za
vklop/izklop (4) preklopite v polozaj »0« (IZ-
KLOP). Izvlecite prikljucni vti¢ iz elektricne
vtiénice. Ponovno vzpostavite vodne pri-
kljuCke (glejte Vzpostavitev oskrbe z vodo,
str. 28).

4\ OPOZORILO! Napravo je dovoljeno upo-
rabljati samo v pokonénem polozaju! Ce se

naprava prevrne, obstaja nevarnost elektri¢-
nega udara. Stikalo za vklop/izklop (4) pre-
klopite v polozaj »0« (IZKLOP). Izvlecite pri-
kljuéni vti¢ iz elektri¢ne vti¢nice. Naprava
zdaj najprej postavite pokonci. Za vaso la-
stno varnost pocakajte pribl. pet minut, do-
kler ponovno ne vzpostavite elektri¢nega pri-
kljucka.

4\ OPOZORILO! Neustrezni podaljSevalni
kabli so lahko nevarni! Uporabljajte samo po-
daljSevalne kable, ki so primerni za uporabo
na prostem. Povezava mora biti suha in nad
tlemi. Priporocljivo je, da uporabljate kabel-
ski boben, ki vti€nico drzi nad tlemi najman;
60 mm.

1. PrepriCajte se, da je stikalo za vklop/
izklop (4) v polozaju »0« (IZKLOP).

2. Napravo postavite pokonci.

3. Priklju¢ni vti¢ prikljuite na vti¢nico z za-
S¢itnim stikalom za okvarni tok.

Gledano s hrbtne strani je desni del drza-
la za omrezni priklju¢ni kabel (12) vrtljiv.
Tako lahko omrezni priklju¢ni kabel (13)
enostavno snamete.

4. OBVESTILO! Delovanije brez vode pov-
zroCi poSkodbo naprave. Visokotlaénega
Cistilnika ne uporabljajte z zaprto pipo za
vodo.

Odprite pipo za vodo do konca.

5. Stikalo za vklop/izklop (4) preklopite v
polozaj »l« (VKLOP).

Motor se na kratko zaZene, da vzpostavi
potreben tlak. Nato se motor zaustavi.

6. 4\ OPOZORILO! Upostevajte silo po-
vratnega udarca iztekajoCega vodnega
curka. Lahko po$kodujete sebe ali druge
osebe. Poskrbite za varno stojisce. Trdno
drzite ro¢aj pistole (5).

Pritisnite vklopno rocico (23) ro¢aja
pistole (5).

Soba deluje s tlakom in motor se zaZene.
Ko spustite vklopno rocico (23), se motor
zaustavi. Visoki tlak v sistemu se ohrani.

Prekinitev obratovanja

Rocaj pistole (5) s suli¢astim nastavkom in

Sobo lahko vtaknete v drzalo ro¢aja pistole

(@)

1. Spustite vklopno rocico (23) rocaja pisto-
le (5).

2. Ko odlozite ro¢aj pistole: Zavarujte vklo-
pno rocico z varovalom za otroke (24)
(gledano s hrbtne strani).

« Vklopni rocaj je zaklenjen &.
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- Vklopni ro¢aj lahko povlecete @ .

4\ OPOZORILO! Nevarnost telesnih po-
Skodb zaradi visokotlacnega curka! Za-
klenite vklopni ro€aj pri vsaki prekinitvi
dela.

3. Pri daljSih premorih med delom: Stika-
lo za vklop/izklop (4) preklopite v polozaj
»0« (IZKLOP).

Odzracevanje

Odzracéevanje dovodne cevi

1. Prikljucite pipo za vodo.

2. Odstranite dovodno cev z naprave.

3. Zanadaljnja navodila glejte Vzpostavitev
oskrbe z vodo, str. 28

Odzrac¢evanje naprave

1. Stikalo za vklop/izklop (4) preklopite v
polozaj »l« (VKLOP).

2. Pocakajte, da se vzpostavi tlak in motor
se zaustavi.

3. Stikalo za vklop/izklop (4) preklopite v
polozaj »0« (IZKLOP).

4. Pritiskajte vklopno rocico (23) ro¢aja pi-
Stole (5), dokler se tlak ne zniza.

5. Te korake nekajkrat ponovite, dokler v
napravi ve¢ ni zraka.

Konec obratovanja
1. Po delu s Cistilnimi sredstvi:
® |zpraznite posodo za Cistilno sredstvo
(14).
e Splaknite napravo s Cisto vodo tako,
da v napeljavah ve¢ ni vode.
2. Spustite vklopno rocico (23).
3. Stikalo za vklop/izklop (4) preklopite v
polozaj »0« (IZKLOP).
4. Prikljucite pipo za vodo.
5. Pritiskajte vklopno roc€ico (23) ro¢aja pi-
Stole (5), dokler se tlak ne zniza.
6. lzvlecite prikljucni vti¢ iz elektricne vti¢-
nice. Navijte omrezni priklju¢ni kabel (13)
na drzalo (12).
7. Prekinite dovod vode v napravo.

Transport

Tako pripravite napravo za varno pomikanje.

e |zklopite napravo in izvlecite prikljucni vti¢
iz elektri¢ne vti¢nice. PrepriCajte se, da so
se vsi premic¢ni deli popolnoma zaustavili.
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¢ Navijte visokotlaéno gibko cev (9) na bo-
ben za cev (10) in ovijte elektri¢ni priklju¢-
ni kabel (13) okrog drzala (12).
e Pritrdite elektri¢ni vti¢ s kabelsko
sponko (15) na elektri¢ni prikljuéni kabel.
e |zvlecite lokasti rocaj.
Ce napravo Zelite prenasati, naj vam po po-
trebi pomaga druga oseba.

Ciséenje, vzdrzevanje in
shranjevanje

4\ OPOZORILO! Elektrini udar! Nevarnost

telesnih poskodb zaradi nezazelenega zago-

na naprave. Zascitite se pri vzdrzevalnih in

Cistilnih delih. Izklopite napravo in izvlecite

prikljucni vtic¢ iz elektri¢ne vticnice.

Servisna in vzdrZevalna dela, ki niso opisana

v teh navodilih, prepustite naSemu servisne-

mu centru. Uporabljajte samo originalne na-

domestne dele.

Cisc¢enje

OBVESTILO! Nevarnost poskodb! Nepravilno

¢is€enje lahko napravo poskoduje. Naprave

nikoli ne pobrizgajte z vodo. Naprave ne €i-

stite pod teko¢o vodo. Ne uporabljajte ostrih

Cistil oz. topil.

Napravo vedno ohranjajte Cisto.

Ciséenje naprave po obratovanju

1. Stikalo za vklop/izklop (4) preklopite v
polozaj »0« (IZKLOP).

2. lzvlecite priklju¢ni vti¢ iz elektri¢ne vti¢ni-
ce.

3. Ohranjajte prezracevalne reze Ciste in
proste.

4. Napravo ocistite z mehko krtaco ali rahlo
vlazno krpo.

Ciséenje $obe

V redkih primerih je lahko Soba (20) zamaSe-

na s tujki.

1. Odstranite Sobo (20).

2. Ziglo za CiS€enje Sob (31) s sprednje
strani odstranite tujek.

3. lIzperite Sobo od spredaj z vodo, da od-
stranite tujek.

Ciséenje vlozka filtra v prikljuéku za vodo
OBVESTILO! Redno Ccistite vlozek filtra (17).

Potrebno orodje in pripomocki
e klju€ inbus (8 mm) (ni prilozeno)
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Kako ravnati

1. Odstranite spojko (16) s priklju¢ka za vo-
do (18).
Pri premocni pritrditvi si lahko pomagate
s Sestrobim klju¢em.

2. |z priklju¢ka za vodo vzemite vlozek filtra
(7).

3. Vlozek filtra ocistite pod teko€o vodo.

4. Namestite vlozek filtra (17) in spojko (16)
v obratnem vrstnem redu.

Vzdrzevanje
Naprave ni treba vzdrzevati.

Shranjevanje

Navodila

Napravo in pribor vedno shranite:
* na cCistem

na suhem

za$citeno pred prahom
zasciteno pred zmrzaljo

zunaj dosega otrok

Priprava naprave za shranjevanje
OBVESTILO! Visokotla¢ni istilnik in njegov
pribor zmrzal unici, ¢e v njem ostane voda.
1. 1z naprave odstranite vso vodo.

e Napravo loCite od oskrbe z vodo.

e Vklopite visokotla¢ni Cistilnik s stika-
lom za vklop/izklop (4) za najve¢ 1 mi-
nuto.

e Pritiskajte vklopno ro€ico (23) na roca-
ju pistole (5), dokler voda ne neha tedi
iz roCaja pistole (5) ali nastavkov.

e |zklopite napravo.

2. |z pribora odstranite vso vodo.
3. Nastavke shranite pokon¢no, v drzalih in

s priklju¢kom navzdol.

4. Ovijte visokotla¢no gibko cev okrog bob-

na za cev (10).

5. Elektri¢ni priklju¢ni kabel shranite na

predvidenem drzalu (12).

6. Pritrdite elektri¢ni vti¢ s kabelsko
sponko (15) na elektri¢ni prikljuéni kabel.

Odstranjevanje med
odpadke/varstvo okolja

Napravo, pribor in embalazo oddajte za pre-
delavo na okolju prijazen nacin.

Elektricne naprave ne spadajo med
K gospodinjske odpadke.

Simbol precrtanega zabojnika na kolesih po-
meni, da tega izdelka po koncu njegove zi-
vljenjske dobe ne smete odlagati kot nesorti-
rane komunalne odpadke.

Direktiva 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni

in elektronski opremi:

potrodniki so po zakonu dolzni reciklirati ele-

ktricno in elektronsko opremo na okolju pri-

jazen nacin ob koncu njene Zivljenjske dobe.

Na ta nacin je zagotovljeno okolju prijazno in

z viri varéno recikliranje.

QOdvisno od prenosa Direktive v nacionalno

pravo so vam na voljo naslednje moznosti:

e odsluzeno napravo lahko oddate na pro-
dajnem mestu,

e ali na uradnem zbiraliS¢u,

e ali jo posljete nazaj proizvajalcu/osebi, ki
jo je dala na trg.

To ne velja za pribor in pripomocke za odpa-

dno opremo, ¢e nimajo elektri¢nih sestavnih

delov.

Odlaganije steklenic s ¢istilnim sredstvom

v odpadke

e Ostanke izdelkov je treba med odpadke
odloziti skladno z direktivo 2008/98/ES
ravnanju z odpadki ter nacionalnimi regi-
onalnimi predpisi. lzdelku ni mogoce do-
deliti klasifikacijske Stevilke odpadka po
evropskem katalogu odpadkov, saj lahko
izdelek razvrsti Sele uporabnik glede na
namen uporabe. Klasifikacijsko Stevilko
odpadka je treba v EU dolociti po dogo-
voru s podjetjem, ki je odgovorno za od-
laganje odpadkov.

e Neonesnazeno embalazo je mogoce od-
dati v reciklazo.

e Embalazo, ki je ni mogoce odcistiti, je tre-
ba med odpadke odlozZiti enako kot vsebi-
no.
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Iskanje napak

Naslednja tabela vam pomaga pri odpravi majhnih moten;j:

Tezava

Morebiten vzrok

Odpravljanje napak

Naprava se ne zazene

Stikalo za vklop/izklop (4) je iz-
klopljeno.

Preverite polozaj stikala za
vklop/izklop.

Ni elektri¢ne napetosti

Preverite elektri¢no vti¢nico,
elektri¢ni prikljuéni kabel, pri-
kljuéni vti¢ in varovalko, po po-
trebi naj popravilo izvede elek-
tricar.

Pomanijkljivo napajanje z nape-
tostjo.

Preverite, ali se elektri¢ni sis-
tem ujema s podatki na tipski
ploscici.

Naprava ne ¢rpa vode.

Zra¢ni mehurcki v visokotlac-
nem Gistilniku.

Vklopite napravo in sprozite
vklopno rocico (23).

Odzracevanje, str. 31

V napravi ni tlaka.

Zra¢ni mehurcki v visokotlaé-
nem distilniku.

Odzracevanje, str. 31

Padec tlaka v napeljavi.

Preverite napajanje z vodo.

Vodni sistem ni tesen.

Priklju¢ki niso pravilno name-
Sceni.

Izklopite napravo in jo locite
od omrezja. Napravo znova
prikljucite na vodne napeljave
(glejte Vzpostavitev oskrbe z
vodo, str. 28).

Prikljucek za vodo (18) ne te-
sni.

Izklopite napravo in jo loCite
od omrezja. Zamenjajte spoj-
ko (16) na priklju¢ku za vodo
(18), vkljuéno s tesnilnim obro-
¢em (glejte Nadomestni deli in
pribor, str. 34).

Mo¢na tlaéna nihanja.

Soba (20) je umazana.

Sobo (20) izperite z vodo. Po
potrebi ocistite odprtino Sobe z
iglo za ¢iS€enje Sob (31; glejte
Cis¢enje, str. 31).

Soba (20) je zamasdena.

Odstranite $obo (20) in se pre-
pri¢ajte, da voda neovirano iz-

teka iz ro¢aja pistole (5).

/l1 PARKSIDE’
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Prevod izvirnika izjave EU o skladnosti

Proizvod: Visokotlaéni ¢istilec

Model: PHD 170 E3

Serijska Stevilka: 000001-295000

Predmet navedene izjave je v skladu z ustrezno zakonodajo Unije o harmonizaciji:
2006/42/EC » 2014/30/EU ¢ 2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Predmet navedene izjave je v skladu z Direktivo 2011/65/EU Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 8. junija 2011 o omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v elektri¢ni in elektronski

opremi.

Za zagotovitev skladnosti so bili uporabljeni naslednji usklajeni standardi ter nacionalni stan-

dardi in predpisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023  EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN IEC 61000-3-11:2019

V skladu z Direktivo 2000/14/EC v zvezi z emisijami hrupa je potrjeno naslednje:

Raven zvoéne moci (Lyya)

- izmerjena: 92,5 dB;

- zagotovljena: 95 dB

Uporabljen postopek ocenjevanja skladnosti v skladu s Prilogo V k Direktivi 2000/14/EC .

Ta izjava o skladnosti se izda na lastno odgovornost proizvajalca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -

c € 63762 GroBostheim = %
NEMCIJA

10.11.2025 Christian Frank
Pooblas¢eni zastopnik za dokumentacijo

Nadomestni deli in pribor

Nadomestne dele in dodatke lahko naroé&ite na www.grizzlytools.shop. Ce bi pri postop-
ku naroc€anja prislo do tezav, se obrnite na nas v nasi spletni trgovini. Pri dodatnih vprasanjih se
obrnite na Garancijo, str. 35

Pol.t.  Ime St. narogila
1 Prsilna cev 91120384
2 Lokasti rocaj 91120376
5 Rocaj pistole 91120383
10,9 Boben za cev z ro€ico (vklj. Visokotlacna gibka cev, 10 m) 91120377
14 Posoda za Cistilno sredstvo 91120386
16,17 Spojka (Priklju¢ek za vodo), Vlozek filtra 91120380
21 Cistilna freza Turbo 91105894
29 Cistilno sredstvo URM 500 (500 ml) 30990010
30 Hitri priklju¢ek z adapterjem za vrtno cev 91120382
31 Igla za ¢iS¢enje Sob 91103736
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Garancijo

Grizzly Tools GmbH & Co. KG .
Stockstadter Str. 20, 63762 GroBostheim, NEMCIJA

Servis v Slovenija

Tel.: 0800 81400

Kontaktni obrazec na

parkside-diy.com

(Birotehnika, Hodos¢ek Renata s.p., Lenda-
vska ULICA 23, 9000 Murska Sobota)

Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom Grizzly Tools
GmbH & Co. KG, Stockstéadter Str. 20,
63762 GroBostheim, Nemcija jamcimo,
da bo izdelek v garancijskem roku ob
normalni in pravilni uporabi brezhibno de-
loval in se zavezujemo, da bomo ob iz-
polnjenih spodaj navedenih pogojih od-
pravili morebitne pomanikljivosti in okva-
re zaradi napak v materialu ali izde-lavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali
ali vrili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republi-
ke Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 36 mese-
cev od datuma izrocitve blaga. Datum iz-
rocitve blaga je razviden iz racuna.

Ce izdelek ne izpolnjuje specifikacij ali ni-
ma lastnosti, navedenih v garancijskem
listu ali oglasevalskem sporocilu, lahko
potrosnik najprej zahteva odpravo napak.
O napaki mora potrosnik obvestiti proi-
zvajalca ali pooblasceni servis (kontaktna
Stevilka in elektronski naslov navedena
zgoraj) in zahtevati odpravo napak. Ku-
pec je dolzan ob uveljavljanju zahtevka
predloziti garancijski list in racun, kot po-
trdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izro-
citve blaga. Svetujemo vam, da pred tem
natancno preberete navodila o sestavi in
uporabi izdelka.

Rok za odpravo napake je 30 dni od dne-
va, ko je proizvajalec ali pooblasceni ser-
vis prejel zahtevo za odpravo napake. Ce
napake v tem roku niso odpravljene, mo-
ra proizvajalec potro$niku brezplacno za-
menjati blago z enakim, novim in brezhib-
nim blagom. Rok se lahko zaradi narave
in kompleksnost blaga, narave in resnosti
neskladnosti ter napora, ki je potreben za
dokoncanje popravila ali zamenjave po-
dalj$a za najkrajSi cas, ki je potreben za
dokoncanje popravila, vendar najvec za
15 dni. O Stevilu dni podaljSanega roka in

10.

1.

12.

13.

razlogih za podaljSanje mora biti potro-
Snik obveScen pred potekom 30 dnevne-
ga roka za odpravo napak.

Ce v roku 30 dni oz. v primeru podaljsa-
nja v roku 45 dni blago ni popravljeno ali
blago ni zamenjano z novim, lahko potro-
$nik od proizvajalca zahteva vracilo celo-
tne kupnine ali zahteva sorazmerno zni-
Zanje kupnine. Sorazmerno znizanje ku-
pnine je sorazmerno zmanjSanju vredno-
sti blaga, ki ga je potrosnik prejel, v pri-
merjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo blago,
ce bi bilo skladno.

Ce se neskladnost pojavi v manj kot 30
dneh od dobave blaga, lahko potrosnik
ob predlozitvi blaga od proizvajalca takoj
zahteva vracilo placanega zneska.
Proizvajalec oziroma pooblasceni servis
lahko potrosniku za cas popravila blaga,
za katero je bila izdana obvezna garanci-
ja, zagotovi brezplacno uporabo podob-
nega blaga. Ce proizvajalec potrosniku
ne zagotovi nadomestnega blaga v zaca-
sno uporabo, ima potrosnik pravico uve-
ljavljati Skodo, ki jo je utrpel, ker blaga ni
mogel uporabljati od trenutka, ko je zah-
teval popravilo ali zamenjavo, do njune
izvrsitve.

Stroske za material, nadomestne dele,
delo, prenos in prevoz izdelkov, ki nasta-
nejo pri odpravljanju okvar oziroma nado-
mestitvi blaga z novim, krije proizvajalec.
V primeru zamenjave blaga ali zamenjave
bistvenega dela blaga z novim se potro-
Sniku izda nov garancijski list.

V primeru, da proizvod popravlja nepoo-
blasceni servis ali nepooblascena oseba,
kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te
garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanje iz-
delka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajalceve ozi-
roma prodajalceve sfere. Kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije, ce
se ni drzal prilozenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali ce je izdelek kakor-
koli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu po-
pravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne
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dele in priklopne aparate vsaj tri leta po
poteku garancijskega roka,

14. Obrabni deli oz. potroSni material so iz-
vzeti iz garancije.

15. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje ga-
rancije se nahajajo na dveh locenih doku-
mentih (garancijski list, racun).

Prodajalec:

16. Ta garancija proizvajalca ne izkljucuje
zakonske pravice potrosnika, da zoper
prodajalca v primeru neskladnosti bla-
ga brezplacno uveljavlja jamcevalne zah-
tevke. Ta garancija prav tako ne izkjucuje
pravic potrosnika, ki izhajajo iz obvezne-
ga jamstva za skladnost blaga.

Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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litu a podroben vystupni kontrole. Funkénost
Vaseho pristroje je tim zajisténa.

Nelze vyloucit, Ze v jednotlivych pfipadech
se na nebo v pfistroji, resp. v hadicovém po-
trubi nachazi zbytky vody. Nejedna se o ne-
dostatek ani o zavadu a neni dlivod k oba-
vam.
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Uvod

Blahoprejeme Vam k zakoupeni Vaseho no-
vého vysokotlakého Cistice (dale jen pfistroj
nebo elektricky nastroj).

Vybrali jste si vysoce kvalitni pfistroj. Tento
pristroj byl odzkousen béhem vyroby na kva-
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Néavod k obsluze je soucasti tohoto pfistroje.
Obsahuje dulezité pokyny pro bezpecénost,
pouziti a likvidaci. Prectéte si peclivé navod
k obsluze. Seznamte se s ovladacimi prvky

a spravnym pouzivanim pfistroje. PouZivej-
te pfistroj pouze tak, jak je popsano a pro ur-
¢ené oblasti pouziti. Navod k obsluze dobre
uschovejte a v pfipadé predani pfistroje tre-
tim osobam predeijte veskerou dokumentaci.

Pouziti dle urceni

Pristroj je ur€en vyhradné pro nasledujici po-

uziti:

o Cisténi strojli, vozidel, konstrukci, naradi,
faséad, teras, zahradniho naradi atd. vyso-
kotlakym vodnim proudem.

Dodrzujte vzdy specifikace vyrobce ob-
jektu, ktery chcete vydistit.

Jakeékoliv jiné pouziti, které neni v tomto na-

vodu k obsluze vyslovné povoleno, mize

vést k poskozeni pfistroje a pro uzivatele
predstavovat vazné nebezpeci. Obsluha ne-
bo uzivatel zafizeni nese zodpovédnost za
nehody ¢&i $kody na jinych osobach nebo je-
jich majetku. Pristroj je uréen pro pouziti do-
macimi kutily. Neni uren pro trvalé komeréni
vyuzivani. V pfipadé komeréniho pouZziti za-
ruka zanika. Vyrobce neruci za $kody zpUlso-
bené nespravnym pouzitim nebo nespravnou
obsluhou.

Rozsah dodavky/prislusenstvi
Vybalte pfistroj a zkontrolujte rozsah dodav-
ky.

Obalovy materidl zlikvidujte spravné dle
predpisd.

e Vysokotlaky Cistic¢

drzadlo pistole

trubkovy nastavec

vysokotlaka hadice

nadrz na Cistici prostredek + tryska nadr-
Ze na Cistici prostrfedek

hubice

e Turbo fréza na necistoty
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e rotujici myci karta¢

o Cistici prostfedek URM 500 (500 ml)

* spojka (pfipojka vody), viozka sita (pred-
montovano)

e rychlopfipojka s adaptérem na zahradni
hadici

e gistici jehla na trysku

e Preklad plvodniho navodu k pouZzivani

Drobné dily / prislusenstvi jsou uschovany

v uzavieném papirovém sacku.

Popis funkce

Vysokotlaky Cisti¢ Cisti vysokotlakym vodnim
proudem.

V piipadé potfeby miZze byt také provozovan
s ptidavkem &isticich prostfedkd.

Funkce ovladacich prvk{ naleznete v nasle-
dujicich popisech.

Prehled

Obréazky pfistroje naleznete na
predni vyklopné strance.

trubkovy nastavec

obloukova rukojet

odblokovani (obloukova rukojet)
zapina¢/vypina¢

drzadlo pistole

drzak (Turbo fréza na necistoty)
drzak (drzadlo pistole)

0 N O OB~ W N =

rotujici myci kartac

©

vysokotlaka hadice

-
o

hadicovy buben s klikou

—_
—_

drzak (pfislusenstvi)

-
\V]

drzak (sitovy pfipojovaci kabel)

-
w

sitovy pfipojovaci kabel

-
~

nadrz na Cistici prostrfedek

-
[6)]

Kabelova spona

spojka (pripojka vody)

vlozka sita

pfipojka vody

vedeni pro vysokotlakou hadici

N 2 2
o © 0o N o

hubice

N
—

Turbo fréza na necistoty

N
N

odblokovaci tlagitko

N
w

zapinaci packa

N
~

détska pojistka

[}
®

25 odblokovani (vysokotlaka hadice)
26 Pénova tryska

27 otoc¢né kolo

28 zalamovaci kloub

29 Cistici prostfedek

30 rychlopfipojka s adaptérem na zahrad-
ni hadici

31 (gistici jehla na trysku

Technickeé udaje

Vysokotlaky GiSti€ ......ersumersanas PHD 170 E3
Jmenovité napéti U ................ 230V ~; 50 Hz
Jmenovity pfikon P ......cccceviiiiiieeiienne 2400 W
Délka sitovy pfipojovaci kabel . .5m
Trida ochrany ......cccccceeeceeeennes v @
Typ 0Chrany ......cccceeeeiiveenieeniieeeceeeen IPX5
HmMotnost .....cooooveeeveeeiieeeeeeee 11,4 kg
délka vysokotlaké hadice ..........ccceeun..e... 10m
Pracovni tlak () ......cccccvee. 12 MPa
Max. pfipustny tlak (omax) --- 17 MPa
Max. tlak pfitoku (oin:max) ---- 0,8 MPa

Max. pfitokova teplota (Tin:max) «eeee--- 40 °C
Domezovaci pratok (Q) ....... 330 I/h (5,5 I/min)
Max. domezovaci pritok (Qmax)
............................................ 500 I/h (8,3 I/min)
Max.vyska Sani .......ccccoevveeevieenieiriieeene. 0,5m
Hladina akustického tlaku (Lpa)
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya)

- ZMEFena ......ccceeeeeene

- zaru¢ena
Vibrace (a)

Informace o napajecim zdroji

Tento pfistroj je uréen pouze pro vnitini pou-
ziti, které v misté predavani (domaci pfipojka)
maiji kapacitu provozniho proudu minimalné
100 A na fazi. Uzivatel musi zajistit, Ze pfi-
stroj je provozovan pouze ve vhodné napa-
jeci siti. V pfipadé potreby je nutné u pfislus-
ného dodavatele energie vyjasnit, zda je ka-
pacita provozniho proudu pro pfistroj dosta-
te€na.

Hladina hluku a vibraci byla stanovena dle
norem a predpist uvedenych v prohlaseni

o shodé.

Uvedena hodnota vibraci a uvedena hodnota
emisi hluku byly zméfeny pomoci standardi-
zované zkusebni metody a Ize je pouzit k po-
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rovnani urcitého elektrického nastroje s jinym
nastrojem. Uvedena hodnota vibraci a uve-
dena hodnota emisi hluku mohou byt pouzity
také k predbéznému odhadu zatizeni.

A\ VAROVANI! Emise vibraci a emise hlu-
ku se mohou béhem skute¢ného pouzivani
elektrického nastroje lisit od udané hodnoty
v zavislosti na zpUsobu, jakym je elektricky
nastroj pouzivan a zejména pak podle typu
zpracovavaného obrobku. Dle moznosti se

né vibracemi. Pfikladnym opatfenim ke sni-
zeni vibraéniho zatizeni je omezeni pracovni
doby. Pritom se musi brat v ivahu vSechny
¢asti pracovniho cyklu (napfiklad doby, bé-
hem kterych je elektricky nastroj vypnuty, a
ty, ve kterych je sice zapnuty, ale bézi bez
zatéze).

Bezpecnostni
pokyny

POZOR! Pri pouziti
elektrickych zarize-
ni se v ramci ochra-
ny proti urazu elek-
trickym proudem,
nebezpedéi zranéni

a pozaru musi do-
drzovat nize uvede-
na zakladni bezpec-
nostni opatreni.

Vyznam bezpeénostnich
pokynu .

A NEBEZPECI! Pokud ten
to bezpec€nostni pokyn ne-
dodrzite, dojde k nehodé.
Dlsledkem je vazné zranéni
nebo smrt.

A VAROVANI! Pokud tento
bezpecnostni pokyn nedo-

G2

drzite, dojde pripadné k ne-
hodé. Mohlo by to mit za
nasledek vazné zranéni ne-
bo smrt. o
A UPOZORNENI! Pokud
tento bezpecnostni pokyn
nedodrzite, dojde k neho-
dé. V dusledku mize dojit
k drobnému nebo stredné
tézkému ublizeni na zdravi.
OZNAMENI! Pokud tento
bezpecnostni pokyn nedo-
drzite, dojde k nehodé. V
dlsledku mize dojit k véc-
nému poskozeni.
Piktogramy a symboly
Piktogram na pristroji
A Pozor!
@ Prectéte si pecli-

vé navod k obsluze.
Seznamte se s ovlada-
cimi prvky a spravnym
pouzivanim pristroje.
Pozor! Je-li kabel pfi
pouzivani poskozen,
musite jej ihned odpo-
jit od napdjeci sité. Ta-
ké pfi pfipojeni na pri-
vod vody nebo pfi po-
kusu o odstranéni ne-

tésnosti musite vytah-
nout zastréku.
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Podle platnych pred-
pist nesmi byt vyso-
kotlaky Cisti€ nikdy
provozovan v siti pitné
vody bez odpojovace
systému. Musite pou-
zit vhodny odpojovac
systému podle normy
EN 12729 typ BA.

Trida ochrany Il (dvoji-
ta izolace)

~ Zarucena hladina

akustického vykonu
Lwa v dB.

Tento pfistroj je urCen
pouze pro vnitfni pou-
ziti, které v°misté pre-
davani (domaci pripoj-
ka) maiji kapacitu pro-
vozniho proudu mini-
malné 100 A na fazi.

Cistici jehla na trysku

Provozujte pfistroj
pouze ve stojici, nikdy
ne v lezici poloze.

N Vysokotlaky
proud mUze byt v
. pfipadé neodbor-
ného pouziti ne-
bezpecny. Proud
nesmite smeérovat
na osoby, zvirata,
aktivni elektricka
zarizeni nebo sa-
motny pfistroj.
Elektricka zarizeni ne-
patfi do domaciho od-
padu.
Bezpecné uvedeni do
provozu pristroje
VSeobecné pokyny
. Prectéte si peclivé navod
k obsluze. Seznamte se s
ovladacimi prvky a sprav-
nym pouzivanim pfistroje.
- Pristroj nesmi pouzivat
déti. Déti musi byt pod
dohledem, aby se zajis-
tilo, Ze si nebudou hrat s
pristrojem.
Osoby s omezenymi fy-
zickymi, smyslovymi ne-
bo psychickymi schop-
nostmi nebo s nedosta-
te€nymi zkusenostmi a
védomostmi mohou ten-
to pfristroj pouzivat, kdyz
jsou pod dohledem ji-
né osoby, nebo kdyz by-
li proskoleni o bezpec-
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ném pouzivani pfistroje
a porozumely nebezpe-
¢im souvisejicim s jeho
pouzitim.

Osoby, které nejsou obe-
znameny s navodem Kk
obsluze, nesmi pfristroj
pouzivat.

Vysokotlaké Cisti¢e smi
obsluhovat pouze pro-
Skolené osoby.

Pristroj se nesmi pouzivat
v polohach vyssich nez
2000 m.

PFi vyskytu poruchy ne-
bo zavady pfi provozu
musite pristroj okamzi-
té vypnout a vytahnout
elektrickou zastrcku. Pro
mozné pric¢iny poruchy:
Hledani chyb, str. 49.
Nebo se obratte na nase
servisni centrum.

Je nutné pamatovat na
to, ze sam uzivatel je od-
poveédny za urazy nebo
za ohrozeni jinych osob
nebo jejich majetku.
Dodrzujte ochranu proti
hluku a mistni predpisy.
Priprava

. Chrante se pred stfikaji-
ci vodou nebo necisto-
tami ochrannymi bryle-

G2

mi a vhodnym ochrannym
odévem.

PFi pouziti vysokotlakych
¢isticl mohou vznikat ae-
rosoly. Vdechovani aero-
sol mlze zpUsobit ohro-
zeni zdravi. V zavislos-

ti na pouziti mize pouzi-
ti plné stinénych trysek
(napt. Cisticd povrchd) vy-
znamneé snizit emise vod-
nych aerosoll. V zavis-
losti na Cisténém okoli
pouzivejte vhodny respi-
rator FFP 2 nebo ekviva-
lentni ochranu pred vde-
chovanim aerosoll, kdyz
neni mozné pouzit plné
stinénou trysku.
Nepracujte s poskoze-
nym Ci neuplnym pfistro-
jem ani s pfistrojem, kte-
ry byl upraven bez sou-
hlasu vyrobce. Pred uve-
denim do provozu nech-
te odbornikem zkontro-
lovat, zda jsou zavede-
na pozadovana elektricka
ochranna opatreni.
Pristroj se smi zapojit
pouze do zasuvky, ktera
byla instalovana zkuSe-
nym elektrikafem podle
normy |IEC 60364-1.
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Pred pouzitim vzdy zkon-
trolujte pfipojovaci a pro-
dluzovaci kabel, jestli na
nich nejsou znamky po-
Skozeni Ci zestarnuti. Je-
li kabel pfi pouzivani po-
Skozen, je nutné jej ihned
odpojit od napajeci site,
NEDOTYKEJTE SE VE-
DENI, DOKUD NENI OD-
POJENO OD SITE. Pri-
stroj nepouzivejte, pokud
je poskozeno nebo opo-
tfebovano vedeni.

Pokud je sitovy pfipojo-
vaci kabel tohoto pristro-
je poSkozen, musi jej vy-
ménit vyrobce, jeho za-
kaznicka sluzba nebo po-
dobné kvalifikovana oso-
ba, aby se zamezilo ne-
bezpeci. Obratte se na
servisni stredisko.

Pristroj zapojujte pouze
do zasuvky s proudovym
chrani¢em s jmenovitym
chybovym proudem max.
30 mA.

Pouzivejte pouze prodlu-
Zzovaci vedeni, ktera jsou
urcena pro venkovni pou-
Ziti. Pripojeni musi byt su-
ché a musi lezet nad ze-
mi. Doporucujeme k to-
mu pouzit kabelovy bu-

ben, ktery udrzuje zasuv-
ku minimalné 60 mm nad
zemi.

« Prodluzovaci vedeni mu-
si mit prlfez nejméné 2 x
2,5 mm?2.

. Vysokotlaké hadice, ar-
matury a spojky jsou di-
lezité pro bezpecnost pri-
stroje. Pouzivejte pouze
vyrobcem doporucené
vysokotlaké hadice, ar-
matury a spojky.

- Neuvadeéjte pristroj do
provozu, jestlize je po-
Skozené nebo netésné
elektrické pripojovaci ve-
deni, privod vody nebo ji-
né dulezité soucasti, jako
je vysokotlaka hadice ne-
bo stfikaci pistole.

. Pristroj pouzivejte pou-
ze nastojato a na pevném
rovném povrchu.

. Pristroj nikdy nepouZzivej-
te, pokud jsou v blizkos-
ti déti nebo zvirata. Oso-
by v blizkosti musi nosit
ochranny odév.

Provoz

- Budte pozorni, dbejte na
své pocinani a pfi pra-
ci se fidte zdravym rozu-
mem. Pristroj nepouzi-
vejte, pokud jste unaveni

/Il PARKSIDE’



nebo pod vlivem drog, al-
koholu nebo Iéku.
Vysokotlaky proud m{ize
byt v pfipadé neodborné-
ho pouziti nebezpecny.
Proud nesmite smérovat
na osoby, zvirata, aktiv-
ni elektricka zarizeni nebo
samotny pfistroj.

K Cisténi odévu nebo
obuvi nemirte proudem
na sebe ani na jiné oso-
by.

KdyZ se dostanete do
kontaktu s Cisticim pro-
stfedkem, oplachnéte se
dostateCnym mnozstvim
vody.

Pri vytahovani zastrCky ze
zasuvKky ani pfi tazeni pfri-
stroje netahejte za elek-
trické pfipojovaci vede-
ni. Sitovy pfipojovaci ka-
bel chrarite pred horkem,
olejem a ostrymi hranami.
Nebezpeci vybuchu — ne-
rozstrikujte horlavé kapa-
liny.

Pristroj nepouzivejte v
blizkosti vznétlivych ka-
palin nebo plynd. Pfi ne-
dodrzovani hrozi nebez-
peci pozaru nebo vy-
buchu.

G2

. PFistroj nikdy neprenasej-

te, kdyz je pohon v cho-

du.

Pristroj vypnéte a vytah-

néte pripojovaci zastrcku

ze zasuvky. Ujistéte se,
zda se vSechny pohyblivé
dily zcela zastavily

. vzdy pfi opusténi pfi-
stroje;,

. pred vymeénou prislu-
sSenstvi;,

. pred povolenim zablo-
kovani nebo odstrané-
nim ucpani;,

. pred kontrolou, Cisté-
nim nebo praci na pfi-
stroiji..

Kdyz pfristroj zacne ne-

obvykle silné vibrovat, je

nutna jeho okamzita kon-
trola :

. zjistéte poskozeni,

- vymeénte poskozené di-
Iy’

. obratte se na servisni
stfedisko.

Cisténi, udrzba a sklado-
vani
. Pred dlouhodobym od-

stavenim pristroje nechte
motor vychladnout.

- Vyménte opotrebované

nebo poskozené dily. Po-
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uzivejte vyhradné origi-
nalni nahradni dily a pfi-
slusenstvi. Pfi pouziti ci-
zich dil( dojde k okamzi-
té ztraté naroku na zaru-
ku.

« Otevreni pfistroje musi
provést pouze autorizo-
vany kvalifikovany elektri-
kar. V pfipadé opravy se
vzdy obracejte na nase
servisni stfedisko.

- Vypnéte pohon, odpoj-
te pfistroj od napajenim
proudem a nechte pfistroj
vychladnout, kdyz se pfi-
stroj zastavi za ucelem
¢isténi, nastaveni, skla-
dovani nebo vymeény pfri-
sludenstvi.

. S pristrojem zachazej-
te peclivé a udrzujte jej v
Cistoté.

. Pristroj uchovavejte mimo
dosah déti.

Priprava

4\ VAROVANI! Nebezpedi zranéni v diisled-
ku neumysliného spusténi pfistroje. Pfipojo-
vaci zastréku zapojte do zasuvky az tehdy,
kdyz je pfistroj zcela pfipraven k pouziti.
Ovladaci ¢asti

Pred prvnim uvedenim pfistroje do provozu
se seznamte s ovladacimi ¢asti.
obloukova rukojet (2)

S vytazenou obloukovou rukojeti mizete s
pfistrojem pohodinég jezdit.

¢ Vytazeni obloukové rukojeti:

Obloukovou rukojet vytahnéte nahoru.

e Vtazeni obloukové rukojeti:
Stisknéte odblokovani (3) obloukové ruko-
jeté a zatlacte obloukovou rukojet dol(.

drzadlo pistole (5)
e zapinaci packa (23)
e \ytaZeni zapinaci packy: Aktivuje vy-
sokotlaky proud
e Uvolnéni zapinaci packy: Deaktivuje
vysokotlaky proud
e détska pojistka (24) (pfi pohledu zezadu)
+ Zapinaci packa je zajisténa &.
— MuzZete zatdhnout za zajiStovaci packu

& VAROVANI! Nebezpedi poranéni vyso-
kotlakym proudem! PFi kazdém preruseni
prace zajistéte zapinaci packu.

otoéné kolo (27)

Reguluje mnozstvi Cisticiho prostfedku, které

se pridava do vody.

Postaveni pristroje

1. Postavte pfistroj na rovny pevny povrch.

2. Ujistéte se, zda vysokotlaka hadice (9)
prochazi vedenim pro vysokotlakou hadi-
ci (19).

3. Zastréte vysokotlakou hadici (9) do vyso-
kotlaké pripojky na drzadle pistole (5).

4. Zkontrolujte, zda je vysokotlaka hadice
(9) pevné namontovana na drzadle pisto-
le (5).

Vytvoreni napajeni vodou

Pro zasobovani pfistroje vodou mate dvé

moznosti:

e Domovni pfipojka vody

e Nasavani stojici, ¢isté vody, napf. nadoba
na destovou vodu

Domovni pfipojka vody

Podminky

e Privodni hadice: Zahradni hadice s na-
montovanou rychlopfipojkou s adapté-
rem na zahradni hadici (30); @13 mm (}2");
délka mezi5ma30m

e Minimalni Eerpaci vykon: 330 I/h
(5,5 I/min)

e Odpojovaé systému
Odpojovac systému (omezovac zpétné-
ho toku) zabraruje zpétnému toku vody a
Cisticiho prostfedku do potrubi pitné vo-
dy.
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e Podle platnych predpisli se vysokotla-
ky Cisti¢ nikdy nesmi provozovat v siti
pitné vody bez odpojovace systému.
Musite pouzit vhodny odpojovaé sys-
tému podle normy EN 12729 typ BA.

e Voda, ktera protekla odpojovacem
systému, neni klasifikovana jako pitna.

e Odpojovac systému je k dispozici v
odbornych prodejnach.

Postup

1. Namontujte rychlopfipojku s adaptérem
na zahradni hadici (30) na pfivodni hadici.
e QOdstrante drazkovanou upinaci matici.
¢ Nasunte upinaci matici pres konec ha-

dice.

e Zasurite konec hadice do zavitu rych-
lopfipojky s adaptérem na zahradni
hadici.

e Upevnéte rychlopfipojku s adaptérem
na zahradni hadici upinaci matici.

e Zkontrolujte, zda je rychlopfipojka s
adaptérem na zahradni hadici pevné
namontovana na hadici.

2. Pripojte pfivodni hadici na pfivod vody.

3. Odvzdusnéte pfivodni hadici: Otevrete
pfivod vody, dokud voda nevytéka z dru-
hého konce pfivodni hadice bez bublin.
Zavrete privod vody.

4. Zapojte rychlopfipojku s adaptérem na
zahradni hadici (30) do pfivodni hadice se
spojkou (16).

Nasavani vody

Podminky

o OZNAMENI! Znegisténi v diisledku zp&tné
promytych ¢isticich prostfedkd! Nenasa-
vejte vodu z nahromadéné vody v pfirode.

e Saci hadice s filtracnim koSem (ne-
ni soucasti dodavky, Nahradni dily a
prislusenstvi, str. 51)

e stojici, Cista voda, napt. nadoba na desto-
vou vodu

e Max.vy$ka sani: 0,5 m

Postup

&\ VAROVANI! Nebezpedi Urazu elektrickym
proudem! Samotny pfistroj se nesmi ponofit

do nahromadéné vody.
OZNAMENI! Poskozeni v disledku chodu na

sucho! Dbejte na dostate¢nou zasobu vody a

bezpecné zasobovani vodou.

1. Zapoijte saci hadici s filtracnim kosem do
spojky (16) na pfipojce vody (18) pfistroje.

G2

2. Strcte konec s filtraénim koSem do na-
hromadéné vody.

3. Sejméte nastavec (1) z drzadla pistole (5).

4. Stisknéte a podrzte stisknutou zapinaci
packu (23).

5. Uvedte zapinac¢/vypinac (4) do polohy
S (ZAP).
Pristroj za¢ne nasavat vodu a vzduch
mUze unikat.

6. Jakmile se v pfistroji nenachazi vzduch,
mUzete pustit zapinaci packu.

7. Namontujte nastavec.

Vybér nastavce

hubice (20)

o Uzky vsjitovy proud
Vysoky tlak

Pénova tryska (26)

o Siroky vé&jitovy proud: Nizky tlak pro &isti-
ci prostredek

e Otoc¢nym kolem (27) regulujete mnozstvi
Cisticiho prostredku, které se pridava do
vody.

Turbo fréza na nedistoty (21)

n

rotujici myci kartac (8)

e Pro citlivé a lakované povrchy (napf. lak
na auta) rotujici myci karta€ neni zasadné
vhodny.

¢ Nevyvijejte nadmérny tlak na rotujici myci
karta¢. Funkce cisténi vyplyne z rotaéniho
pohybu a toku vody.

Nastaveni rotujiciho myciho kartace

1. Povolte Sroub na zalamovacim kloubu
(28).

2. Nastavte Uhel rotujiciho myciho kartace
8).

3. Pevné utahnéte Sroub na zalamovacim
kloubu (28).

Montaz a demontaz nastavce

Montaz trysky

1. Namontujte trubkovy néstavec (1) na dr-
zadlo pistole (5) (bajonetovy uzavér: za-
stréit a otocCit).

2. Nasadte nastavec na trubkovy nastavec
().

Nastavec zaskoci.

ROtUJICI proud vody je vhodny pro
praci s nizkou spotfebou vody.
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Demontaz trysky

1. Stisknéte a podrzte stisknuté odblokova-
ci tla¢itko (22) na prednim konci trubko-
vého nastavce (1)

2. Vytahnéte nastavec z trubkového nastav-
ce (1).

3.  Odmontujte trubkovy nastavec (1) z drza-
dla pistole (5) (bajonetovy uzavér: tladit,
otocit a tahat).

Montaz rotujiciho myciho kartace (8)

1. Odmontujte trubkovy nastavec (1) z drza-
dla pistole (5) (bajonetovy uzavér: tlacit,
otocit a tahat).

2. Namontujte nastavec na drzadlo pistole
(5) (bajonetovy uzavér: zastréit a otodit).

Demontaz rotujiciho myciho kartace (8)

1. Odmontujte nastavec z drzadla pistole (5)
(bajonetovy uzavér: tlagit, otocit a tahat).

Provoz

Cisténi s Cisticim prostfedkem

Pozadavky na distici prostiedek

e Tento pfistroj byl vyvinut pro pouziti s ne-
utralnim Cisticim prostfedkem na béazi bio-
logicky odbouratelnych aniontovych povr-
chové aktivnich latek.

e Pouziti jinych Cisticich prostfedkl nebo
chemikalii mGze ovlivnit bezpe¢nost pfi-
stroje a zpUsobit poskozeni. Na tato po-
Skozeni pristroje se nevztahuje zaruka.

o Cistici ptipravek mlizete zakoupit pro-
stfednictvim naseho on-line obchodu
(Nahradni dily a prislusenstvi, str. 51).

Podminky

e Nadrz na Cistici prostfedek je naplnéna
Cisticim prostredkem.

PInéni/vyprazdnéni nadrze na ¢istici pro-

stredek (14)

1. VysSroubujte pénovou trysku (26) z nadrze
na Cistici prostredek (14).

2. Napilrite, resp. vyprazdnéte nadrz na Cisti-
ci prostredek (14).

3. Pénovou trysku (26) opét nasroubujte na
nadrz na Cistici prostredek (14).

Zapnuti

4\ VAROVANI! Neté&sny vodni systém miize
zpUsobit Uraz elektrickym proudem! Uvedte
zapinac¢/vypinac (4) do polohy ,,0“ (VYP). Vy-
tahnéte pripojovaci zastréku. Zaénéte opét

s vytvorfenim pfipojeni k vodg, (viz Vytvoreni
napdjeni vodou, str. 44).

4\ VAROVANI! PFistroj smite provozovat
pouze ve svislé poloze! Kdyz pfistroj spad-
ne, hrozi nebezpedi Urazu elektrickym prou-
dem. Uvedte zapinac/vypinac (4) do polohy
,0“ (VYP). Vytahnéte pripojovaci zastréku.
Teprve nyni uvedte pfistroj zpét do svislé po-
lohy. Pro vlastni bezpe¢nost pockejte asi pét
minut, nez znovu pfipojite elektrickou pfipoj-
Ku.

4\ VAROVANI! Nevhodna prodluzovaci ve-
deni mohou byt nebezpecna! Pouzivejte
pouze prodluzovaci vedeni, kterd jsou uréena
pro venkovni pouziti. Pfipojeni musi byt su-
ché a musi lezet nad zemi. Doporucujeme k
tomu pouzit kabelovy buben, ktery udrzuje
zasuvku minimalné 60 mm nad zemi.

1. Ujistéte se, zda je zapinaé/vypinac (4) v
poloze ,,0“ (VYP).

2. Postavte pfistroj do svislé polohy.

3. Zapoijte pfipojovaci zastréku do zasuvky
s proudovym chrani¢em.

Pravou ¢ast drzaku sitového pfipojova-
ciho kabelu pfi pohledu zezadu (12) Ize
otacet. Tak muzete sitovy pfipojovaci ka-
bel (13) snadno vyjmout.

4. OZNAMENI! Chod nasucho zptisobi po-
Skozeni pristroje. Neprovozujte pfistroj se
zavienym vodovodnim kohoutkem.
Otevrete Uplné vodovodni kohoutek.

5. Uvedte zapina¢/vypinac (4) do polohy
S (ZAP).

Motor se kratce spusti, dokud se nevy-
tvofi potfebny tlak. Poté se motor zastavi.

6. 4\ VAROVANI! Davejte pozor na silu
zpétného narazu vystupujiciho proudu
vody. MUzete poranit sebe nebo jiné oso-
by. Dbejte na bezpecny postoj. Drzte
pevné a spravné drzadlo pistole (5).
Stisknéte zapinaci packu (23) drzadla pis-
tole (5).

Tryska pracuje s tlakem a motor se spus-
ti. Kdyz zapinaci packu (23) pustite, mo-

tor se zastavi. Vysoky tlak v systému z0-
stane udrzovan.

Preruseni provozu

Drzadlo pistole (5) s trubkovym nastavcem

a tryskou mUzete zastréit do drzaku drzadla
pistole (7).

1. Pustte zapinaci pac¢ku (23) drzadla pistole

).
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Kdyz odkladate drzadlo pistole: Zajisté-
te zapinaci packu détskou pojistkou (24)
(pohled zezadu).

« Zapinaci packa je zajisténa @.

— Muzete zatahnout za zajistovaci pac-
ku @.

A VAROVANI! Nebezpeéi poranéni vy-
sokotlakym proudem! Pfi kazdém preru-
Seni prace zajistéte zapinaci packu.

P¥i delSich pracovnich prestavkach:
Uvedte zapinac/vypinac¢ (4) do polohy
40 (VYP).

Odvzdusnéni
Odvzdusnéni privodni hadice

1.
2.
3.

Zavrete vodovodni kohoutek.
Odpoijte pfivodni hadici od pfistroje.
Dale viz Viytvoreni napdjeni vodou,
str. 44

Odvzdusnéni pristroje

1.

2.

3.

4.

5.

Uvedte zapina&/vypinac (4) do polohy

S (ZAP).

Pockejte, aZ klesne tlak a zastavi se mo-
tor.

Uvedte zapinaé/vypinac¢ (4) do polohy

»0“ (VYP).

Stisknéte zapinaci packu (23) drzadla pis-
tole (5), dokud neklesne tlak.

Opakujte tyto kroky tolikrat, dokud v pfi-
stroji neni zadny vzduch.

Ukoncéeni provozu

1.

Po préci s ¢isticimi prostredky:

e Vyprazdnéte nadrz na Cistici prostre-
dek (14).

e \/yplachnéte pfistroj Cistou vodou, do-
kud ve vedenich neni zadny Cistici
prostredek.

Pustte zapinaci packu (23).

Uvedte zapinac/vypinac¢ (4) do polohy

40 (VYP).

Zavrete vodovodni kohoutek.

Stisknéte zapinaci packu (23) drzadla pis-

tole (5), dokud neklesne tlak.

Vytahnéte pripojovaci zastréku. Navir-

te sitovy pfipojovaci kabel (13) na drzak

(12).

Odpoijte pfistroj od pfipojky vody.
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Preprava

K bezpecnému pojizdéni pfipravite pfistroj
takto.

Pristroj vypnéte a vytahnéte pfipojovaci
zastréku ze zasuvky. Ujistéte se, zda se
vSechny pohyblivé dily zcela zastavily .
Navirite vysokotlakou hadici (9) na hadi-
covy buben (10) a omotejte sitovy pfipo-
jovaci kabel (13) kolem drzéku (12).
Sitovou zastréku zajistéte kabelovou spo-
nou (15) na sitovém pripojovacim kabelu.
Obloukovou rukojet vytahnéte.

Pokud chcete pfistroj prenaset, tak pfip. po-
zadejte o pomoc druhou osobu.

Cisténi, udrzba a skladovani
A\ VAROVANI! Nebezpedi trazu elektrickym
proudem! Nebezpeéi zranéni v disledku ne-
umyslného spusténi pristroje. Chrante se pfi
udrzbé a cisténi. Vypnéte pfistroj a vytahnéte
sitovou zastrcku ze zasuvky.

Opravné a udrzbarské prace, které nejsou
popsany v tomto navodu k obsluze, pre-
nechte nasemu servisnimu centru. PouZivejte
pouze originalni nahradni dily.

Cisténi

OZNAMENI! Nebezpedi poskozeni! P¥i ne-
spravném ¢isténi mdze dojit k poskozeni pfi-
stroje. Nikdy pfistroj neostfikujte vodou. PFi-
stroj necCistéte pod tekouci vodou. Nepouzi-
vejte drsné Gistici prostfedky ani rozpousté-
dla.

Pristroj udrzujte vzdy v Cistém stavu.

Po provozu vycistéte

1.

2.
3.
4.

Uvedte zapinac/vypina¢ (4) do polohy
40 (VYP).

Vytahnéte pfipojovaci zastréku.

Vétraci Stérbiny udrzujte Cisté a volné.
Pristroj Cistéte mékkym kartacem nebo
mirné navihéennym hadfikem.

Cisténi trysky
Zridka se tryska (20) mlze ucpat cizim téle-
sem.

1.
2.

3.

Odmontujte trysku (20).

Odstrante cizi téleso zepfedu pomoci Cis-
tici jehly na trysku (31).

Pro odstranéni cizich téles vyplachnéte
trysku zepredu vodou.
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Cisténi vlozky sita v pfipojce vody

OZNAMENI! Pravidelné &istéte viozku sita

(7).

Potfebné nastroje a pomocné prostredky

e Kli¢ s vnitfnim Sestihranem (8 mm) (nejsou
dodany)

Postup

1. Odstrante spojku (16) z pfipojky vody
(18).
Pokud je pfili§ tésna, mizete si pomoci
kli¢em s vnitfnim Sestihranem.

2. Vyjméte vlozku sita (17) z pfipojky vody.

3. Vycistéte vlozku sita pod tekouci vodou.

4. Namontujte vlozku sita (17) a spojku (16)
v opac¢ném poradi.

Udrzba

Pristroj je bezudrzbovy.

Skladovani

Upozornéni

Pristroj a pfisluSenstvi skladujte vzdy:
o (isté

suché

chranéné pred prachem

chranéné proti mrazu

mimo dosah déti

Priprava pristroje ke skladovani
OZNAMENI! Vysokotlaky &isti¢ a prislusen-
stvi se zni¢i mrazem, kdyz se z nich UpIné
nevypusti voda.
1. Z pfistroje vylijte veskerou vodu.
e QOdpoijte pfistroj od pfipojky vody.
e Vysokotlaky Cisti¢ zapnéte zapinacem/
vypina¢em (4) maximalné na 1 minutu.
e Stisknéte zapinaci packu (23) na drza-
dle pistole (5), dokud neprestane vy-
tékat voda z drzadla pistole (5) nebo z
nastavcl.
e \ypnéte pfistroj.
2. Z pfisluSenstvi vylijte vSechnu vodu.
3. VSechny nastavce skladujte ve svislé po-
loze v drzacich, s pfipojkou smérem dold.
4. Navirite vysokotlakou hadici na hadicovy
buben (10).
5. Uchovavejte sitovy pfipojovaci kabel v
dodaném drzaku (12).

6. Sitovou zastrcku zajistéte kabelovou spo-
nou (15) na sitovém pfipojovacim kabelu.

Likvidace/ochrana zivotniho
prostredi

Pristroj, pfisluSenstvi a baleni zlikvidujte eko-
logickou recyklaci.

hid

Elektricka zafizeni nepatfi do doma-
ciho odpadu.

Symbol preskrtnuté popelnice na koleckach
znamena, ze tento vyrobek nesmi byt po
skonc&eni své zivotnosti likvidovan jako netfi-
dény komunalni odpad.

Smeérnice 2012/19/EU o odpadnich elek-

trickych a elektronickych zafizenich

(OEEZ):

Spotrebitelé jsou ze zakona povinni recyklo-

vat elektricka a elektronicka zafizeni na konci

jejich Zivotnosti zplsobem Setrnym k Zivot-

nimu prostiedi. Timto zplsobem je zajisténa

recyklace Setrnd k Zivotnimu prostredi a Set-

fici zdroje.

V zavislosti na tom, jak je vSe implementova-

no ve vnitrostatnim pravu, mate nasleduijici

moznosti:

e vratit v prodejné,

e odevzdat na oficialnim sbérném miste,

e zaslat zpét vyrobci/distributorovi.

Tento stav se netyka pfisluSenstvi starych

pfistroji a pomocnych prostredkd bez elek-

trickych soucasti.

Likvidace lahvicky cisticiho prostiedku

e Zbytky produktu je nutno likvidovat v sou-
ladu se smérnici o odpadech 2008/98/ES
a narodnimi a regionalnimi predpisy. U to-
hoto produktu nelze specifikovat zadny
kéd odpadu podle Evropského katalogu
odpadt (AVV), protoZe pouze Gcel pouzi-
ti spotfebitelem umozniuje jeho prifazeni.
Kod odpadu je tfeba urcit v ramci EU po
konzultaci s likvida¢ni spole¢nosti.

¢ Nekontaminované obaly Ize recyklovat.

e Obaly, které nelze vycistit, se musi zlikvi-
dovat stejnym zpUlsobem jako vyrobek.
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Hledani chyb

Nasledujici tabulka Vam pomdze odstranit malé poruchy:

Problém

Mozna pric¢ina

Odstranéni chyb

Pristroj se nespusti

Zapinac/vypinac (4) je vypnuty

Zkontrolujte polohu zapinace/
vypinace

Chybi sitové napéti

Zkontrolujte zasuvku, sitovy
pripojovaci kabel, pfipojovaci
zastrcku, pojistku, v pfipadé
potieby je nechte opravit kvali-
fikovanym elektrikarem.

Vadny elektricky pfivod

Zkontrolujte elektrické zafizeni,
jestli odpovida udajim na ty-
povém stitku

Pristroj necerpa vodu

Vzduchové bublinky ve vyso-
kotlakém CistiCi

Zapnéte pristroj a stisknéte za-
pinaci pac¢ku (23).

Odvzdusnéni, str. 47

Pristroj nema tlak

Vzduchové bublinky ve vyso-
kotlakém Ccistici

Odvzdusnéni, str. 47

Pokles tlaku ve vedeni

Zkontrolujte pfivod vody

Netésny vodni systém

Pripojeni nejsou namontovana

Vypnéte pristroj a odpojte jej

spravné

od elektrické sité. Opét pfipoj-
te pfistroj k pfipojkam vody
(viz Vytvoreni napéajeni vodou,
str. 44)

Pripojka vody (18) netésni

Vypnéte pfistroj a odpojte jej
od elektrické sité. Vymeérite
spojku (16) na pripojce vody
(18) v&. tésniciho krouzku (viz
Nahradni dily a prislusenstvi,
str. 51)

Silné kolisani tlaku

Tryska (20) je znecisténa

Trysku (20) vyplachnéte vo-
dou. V pfipadé potreby vycis-
téte otvor trysky Cistici jehlou
na trysku (31; viz Cistént,

str. 47).

Tryska (20) je ucpana

Vyjméte trysku (20) a ujisté-
te se, Ze voda mlze neruSené
unikat z drzadla pistole (5).

Servis

Zaruka

Vazeni zakaznici,

na tento vyrobek ziskavate zaruku 3 let od
data zakoupeni. V pfipadé zavad na tomto
vyrobku mate narok na zakonna prava vici
prodejci tohoto vyrobku. Tato zakonna prava
nejsou omezena nize uvedenou zarukou.

Zaruéni podminky
Zaruéni doba zacina datem nakupu. Dobre
uschovejte originalni pokladni doklad. Ten-

to doklad je potfebny jako doklad o koupi.
Dojde-li k vadé materialu nebo vyrobni vadé
bé&hem tfi let od data nakupu tohoto vyrob-
ku, opravime nebo vyménime Vam vyrobek
podle naseho uvazeni zdarma. Toto zaruc¢-

ni plnéni vyzaduje, aby vadny vyrobek a do-
klad o koupi (pokladni doklad) byly predloze-
ny béhem tfileté Ih(ty a bylo struéné pisem-
né popsano, o jakou zavadu se jedna a kdy k
ni doslo.

Pokud je vada kryta nasi zarukou, obdrzite
zpét opraveny nebo novy vyrobek. S opravou
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nebo vyménou vyrobku nezaéne plynout no-
va zarucni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky z vad

Zarucéni doba se zaru¢nim plnéni neprodlou-

Zi. To plati také pro vyménéné a opravené di-

ly. Jakakoli poSkozeni nebo vady, které se

jiz v dobé nakupu vyskytly, je nutné nahla-
sit ihned po vybaleni. Opravy provedené po
uplynuti zaruéni doby jsou za poplatek.

Rozsah zaruky

Vyrobek byl peclivé vyroben podle pfisnych

smeérnic pro jakost a pfed dodanim peclivé

zkontrolovan.

Zarucni plnéni plati pro vady materialu nebo

vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje na

dily vyrobku, které jsou vystaveny béznému
opotrebeni, a Ize je proto povazovat za opo-
trebitelné soucasti (napf. vysokotlaka hadice)
nebo za poskozeni kiehkych &asti (napf. spi-
nac).

Tato zaruka zanika, pokud je vyrobek posko-

zen, nespravné pouzivan nebo neni udrzo-

van. Pro spravné pouzivani vyrobku se mu-
si pfesné dodrzovat vS§echny pokyny uvede-
né v navodu k obsluze. Je nutné se bezpod-
minecné vyvarovat pouziti a jednani, které
nejsou v tomto navodu k obsluze doporuc¢o-
vany nebo pred nimiz se varuje.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé pouziti

a neni uréen ke komerénimu pouzivani. Zaru-

ka zanika v pfipadé hrubého a nespravného

zachéazeni, pouZziti nasili a zasahd, které ne-
byly provedeny nasi autorizovanou servisni
pobockou.

Vyfizeni v zaruénim pripadé

V zajmu rychlého zpracovani Vaseho poza-

davku postupujte podle nasledujicich poky-

nd:

e Pro vSechny dotazy si pfipravte do-
klad o koupi a €islo polozky (napf. IAN
496471_2504) jako doklad o nakupu.

 Cislo polozky naleznete na typovém &tit-
ku na vyrobku, na rytiné na vyrobku, na
titulni strané navodu k obsluze (vlevo do-
le) nebo na nalepce na zadni nebo spodni
strané vyrobku.

e Pokud se vyskytnou funkéni chyby nebo
jiné zavady, nejprve kontaktujte nize uve-
dené servisni stredisko telefonicky ne-
bo pouzijte na$ kontaktni formular, ktery
najdete na strankach parkside-diy.com v
kategorii Servis.

e Po konzultaci s naSim servisnim stredis-
kem mUZzete bezplatné zaslat vadny vyro-

bek na adresu sluzby, kterou jste obdrze-
li, s pfilozenym dokladem o koupi (U¢ten-
kou), s uvedenim povahy vady a kdy k ni
doslo. K zamezeni problému s pfijetim a
dal$im nakladlm je bezpodmine¢né nut-
né pouzivat pouze adresu, kterd Vam byla
oznamena. Ujistéte se, ze zasilka neni za-
slana nevyplacené, neni objemnym zbo-
zim, expresem nebo jinym specialnim na-
kladem. Zaslete vyrobek véetné veskeré-
ho pfislusenstvi dodaného pfi nakupu a
zajistéte, aby prepravni obal byl dostatec¢-
né bezpecny.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na strankach parkside-diy.com mizete na-
hlizet do téchto a mnoha dalsich pfiru¢ek

a stahovat je. S timto QR kédem se dosta-
nete pfimo na parkside-diy.com. \lyberte
svou zemi a vyhledejte pomoci vyhledavaci
masky navody k obsluze. Zadanim &isla
polozky (IAN) 496471_2504 miZete oteviit
svlj navod k obsluze.

Opravarenska sluzba

Pro opravy, které nepodléhaji zaruce, se

obratte na servisni stfedisko. Tam Vam radi

poskytneme odhad nakladu.

e MuiZeme pfijimat pouze pfistroje, které
byly pfi zaslani dostate¢né zabaleny a
ofrankovany.

Upozornéni: Zaslete Vas pfistroj vycis-
tény a s odkazem na zavadu na adresu
uvedenou v servisnim stredisku.

e Nepfijmou se pfistroje zaslané neoprav-
néne, pristroje zasilané jako objemné
zbozi nebo expres zaslané pfistroje nebo
pristroje odeslana jinou specialni dopra-
vou.

e VaSe odeslané vadné pfistroje zlikviduje-
me bezplatné.
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Service-Center Dovozce

Servis Cesko Upozornujeme, Ze nasledujici adresa neni
Tel.: 8000 23611 servisni adresou. Nejprve kontaktujte vyse
Kontaktni formulaf na uvedené servisni stredisko.
parkside-diy.com Grizzly Tools GmbH & Co. KG
IAN 496471_2504 Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de

Preklad pivodniho EU prohlaseni o shodé

Vyrobek: Vysokotlaky ¢isti¢
Model: PHD 170 E3
Sériové Cislo: 000001-295000
VysSe popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé s pfisluSnymi harmonizacnimi pravnimi predpisy
Unie:
2006/42/EC » 2014/30/EU ¢ 2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

VySe popsany pfedmét prohlaseni je ve shodé se smérnici Evropského parlamentu a Rady
2011/65/EU ze dne 8. ¢ervna 2011 o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elek-
trickych a elektronickych zafizenich.

Pro zajisténi shody byly pouzity nasledujici harmonizované normy a narodni normy a predpisy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 * EN IEC 55014-2:2021 ¢ EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 * EN IEC 61000-3-11:2019

V souladu se smérnici 2000/14/EC tykajici se emisi hluku se potvrzuje nasledujici:
Hladina akustického vykonu (Lya)

- zmérena: 92,5 dB;

- zaruCena: 95 dB

Pouzity postup posuzovani shody podle 2000/14/EC, pfiloha V.

Toto prohlaSeni o shodé vydal na vlastni odpovédnost vyrobce:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim /ﬁ
NEMECKO

10.11.2025 Christian Frank
Zplnomocnény zastupce dokumentace

Nahradni dily a prislusenstvi

Nahradni dily a pfisluSenstvi jsou k dostani na webovych strankach
www.grizzlytools.shop. Pokud mate problémy pfi objednani, kontaktujte nas prostfednictvim
naseho online obchodu. V pfipadé dalsich dotaz(l se obratte na: Service-Center, str. 51

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢.
1 trubkovy nastavec 91120384
2 obloukova rukojet 91120376
5 drzadlo pistole 91120383
10,9 hadicovy buben s klikou (v¢. vysokotlaka hadice, 10 m) 91120377
14 nadrz na Cistici prostfedek 91120386
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52

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢é.

16, 17 spojka (pfipojka vody), vlozka sita 91120380
21 Turbo fréza na necistoty 91105894
29 Cistici prostfedek URM 500 (500 ml) 30990010
30 rychlopfipojka s adaptérem na zahradni hadici 91120382
31 gistici jehla na trysku 91103736
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Uvod

Srdec¢né blahoZelanie ku kupe vasho nového
vysokotlakového Cisti¢a (v nasledujucej Casti
nazyvanej pristroj alebo elektrické naradie).

Rozhodli ste sa tym pre vysoko kvalitny pri-
stroj. Tento pristroj bol po€as vyroby skon-
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trolovany vzhladom na kvalitu a podrobe-

ny vyrobnej kontrole. Tym je zabezpeéena
funk&na schopnost pristroja.

Neda sa vylucit, Ze sa v jednotlivych pripa-
doch na alebo v pristroji, resp. v hadicovych
vedeniach nenachadzaju zvyskové mnozstva
vody. Nejde o nedostatok alebo poruchu a
nie je dévod k znepokojeniu.

AL

Navod na obsluhu je sucastou tohto pristro-
ja. Obsahuje dolezité pokyny pre bezpec-
nost, pouzivanie a likvidaciu. Starostlivo si
precitajte navod na obsluhu. Oboznamte sa
s ovladacimi dielmi a spravnym pouzivanim
pristroja. Pristroj pouzivajte iba ako je opisa-
né a na uvedené oblasti pouzitia. Navod na
obsluhu si dobre uschovajte a pri odovzda-
vani pristroja tretej osobe dodajte tiez vSetky
podklady.

Pouzivanie na uréeny ucel

Pristroj je ur€eny vyluéne na nasledujuce po-

uzivanie:

o Cistenie strojov, vozidiel, stavebnych ob-
jektov, nastrojov, fasad, teras, zahradného
naradia atd. vysokotlakovym prudom vo-
dy.

Dodrziavajte tiez udaje vyrobcu Cisteného
objektu.

Kazdé iné pouzivanie, ktoré nie je v tomto

navode na obsluhu vyslovne povolené, mé-

Ze predstavovat vazne nebezpecenstvo pre

pouzivatela a viest k Skodam na pristroji. Ob-

sluhujica osoba alebo pouzivatel je zodpo-
vedny za zranenia inych ludi alebo po$kode-
nia ich majetku. Pristroj je urCeny na pouzitie
pre domacich majstrov. Nie je koncipovany
na trvalé komeréné nasadenie. Pri komer¢-
nom pouzivani zaruka zanika. Vyrobca neruci
za Skody, ktoré vzniknu v désledku pouziva-
nia v rozpore s uréenim alebo nespravnej ob-
sluhy.

Rozsah dodavky/Prislusenstvo
Vybalte pristroj a skontrolujte rozsah dodav-
ky.

Obalovy material riadne zlikvidujte.

e Vysokotlakovy Cisti¢

e Drzadlo pistole

e Privodna trubica

e \ysokotlakova hadica
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e Nadrzka cCistiaceho prostriedku + Hubica

na Cistiaci prostriedok

Hubica

Turbo frézka na necistoty

Rotujuca umyvacia kefa

Cistiaci prostriedok URM 500 (500 ml)

Spojka (Pripojka vody), Sitko (predmonto-

vané)

¢ Rychlopripojka s adaptérom zéhradne;j
hadice

¢ |hla na Cistenie dyz

e Preklad pévodného navodu na pouzitie

Malé diely/prislusenstvo uchovavaijte v

uzatvorenom papierovom vrecku.

Opis funkcie

Vysokotlakovy Cisti¢ vysokotlakovym pru-
dom vody.

V pripade potreby je ho mozné prevadzkovat
aj s pridanim Cistiaceho prostriedku.

Funkcia prvkov obsluhy je uvedend v nasle-
dujucich opisoch.

Prehlad

Obrazky pristroja najdete na
prednej vyklapacej strane.

Privodna trubica

Oblukové drzadlo

Odblokovanie (Oblukové drzadlo)
zapinac/vypinaé

Drzadlo pistole

drziak (Turbo frézka na necistoty)
drziak (Drzadlo pistole)

Rotujuca umyvacia kefa
Vysokotlakova hadica

Hadicovy bubon s klukou

drziak (prislusenstvo)

drziak (sietovy pripojovaci kabel)
sietovy pripojovaci kabel
Nadrzka cistiaceho prostriedku
Kéblova svorka

Spojka (Pripojka vody)

Sitko

Pripojka vody

Vedenie pre vysokotlakovu hadicu
Hubica

0 N O OB~ W N =

N =4 4 4 4 4 4 a4 a4
O © 00 ~NO O A WN -+ O 0O
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21 Turbo frézka na necistoty

22 Uvolhovacie tlacidlo

23 Zapinacia packa

24 detska poistka

25 Odblokovanie (Vysokotlakova hadica)
26 Penova hubica

27 otoc¢né koliesko

28 Zalomeny kib

29 Cistiaci prostriedok

30 Rychlopripojka s adaptérom zahradnej
hadice

31 lhla na Cistenie dyz

Technickeé udaje

Vysokotlakovy Cistié .......ccceeeun. PHD 170 E3
Menovité napatie U ................ 230V ~; 50 Hz
Menovity vykon P .......ccccevverienieennne. 2400 W
Dizka sietovy pripojovaci kabel ............... 5m

Trieda oChrany ........ccccceeevereesicieieeeee s
Druh ochrany ....
HMONOST ...

Dizka vysokotlakovej hadice .................. 10m
Pracovny tlak (0) ......cccoeeevenne.
Max. dovoleny tlak (omay) ---- .
Max. pritokovy tlak (Din;max) «-s-seseeeees 0,8 MPa
Max. pritokova teplota (Tin:max) «-eee--- 40 °C
Dimenzované prietokové mnozstvo (Q)
............................................ 330 I/h (5,5 I/min)
Max. dimenzované prietokové mnozstvo
(Qrnax) «+eeeeeerereemremeemeeneeneens 500 I/h (8,3 I/min)
Maximalna nasdvacia vyska ................. 0,5m
Hladina akustického tlaku (Lpa)
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB
Hladina akustického vykonu (Lya)

—odmerana ............... 92,5 dB; Kya=2,23 dB
<= (U o7=T o - S 95 dB
VIDIACIE (@h) -veveererrereereereenenenenennens <2,5 m/s?

Pokyny pre napajanie pridom

Tento pristroj je uréeny na prevadzku v pries-
toroch, ktoré maju na odovzdavacom bode
(domova pripojka) kapacitu prevadzkového
pradu minimalne 100 A na fazu. Pouzivatel
musi zabezpecit, aby sa pristroj prevadzko-
val iba na vhodnej napdjace;j sieti. Pripadne
treba s kompetentnym dodavatelom elektric-
kej energie objasnit, ¢i kapacita prevadzko-
vého prudu je dostato¢na pre pristroj.
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Hodnoty hluku a vibracii boli stanovené pod-
[a noriem a ustanoveni uvedenych vo vyhla-
seni o zhode.

Uvedené celkové hodnoty vibracii a uvedené
hodnoty emisii hluku boli memerané podla
normovaného skusobného postupu a mézu
sa pouzit na porovnanie jedného elektrické-
ho naradia s druhym. Uvedené celkové hod-
noty vibracii a uvedené hodnoty emisii hluku
sa mozu pouzit tiez na predbezny odhad za-
tazenia.

A\ VAROVANIE! Emisie vibracii a hluku sa
mobzu pocas skutoéného pouzivania elektric-
kého naradia odliSovat od uvedenych hod-
nét, v zavislosti od druhu a spésobu, akym
sa elektrické naradie pouziva. Zatazenie sp6-
sobené vibraciami sa pokuste udrzat tak ma-
Ié, ako je to mozné. Prikladné opatrenie na
znizenie zatazenia vibraciami je obmedzenie
pracovného €asu. Pritom sa zohladnia vSetky
podiely cyklu prevadzky (napriklad ¢asy, ke-
dy je elektrické naradie vypnuté a také, kedy
je zapnuté, ale bez zatazenia).

Bezpecnostné
pokyny

A POZOR! Pri pouziva-
ni elektrického pri-
stroja sa musia do-
drziavat predpisy
ochrany proti zasa-
hu elektrickym pru-
dom a zakladné bez-
pecnostné predpisy
prevencie pred uraz-
mi a predpisy poziar-
nej ochrany.

Vyznam bezpecnostnych
pokynov

4 NEBEZPECENSTVO!
Ked tento bezpecnostny
pokyn nebudete dodrzia-
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vat, nastane Uraz. Nasled-
kom je taZké telesné pora-
nenie alebo smrt.

A VAROVANIE! Ked ten-
to bezpec€nostny pokyn ne-
budete dodrziavat, méze
nastat uraz. Nasledkom je
mozné telesné poranenie
alebo smrt.

A OPATRNE! Ked tento
bezpecnostny pokyn ne-
budete dodrziavat, nasta-
ne uraz. Nasledok je moz-
né lahké alebo stredne taz-
ké telesné poranenie.
UPOZORNENIE! Ked ten-
to bezpec€nostny pokyn ne-
budete dodrziavat, nastane
uraz. Nasledkom su moznéi
vecné Skody.

Piktogramy a symboly
Piktogramy na pristroji

A Pozor!
(]

Starostlivo si precitaj-
te navod na obsluhu.
Oboznamte sa s ovla-
dacimi dielmi a sprav-
nym pouzivanim pri-
stroja.
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Pozor! Ak sa kabel po- [(¢—

Cas pouzivania posko-

di, musi sa ihned od- lhla na &istenie dyz
pojit od napajacej sie-
te. Taktiez pri pripojeni
na privod vody alebo

pri pokuse odstranit W@ Pristroj prevadzkuijte
netesnosti treba vy- wo| 102V stojacej a nikdy v
tiahnut zastréku. leziacej polohe.

@ Podla platnych pred- N Vysokotlakové
pisov sa vysokotlako- — | prudy mézu byt
vy Cisti¢ nikdy nesmie = pri neodbornom

prevadzkovat v sieti pouzivani nebez-
pitnej vody bez sys- pecné. Prud sa
témoveho odpojova- nesmie smerovat
¢a. Je potrebné pou- na osoby, zviera-
zivat vhodny systémo- ta, aktivne elek-
vy odpojovac podla trické vybavenie
EN 12729 typ BA. alebo na samotny
] Trieda ochrany Il (dvoj- stroj.
ita izolacia) E Elektrické pristroje ne-
. Zarudena hladina (> patria do domoveho
%s  gkustického vykonu odpadu.
Lwa v dB. Bezpeéné uvedenie
" Tento pristroj je urceny pristroja d°, prevadzky _
== na prevadzku v pries- VSeobecné upozornenia
toroch, ktoré maju na . Starostlivo si precitajte
odovzdavacom bode navod na obsluhu. Obo-
(domova pripojka) ka- znamte sa s ovladacimi
pacitu prevadzkove- dielmi a spravnym pouzi-
ho prddu minimalne vanim pristroja.
100 A na fazu. . Pristroj nesmu pouzivat

deti. Na deti treba dohlia-
dat, aby sa zabezpecilo,
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Ze sa nebudu hrat's pri-
strojom.

Pristroj mézu pouzivat
0soby so znizenymi psy-
chickymi, senzorickymi
alebo mentalnymi schop-
nostami alebo nedostat-
kom skusenosti a vedo-
mosti, ak su pod dohla-
dom alebo boli zaskole-
né vzhladom na bezpec-
né pouzivanie pristroja a
porozumeli nebezpecen-
stvu vyplyvajucemu z po-
uzivania.

Osoby, ktoré nie su obo-
znamené s navodom na
pouzivanie, nesmu pri-
stroj pouzivat.
Vysokotlakové CistiCe
smu pouzivat vyluéne po-
ucené osoby.

Pristroj nepouzivajte v
polohach vysSich ako
2000 m.

V pripade vyskytu po-
ruchy alebo chyby po-
Cas prevadzky treba pri-
stroj okamzite vypnut a
vytiahnut sietovu zastrc-
ku. Pre mozné priCiny
poruchy: Viyhladavanie
chyb, S. 65. Alebo

sa kontaktujte s nasim
servisnym centrom.
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. Pamatajte na to, Zze pou-

Zivatel je zodpovedny vo-
¢i inym osobam alebo ich
majetku za Urazy a ohro-
zenia.

Dodrziavajte ochranu
proti hluku a miestne
predpisy.

Priprava
. Pred striekajucou vo-

dou alebo necistotami sa
chrante ochrannymi oku-
liarmi a vhodnym ochran-
nym odevom.

Pocas pouzivania vy-
sokotlakovych CistiCov
mao&zu vznikat aerosé-

ly. Vdychnutie aerosdlov
moze viest k poskode-
niam zdravia. Po aplikacii
maoze pouzitie uplne tie-
nenych dyz (napr. Cisti¢
pldéch) zretelne znizit Unik
vodnatych aerosodlov. V
zavislosti od Cisteného
okolia noste vzdy vhod-
nu ochrannu dychaciu
masku triedy FFP 2 ale-
bo porovnatelnhu, aby ste
sa chranili pred vdychnu-
tim aerosodlov, ked pouzi-
tie uplne tienenej dyzy nie
je mozné.

Nikdy nepracujte s po-
Skodenym alebo neupl-
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nym pristrojom ani s pri-
strojom, ktory bol uprave-
ny bez suhlasu vyrobcu.
Pred uvedenim do pre-
vadzky poziadajte odbor-
nika, aby skontroloval, Ci
su k dispozicii potrebné
elektrické ochranné opat-
renia.

Pristroj sa smie pripojit
iba na zasuvku, ktora bo-
la inStalovana skusenym
elektrikarom podla IEC
60364-1.

Pred pouzitim vzdy skon-
trolujte pripojovaci a pre-
dizovaci kabel, €i sa na
nom nevyskytuju znamky
posSkodenia alebo star-
nutia. Ak sa kabel po-
Cas pouzivania poskodi,
musite ho ihned odpojit
od napajace;j siete, NE-
DOTYKAJTE SA KABLA
PRED JEHO ODPOJE-
NIM OD SIETE. Pristroj
nepouzivajte, ked'je kabel
poskodeny alebo opotre-
bovany.

Ak sa sietovy pripojovaci
kabel tohto pristroja po-
Skodi, musi sa vymenit
vyrobcom, jeho zakaznic-
kym servisom alebo po-
dobnou kvalifikovanou

osobou, aby sa zabrani-
lo ohrozeniam. Obratte sa
na servisné centrum.
Pristroj zapoijte iba do za-
suvky s ochrannym za-
riadenim proti chybové-
mu prudu (RCD) s meno-
vitym chybovym pradom
nie vacsim ako 30 mA.
Pouzivajte iba predlzova-
cie kable, ktoré su vhod-
né na pouzitie vonku.
Spojenie musi byt suché
a musi byt nad zemou.
Na tento ucel sa odporu-
Ca pouzit kablovy bubon,
ktorého zasuvka je mi-
nimalne 60 mm nad ze-
moul.

PredlZzovacie kable musia
mat prierez vedenia mini-
malne 2 x 2,5 mm>.
Vysokotlakové hadice, ar-
matury a spojky su déle-
zité pre bezpecnost pri-
stroja. Pouzivajte len vy-
robcom odporucené vy-
sokotlakové hadice, ar-
matury a spojky.

Pristroj neuvadzajte do
prevadzky, ked sietovy
pripojovaci kabel, privod
vody alebo iné délezité
diely ako vysokotlako-

va hadica alebo strieka-
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cia pistol su poskodené,
resp. netesné.

Pristroj pouzivajte iba v
stoji a iba na pevnej, rov-
nej ploche.

Nikdy nepouzivajte pri-
stroj, ked'su v blizkosti
deti alebo zvierata. Oso-
by v blizkosti musia nosit
ochranny odev.

Prevadzka

. Pracujte opatrne, davajte
pozor na to, €o robite, a
pri praci s pristrojom po-
stupujte s rozvahou. Ne-
pouzivajte pristroj, ked
pocitujete unavu alebo
ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov.
Vysokotlakové prudy mé-
zu byt pri neodbornom
pouzivani nebezpecné.
Prud sa nesmie smerovat
na osoby, zvierata, aktiv-
ne elektrické vybavenie
alebo na samotny stro;j.
Lu¢ nesmerujte na seba
alebo inych, aby ste si
vycistili odev alebo obuv.
Ked' sa dostanete do
kontaktu s Cistiacim pros-
triedkom, vyplachnite ho
dostato€nym mnozstvom
Cistej vody.

/Il PARKSIDE’
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Nepouzivajte sietovy pri-
pojovaci kabel na vytia-
hnutie pripojovacej za-
strCky zo zasuvky ale-
bo na tahanie pristroja.
Sietovy pripojovaci kabel
chrarite pred horucavou,
olejom a ostrymi hranami.
Nebezpecenstvo vybu-
chu - nerozpraSujte ziad-
ne horlavé kvapaliny.
Pristroj nepouzivajte v
blizkosti zapalnych kva-
palin alebo plynov. V pri-
pade nedodrzania hrozi
nebezpecenstvo poziaru
alebo vybuchu.
Nikdy neprepravujte pri-
stroj, zatial ¢o bezi po-
hon.
Pristroj vypnite a vytiah-
nite pripojovaciu zastréku
zo zasuvky. Uistite sa, Ci
sa uplne zastavili vSetky
pohyblivé diely
. vzdy, ked opustite pri-
stroj,
. skér ako vymenite pri-
slusenstvo,
. pred uvolhenim alebo
odstranenim blokovani,
. predtym nez pristroj
skontrolujete, vycistite
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alebo budete na riom
vykonavat prace.

. V pripade, Ze pristroj za-
¢ne neobycajne silne vib-
rovat, je potrebna okam-
Zita kontrola:

« vyhladajte poSkodenia,

- vymente poskodené
diely,

. obratte sa na servisné
centrum.

Cistenie, udrzba a skla-

dovanie

. Pred odloZenim pristroja
na dihsi ¢as nechajte vy-
chladnut motor.

.« Z bezpecnostnych dé-
vodov vymente vSetky
opotrebované alebo po-
Skodené diely. Pouzivajte
vyhradne originalne nah-
radné diely a originalne
prislusenstvo. Pri pouziti
inych dielov sa okamzite
straca narok na zaru¢née
plnenie.

. Otvorenie pristroja smie
uskutoCnit iba elektrikar s
prislusnou kvalifikaciou.
V pripade oprav sa vzdy
obratte na naSe servisné
centrum.

« Vypnite pohon, odpojte
pristroj od elektrického
nap3ajania a nechajte pri-
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stroj vychladnut, ak bol
pristroj zastaveny v zauj-
me c&istenia, nastavenia,
uskladnenia alebo vyme-
ny dielu prisluSenstva.

« Pristroj starostlivo oSet-
rujte a udrziavajte ho Cis-
ty.

. Pristroj uschovajte mimo
dosahu deti.

Priprava

4\ VAROVANIE! Nebezpecenstvo poranenia
v désledku neumyselne spusteného pristroja.
Pripojovaciu zastréku zastréte do zasuvky az
vtedy, ked'je pristroj Uplne pripraveny na po-
uzitie.
Ovladacie prvky
Pred prvou prevadzkou pristroja spoznajte
ovladace.
Oblukové drzadlo (2)
S vytiahnutym oblukovym drzadlom mozete
pristroj pohodine rolovat.
e Vytiahnutie obluka:
Oblukové drzadlo potiahnite nahor.
e Vtiahnutie obluka:
Stlac¢te odblokovanie (3) a tlacte oblukové
drzadlo dole.
Drzadlo pistole (5)
e Zapinacia packa (23)
e Potiahnutie zapinacej packy: Zapne
vysokotlakovy prud
e Pustenie zapinacej packy: Vypne vy-
sokotlakovy prud
e detska poistka (24) (Pozerajlic zozadu)
+~ Zapinacia packa je zablokovana @&.
— Zapinaciu packu mozete vytiahnut @.
A\ VAROVANIE! Nebezpedenstvo pora-
nenia vysokotlakovym prddom! Pri kaz-
dom preruseni prace zablokujte zapinaciu
packu.
otocné koliesko (27)
Reguluje mnozstvo Cistiaceho prostriedku,
ktoré sa prida k vode.
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Umiestnenie pristroja

1. Pristroj postavte na rovnu pevnu plochu.

2. Uistite sa, Ze vysokotlakova hadica (9)
prebieha cez vedenie pre vysokotlakovu
hadicu (19).

3. Nasunite vysokotlakovu hadicu (9) do vy-
sokotlakovej pripojky na drzadle pistole
().

4. Skontrolujte, €i je vysokotlakova hadica
(9) pevne namontovana na drzadle pisto-
le (5).

Pripojenie napajania vodou

Na privadzanie vody do pristroja mate dve

moznosti:

e domova vodovodna pripojka

e nasavanie stojatej, Cistej vody, napr. z
dazdového suda

Domova vodovodna pripojka

Predpoklady

e Privodna hadica: Zahradna hadica s na-
montovanou rychlopripojkou s adaptérom
zéhradnej hadice (30); 213 mm (¥2"); diz-
ka medzi5ma30m

e Minimalny vykon &erpadla: 330 I/h
(5,5 I/min)

e Systémovy odpojovac

Systémovy odpojovac (zamedzovac spat-

ného toku) zabranuje spatnému toku vody

a Cistiaceho prostriedku do potrubia pit-

nej vody.

e Podla platnych predpisov sa vysoko-
tlakovy Cisti€ v sieti pitnej vody nesmie
nikdy prevadzkovat bez systémové-
ho odpojovaca. Je potrebné pouzivat
vhodny systémovy odpojovac podla
EN 12729 typ BA.

e Voda, ktora pretiekla cez systémovy
odpojovag, sa klasifikuje ako nevhod-
na na pitie.

e Systémovy odpojovac je dostupny v
Specializovanom obchode.

Postup

1. Namontujte rychlopripojku s adaptérom
zéhradnej hadice (30) na privodnu hadi-
cu.

e QOdoberte ryhovanu upinaciu maticu.

¢ Nasunite upinaciu maticu cez koniec
hadice.

e Zastrcte koniec hadice do zavitu rych-
lopripojky s adaptérom zahradnej ha-
dice.

/Il PARKSIDE’

GO

e Rychlopripojku s adaptérom zahradnej
hadice zaistite pomocou upinacej ma-
tice.

e Skontrolujte, ¢i je rychlopripojka s
adaptérom zahradnej hadice pevne
namontovana na hadici.

Pripojte privodnu hadicu k privodu vody.

Odvzdus$nenie privodnej hadice: Otvor-

te privod vody, kym na druhom konci pri-

vodnej hadice nezacne vytekat voda bez
bublin. Zatvorte privod vody.

4. Rychlopripojku s adaptérom zahradne;j
hadice (30) pripojte na privodnej hadici k
spojke (16).

Nasavanie vody

Predpoklady
UPOZORNENIE! Znecistenie spatne uvol-
nenym Cistiacim prostriedkom! Nenasa-
vajte vodu z prirodnych zdrojov.

e Sacia hadica s filtraénym kosikom (nie
je sucastou balenia, Nahradné diely a
prislusenstvo, S. 68)

e stojatd, ¢ista voda, napr. sud na dazdovu
vodu

e Maximalna nasavacia vyska: 0,5 m

Postup

A VAROVANIE! Zasah elektrickym prudom!
Samotny pristroj sa nesmie ponarat do zdro-
ja vody.

UPOZORNENIE' Poskodenie pri chode na-

sucho! Dbajte na dostatoénu zasobu vody a

spolahlivé zasobovanie vodou.

1. Spojte saciu hadicu s filtracnym kosikom
so spojkou (16) na pripojke vody (18) pri-
stroja.

2. Vlozte koniec s filtratnym kosikom do
zdroja vody.

3. Odoberte privodnu trubicu (1) z drzadla

pistole (5).

Stlacte a podrzte zapinaciu packu (23).

Vypina¢ zap/vyp (4) dajte do polohy

S (ZAP).

Pristroj za¢ne nasavat vodu a méze unik-

nut vzduch.

6. Ak uz v pristroji nie je vzduch, mozete za-
pinaciu packu pustit.

7. Namontujte nadstavec.

(S

Vyber nadstavca
Hubica (20)
o Uzky vejarovity prud

61



GO

Vysoky tlak

Penova hubica (26)

* Siroky vejarovity prad: Nizky tlak pre &is-
tiaci prostriedok

e Otocnym kolieskom (27) regulujete mnoz-
stvo Cistiaceho prostriedku, ktoré sa prida
k vode.

Turbo frézka na nedistoty (21)
=
n

Rotujuca umyvacia kefa (8)

e Pre citlivé a lakované povrchy (napr. auto-
lak) rotujuca umyvacia kefa zasadne nie je
vhodna.

¢ Nevyvijajte Ziadny tlak na rotujucu umyva-
ciu kefu. Cistiaca funkcia vyplyva z rotac¢-
ného pohybu a toku vody.

Nastavenie rotujiicej umyvacej kefy

1. Uvolnite skrutku na zalomenom kibe (28).

2. Nastavte uhol rotujucej umyvacej kedy
(8).

3. Utiahnite skrutku na zalomenom kibe
(28).

Montaz a demontaz nadstavca

Montaz dyzy

1. Namontujte privodnu trubicu (1) na dr-
zadlo pistole (5) (bajonetovy uzaver: za-
sunut a otocit).

2. Zasunte nadstavec na privodnu trubicu
.

Nadstavec zaskoci.

Rotujuci prud vody je vhodny na pra-
ce s malou spotrebou vody.

Demontaz dyzy

1. Stlacte a drzte stlacené uvolfovacie tla-
¢idlo (22) na prednom konci privodne;j
trubice (1)

2. 'T'ahajte nadstavec z privodnej trubice (1).

3. Demontujte privodnu trubicu (1) z drzadla
pistole (5) (bajonetovy uzaver: stladit, oto-
¢it a tahat).

Montaz rotujticej umyvacej kefy (8)

1. Demontujte privodnu trubicu (1) z drzadla
pistole (5) (bajonetovy uzaver: stlacit, oto-
¢it a tahat).

2. Zalozte nadstavec na drzadlo pistole (5)
(bajonetovy uzaver: zasunut a otocit).

Demontaz rotujicej umyvacej kefy (8)

1. Demontujte nadstavec drzadla pistole (5)
(bajonetovy uzaver: stladit, otocit a tahat).
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Prevadzka

Cistenie s gistiacim prostriedkom

Poziadavky na cistiaci prostriedok

e Tento pristroj bol vyvinuty na pouzitie s
neutralnym distiacim prostriedkom, na
baze biologicky odburatelnych tenzidov.

e Pouzitie inych Cistiacich prostriedkov ale-
bo chemikalii méze ovplyvnit bezpeénost
pristroja a spésobit poskodenia. Takéto
$kody na pristroji nepodliehaju zaruke.

o Cistiace prostriedky si mdzete zakupit cez
nas internetovy obchod (Nahradné diely a
prislusenstvo, S. 68).

Predpoklady

e Nadrzka cistiaceho prostriedku je naplne-
na Cistiacim prostriedkom.

Naplnenie/vyprazdnenie (14) nadrzky cis-

tiaceho prostriedku

1. Odkrutte penovu hubicu (26) z nadrzky
Cistiaceho prostriedku (14).

2. Naplrite, resp. vyprazdnite nadrzku Cistia-
ceho prostriedku (14).

3. Nakrutte penovu hubicu (26) opéat na na-
drzku Cistiaceho prostriedku (14).

Zapnutie

4\ VAROVANIE! Netesny vodny systém mé-
ze viest k zasahu elektrickym prudom! Vypi-
nac zap/vyp (4) dajte do polohy ,,0“ (VYP).
Vytiahnite pripojovaciu zastré¢ku. Znova za-
¢nite s pripojenim pripojok na vodu (pozri
Pripojenie napdjania vodou, S. 61).

4\ VAROVANIE! Pristroj sa smie prevadzko-
vat iba v stojacej polohe! Ked pristroj spad-
ne, je nebezpecenstvo zasahu elektrickym
pruadom. Vypina¢ zap/vyp (4) dajte do polohy
,0“ (VYP). Vytiahnite pripojovaciu zastrcku.
Az teraz dajte pristroj znova do stojacej polo-
hy. Kvéli vasej vlastnej bezpecnosti pockajte
cca pat minut, az elektricku pripojku znova
pripojite.
4\ VAROVANIE! Nevhodné predizovacie
kable mézu byt nebezpecné! Pouzivajte iba
predlZzovacie kable, ktoré st vhodné na po-
uzitie vonku. Spojenie musi byt suché a mu-
si byt nad zemou. Na tento Ucel sa odporu-
¢a pouzit kablovy bubon, ktorého zasuvka je
minimalne 60 mm nad zemoul.
1. Uistite sa, Ze vypina¢ zap/vyp (4) sa na-
chadza v polohe ,,0“ (VYP).
2. Pristroj dajte do stojacej polohy.
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3. Spojte pripojovaciu zastréku so zasuv-
kou s ochrannym kontaktom s pridovym
chranic¢om.

Prava ¢ast drziaka pre sietovy pripojova-
ci kabel (12) pri pohlade zozadu je oto¢-

nd. Sietovy pripojovaci kabel (13) mbzete
jednoducho odobrat.

4. UPOZORNENIE! Chod nasucho vedie k
poskodeniu pristroja. Vysokotlakovy &is-
ti¢ neprevadzkujte so zatvorenym vod-
nym kohutom.

Otvorte Uplne vodny kohut.

5. Vypina¢ zap/vyp (4) dajte do polohy
¥ (ZAP).

Motor sa kratko spusti, kym sa nevytvori
potrebny tlak. Potom sa motor zastavi.

6. 4\ VAROVANIE! Zohladnite silu spatného
razu vystupujiceho prudu vody. Inak moé-
Zete poranit seba alebo iné osoby. Majte
bezpecény postoj. Drzadlo pistole (5) drzte
pevne.

Stlacte zapinaciu packu (23) drzadla pis-
tole (5).

Dyza pracuje s tlakom a motor sa spusti.
Ked' zapinaciu pac¢ku (23) pustite, motor
sa zastavi. Vysoky tlak v systéme zostane
zachovany.

Prerusenie prevadzky

Drzadlo pistole (5) s privodnou trubicou a dy-

zou mbzete zasunut do drziaka drzadla pis-

tole (7).

1. Uvolnite zapinaciu packu (23) drzadla
pistole (5).

2. Ked odlozite drzadlo pistole: Zaistite za-
pinaciu pa¢ku pomocou detskej poistky
(24) (pozerajuc zozadu).

« Zapinacia packa je zablokovana &.

— Zapinaciu packu mozete vytiahnut @.
A VAROVANIE! Nebezpecenstvo pora-
nenia vysokotlakovym pradom! Pri kaz-
dom preruseni prace zablokujte zapinaciu
packu.

3. Pri dlhsich prestavkach v praci: Vypina¢
zap/vyp (4) dajte do polohy ,,0 (VYP).

Odvzdusnenie

Odvzdusnenie privodnej hadice

1. Zatvorte vodny kohut.

2. Odoberte privodnu hadicu z pristroja.

3. Dalej pozri: Pripojenie napdjania vodou,
S. 61

GO

Odvzdusnenie pristroja

1. Vypina¢ zap/vyp (4) dajte do polohy
¥ (ZAP).

2. Pockajte, az bude vytvoreny tlak a motor
sa zastavi.

3. Vypina¢ zap/vyp (4) dajte do polohy
40 (VYP).

4. Stlacajte zapinaciu packu (23) drzadla
pistole (5), kym nebude vytvoreny tlak.

5. Tieto kroky zopakujte niekolkokrat, kym
nebude v pristroji ziadny vzduch.

Ukon¢enie prevadzky
1. Po pracach s Gistiacimi prostriedkami:

e Vyprazdnite nadrzku Cistiaceho pros-
triedku (14).

* Pristroj preplachuijte Cistou vodou,
kym v potrubiach nebude uz Ziadny
Cistiaci prostriedok.

2. Spinaciu pac¢ku (23) pustite.

3. Vypina¢ zap/vyp (4) dajte do polohy
40 (VYP).

4. Zatvorte vodny kohut.

5. Stlacajte zapinaciu packu (23) drzadla
pistole (5), kym nebude vytvoreny tlak.

6. Vytiahnite pripojovaciu zastr¢ku. Navin-
te sietovy pripojovaci kabel (13) na drziak

(12).

7. Pristroj odpojte od napajania vodou.

Preprava

Pristroj pripravte tak, aby roloval bezpecne.

e Pristroj vypnite a vytiahnite pripojovaciu
zastréku zo zasuvky. Uistite sa, ¢i sa upl-
ne zastavili vSetky pohyblivé diely.

e \/ysokotlakovu hadicu (9) navirite na hadi-
covy bubon (10) a sietovy pripojovaci ka-
bel (13) ovinte okolo drziaka (12).

e Sietovu zastréku zaistite kablovou svor-
kou (15) na sietovom pripojovacom kabli.

e Vytiahnite oblukové drzadlo.

V pripade, ze chcete pristroj nosit, nechajte

si prip. pomdct prostrednictvom druhej oso-

by.

Cistenie, udrzba a
skladovanie

A\ VAROVANIE! Zasah elektrickym pradom!
Nebezpecenstvo poranenia v désledku ne-
umyselne spusteného pristroja. Chrarite sa
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pri udrzbarskych a Cistiacich pracach. Pri-
stroj vypnite a vytiahnite pripojovaciu zastré-
ku zo zasuvky.
Udrzbarske a opravarske prace, ktoré nie su
opisané v tomto navode, nechajte vykonat
nasmu servisnému centru. Pouzivajte len ori-
ginalne nahradné diely.
Cistenie
UPOZORNENIE! Nebezpecenstvo poskode-
nia! Neodborné Cistenie méze poskodit pri-
stroj. Pristroj nikdy nestriekajte vodou. Pri-
stroj necistite pod te€lcou vodou. Nepouzi-
vajte Ziadne ostré Cistiace prostriedky, resp.
rozpustadla.
Pristroj udrziavajte vzdy Cisty.
Cistenie po prevadzke
1. Vypina¢ zap/vyp (4) dajte do polohy
»0“ (VYP).
2. Vytiahnite pripojovaciu zastréku.
3. Vetraciu Strbinu udrziavajte Cistu a volnu.
4. Pristroj vycistite mékkou kefou alebo
mierne navihéenou handrou.
Cistenie hubice
V zriedkavych pripadoch sa méze dyza (20)
upchat cudzimi telesami.
1. Demontujte hubicu (20).
2. Odstrante cudzie telesa spredu pomocou
Cistiacej ihly na hubicu (31).
3. Hubicu vyplachnite spredu vodou, aby sa
odstranili cudzie telesa.
Vycdistite sitko v pripojke vody
UPOZORNENIE! Sitko (17) pravidelne Cistite.

Potrebné naradie a pomocné prostriedky

e klU¢ s vnutornym Sesthranom (8 mm) (nie
je sucastou dodavky)

Postup

1. Odoberte spojku (16) z pripojky vody
(18).
Ak sa neda odobrat, mozete pouzit klu¢ s
vnutornym Sesthranom.

2. Odoberte sitko (17) z pripojky vody.

3. Sitko vycistite pod te¢ucou vodou.

4. Namontuje sitko (17) a spojku (16) v
opacnom poradi.

Udrzba

Pristroj si nevyzaduje udrzbu.

Skladovanie

Upozornenia

Pristroj a prisluSenstvo skladujte vzdy:
e v Cistote

v suchu

chranené pred prachom

bezpecne pred mrazom

mimo dosahu deti

Priprava pristroja na skladovanie
UPOZORNENIE! Vysokotlakovy Cisti€ a pri-
sluSenstvo sa zni¢ia mrazom, ked nebudu
Uplne vyprazdnené od vody.

1. Z pristroja Uplne odstrarite vodu.

e Pristroj odpojte od napdjania vodou.

e Zapnite vysokotlakovy Cisti¢ vypina-
¢om zap/vyp (4) maximalne na 1 minu-
tu.

e Tlacte zapinaciu packu (23) na drzad-
le pistole (5), kym nebude vytekat vo-
da na drzadle pistole (5) alebo na nad-
stavcoch.

e Pristroj vypnite.

2. Vyprazdnite prislusenstvo Uplne od vody.

3. Nadstavce skladujte v stoji, v drziakoch s
pripojkou nadol.

4. Vysokotlakovu hadicu navirnte na hadico-

vy bubon (10).

5. Sietovy pripojovaci kabel uskladnite v ur-

¢enom drziaku (12).

6. Sietovu zastrcku zaistite kablovou svor-
kou (15) na sietovom pripojovacom kabli.

Likvidacia/ochrana
zivotného prostredia

Pristroj, prisluSenstvo a obal odovzdajte na
ekologické opatovné zhodnotenie.

hid

Elektrické pristroje nepatria do do-
mového odpadu.

Symbol preskrtnutého kontajnera na kolies-
kach znamena, Ze tento vyrobok sa po skon-
¢eni jeho zivotnosti nesmie likvidovat ako ne-
triedeny komunalny odpad.

Smernica 2012/19/EU o odpade z elektric-
kych a elektronickych zariadeni:
Spotrebitelia su zo zakona povinni elektric-
ké a elektronické zariadenia na konci ich Zzi-
votnosti odovzdat na ekologicku recyklaciu.

64 I/ PARKSIDE



Tymto spésobom je zabezpecené zhodnote-

nie Setrné k Zivotnému prostrediu a zdrojom.

V zavislosti od narodnych zékonov, mate tie-

to moznosti:

e vratenie na predajnom mieste,

e odovzdanie na oficialnom zbernom mies-
te,

e zaslanie spét vyrobcovi/distributorovi.

Netyka sa to dielov prislu§enstva a pomoc-

nych prostriedkov bez elektrickych kompo-

nentov, pripojenych k starym pristrojom.

Likvidacia flase s Gistiacim prostriedkom

e ZvySky vyrobku sa musia likvidovat v su-
lade so smernicou o odpadoch 2008/98/

Vyhladavanie chyb

GO

ES a narodnymi a regionalnymi predpis-
mi. Pre tento vyrobok nie je mozné $pe-
cifikovat Cislo odpadu podla Eurépske-
ho katalégu odpadov (AVV), pretoze prira-
denie umoznuje iba pouzitie, na ktoré je
spotrebitelom uréené. Kédové Eislo od-
padu je potrebné urcit v ramci EU po kon-
zultécii s likvidacnou spolo¢nostou.
Nekontaminované obaly je mozné recyk-

lovat.

Obaly, ktoré sa nedaju vygistit, sa musia
zlikvidovat rovnakym sp6sobom ako ma-

terial.

Nasledujuca tabulka vam poméze odstranit malé poruchy:

Problém

Mozna pric¢ina

Odstranenie poruchy

Pristroj sa nespusti

Spinac zap/vyp (4) je vypnuty

Skontrolujte polohu spina¢a
zap/vyp

Chyba sietové napatie

Skontrolujte zasuvku, sietovy
pripojovaci kabel, pripojova-
ciu zastreku, poistku, v pripa-
de potreby oprava prostrednic-
tvom odborného elektrikara.

Chybné napajanie

Skontrolujte elektricky pristroj
vzhladom na zhodu s Udajmi
na typovom Stitku

Pristroj nedopravuje Ziadnu vo-|Vzduchové bublinky vo vyso-
du kotlakovom ¢istici

Zapnite pristroj a stlacte zapi-
naciu packu (23).

Odvzdusnenie, S. 63

Pristroj nema ziadny tlak

Vzduchové bublinky vo vyso-
kotlakovom ¢istici

Odvzdusnenie, S. 63

Pokles tlaku v potrubi

Skontrolujte napajanie vodou
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Problém

Mozna pric¢ina

Odstranenie poruchy

Vodny systém je netesny

Pripojky nie su spravne na-

Pristroj vypnite a odpojte ho

montované

od siete. Pristroj pripojte znova

k vodovodnému potrubiu (po-

zri Pripojenie napajania vodou,
61)

Pripojka vody (18) je netesna

Pristroj vypnite a odpojte

ho od siete. Vymerite spoj-

ku (16) na pripojke vody (18)
vrat. tesniaceho krdzku (pozri
Nahradné diely a prislusenstvo,
S. 68)

Silné vykyvy tlaku

Hubica (20) je znecistena

Hubicu (20) vyplachnite vo-
dou. V pripade potreby vycisti-
te otvor hubice Cistiacou ihlou
na hubicu (31; pozri Cistenie,
S. 64).

Hubica (20) je upchata

Odstrante hubicu (20) a uistite
sa, ze voda na drzadle pistole
(5) vyteka bez prekazok.

Servis

Garancija

Vazena zakaznicka, vazeny zékaznik,

Na tento vyrobok dostavate zaruku 3 rokov
od datumu kupy. V pripade nedostatkov toh-
to vyrobku vam voci predajcovi vyrobku pri-
nalezia zakonné prava. Tieto zakonné prava
nie su obmedzené nasou zarukou opisanou v
nasledujucej Casti.

Zaruéné podmienky

Zarucna doba zacina s datumom kupy. Origi-
nalny pokladni¢ny doklad dobre uschovajte.
Tento podklad bude potrebny ako doklad o
kupe. Ak sa v ramci tri rokov od datumu ku-
py tohto vyrobku vyskytne chyba materialu
alebo vyroby, vyrobok — podla nasej volby

— pre vas bezplatne opravime alebo vyme-
nime. Toto poskytnutie zaruky predpoklada,
Ze v ramci trojro¢nej lehoty sa predlozi chyb-
ny vyrobok a doklad o kupe (pokladni¢ny do-
klad) a kratko sa pisomne opiSe, v &om exis-
tuje nedostatok a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokryta nasou zarukou, dosta-
nete spat opraveny alebo novy vyrobok. S
opravou alebo vymenou vyrobku nezac¢ina
Ziadne nové zaru¢né obdobie.

Zarucna doba a zakonné naroky na
odstranenie nedostatkov

Zarucna doba sa poskytnutim zaruky nepre-
dlzi. To plati aj pre vymenené a opravené die-
ly. Skody a nedostatky existujuce pripadne
uzZ pri kipe sa musia ihned pri vybaleni ohla-
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sit. Opravy pripadajuce po uplynuti zaruénej
doby su s povinnostou Uhrady.

Rozsah zaruky

Vyrobok bol starostlivo vyrobeny podla pri-
snych kvalitativnych smernic a pred dodav-
kou bol svedomito skontrolovany.
Poskytnutie zaruky plati vylu¢ne na chyby
materialu alebo vyroby. Tato zaruka sa ne-
vztahuje na €asti vyrobku, ktoré su vystave-
né normalnemu opotrebeniu a preto je moz-
né na ne prihliadat (napr. Vysokotlakova ha-
dica) ako na rychlo opotrebitelné diely alebo
na poskodenia na rozbitnych dieloch (napr.
Spinac).

Tato zaruka prepada, ked'je vyrobok posko-
deny, neodborne pouzivany alebo nebola na
flom vykonavana udrzba. Pre odborné pou-
Zivanie vyrobku je nutné presne dodrziavat
vSetky pokyny uvedené v navode na obslu-
hu. U¢elom pouZzitia a manipulaciam, od kto-
rych sa v navode na obsluhu odradza alebo
pred ktorymi sa varuje, je mozné bezpodmie-
necne zabranit.

Vyrobok je uréeny iba na sukromné a neko-
mercné pouzitie. Pri nespravnej alebo neod-
bornej manipuldcii, aplikacii nasilia a pri za-
sahoch, ktoré neboli uskuto¢nené nasSou au-
torizovanou servisnou pobockou, zaruka za-
nika.
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Vybavenie v zaruénom pripade

Aby bolo mozné zarucit rychle vybavenie va-

$ej Ziadosti, postupujte podla nasledujucich

pokynov:

e V pripade akychkolvek otazok si priprav-
te pokladniény doklad a &islo vyrobku
(IAN 496471_2504) ako doklad o nakupe.

o Cislo vyrobku najdete na typovom &tit-
ku na vyrobku, gravdre na vyrobku, na ti-
tulnej stranke navodu na obsluhu (viavo
dole) alebo na nélepke na zadnej alebo
spodnej strane vyrobku.

e Ak by sa mali vyskytnut funkéné chyby
alebo iné nedostatky, kontaktujte najprv
telefonicky alebo pouzite na$ kontakt-
ny formular, ktory najdete na parkside-
diy.com v kategorii Servis nasledovne
uvedené servisné centrum.

e \yrobok zaznamenany ako chybny mé-
zete po konzultacii s nasim servisnym
centrom zaslat pre vas s oslobodenim
od postovného na vam oznamenu ser-
visnu adresu za pripojenia dokladu o ku-
pe (pokladni¢ny doklad) a informacie, v
¢om spociva nedostatok a kedy sa vysky-
tol. Aby bolo mozné zabranit problémom
s prevzatim a pridavnym nakladom, po-
uzite bezpodmienecne iba adresu, kto-
ra sa vam oznami. Zabezpecte, aby sa
odoslanie uskutocnilo bez vyplatenia, ako
neskladny tovar, expresne alebo ako ina
zvlastna zasielka. Vyrobok poslite, pro-
sim, vrat. vSetkych sucasne dodanych
dielov prisluSenstva a postarajte sa o do-
statoéne bezpecné prepravné balenie.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Na parkside-diy.com si mozete pozriet a
stiahnut tuto a mnohé dalSie priru¢ky. Tymto

GO

QR kédom sa dostanete priamo na stranku
parkside-diy.com. Vyberte svoju krajinu a cez
vyhladavanie si najdite navody na obsluhu.
Po zadani &isla vyrobku (IAN) 496471_2504
si budete méct otvorit navod na obsluhu.

Opravny servis

Ohladom oprav, ktoré nepodliehaju zaruke,

sa obratte na Servisné centrum. Tam dosta-

nete s ochotou predbezny navrh nakladov.

e Mobzeme spracovat iba pristroje, ktoré bo-
li zaslané dostato¢ne zabalené a ofranko-
vané.

Upozornenie: Vas pristroj poslite, prosim,
vygisteny a s upozornenim na chybu na
adresu uvedenu Servisnym centrom.

e Pristroje zaslané bez uhrady prepravné-
ho, ako aj pristroje, ktoré boli zaslané ako
velkorozmerny naklad, expresom alebo
s inym $pecialnym prepravnym nebudu
prevzaté.

e VaSe zaslané chybné pristroje zlikviduje-
me bezplatne.

Service-Center

Servis Slovensko
Tel.: 0800 003409
Kontaktny formular na
parkside-diy.com

IAN 496471_2504

Importér

Zohladnite, prosim, Ze nasledujlica adresa
nie je servisna adresa. Najprv kontaktujte ho-
re uvedené servisné centrum.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

NEMECKO

www.grizzlytools.de
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Preklad originalneho vyhlasenia o zhode EU

Vyrobok: Vysokotlakovy ¢isti¢
Model: PHD 170 E3
Sériové ¢islo: 000001-295000
vadeny predmet vyhlasenia je v zhode s prislusnymi harmonizaénymi pravnymi predpismi

nie:

2006/42/EC * 2014/30/EU ¢ 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863
Vyssie opisany predmet vyhlasenia je v zhode so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady
2011/65/EU z 8. juna 2011 o obmedzeni pouzivania uréitych nebezpeénych latok v elektricky-
ch a elektronickych zariadeniach.
Na zabezpecenie zhody sa pouzili tieto harmonizované normy a vnutro$tatne normy a predpi-
sy:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN IEC 61000-3-11:2019

Sulad so smernicou 2000/14/EC, pokial ide o emisie hluku, je potvrdeny:
Hladina akustického vykonu (Lya)

— odmerana: 92,5 dB;

— zarucena: 95 dB

Pouzity postup posudzovania zhody podla 2000/14/EC, priloha V.
Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu zodpovednost vyrobcu:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG /
Stockstadter Str. 20 - "

C € 63762 GroBostheim ﬁ
NEMECKO

10.11.2025 Christian Frank
Splnomocneny zastupca dokumentéacie

Nahradné diely a prislusenstvo

Nahradné diely a prisluSenstvo dostanete na www.grizzlytools.shop. Ak by sa pri objedna-
vani vyskytli problémy, kontaktujte nas cez nas internetovy obchod. V pripade dalSich otazok
sa obratte na: Service-Center, S. 67

Poz. ¢. Nazev Obj. ¢.
1 Privodna trubica 91120384
2 Oblukové drzadlo 91120376
5 Drzadlo pistole 91120383

10,9 Hadicovy bubon s klukou (vrat. Vysokotlakova hadica, 10 m) 91120377
14 Nadrzka Cistiaceho prostriedku 91120386

16,17 Spojka (Pripojka vody), Sitko 91120380
21 Turbo frézka na necistoty 91105894
29 Cistiaci prostriedok URM 500 (500 ml) 30990010
30 Rychlopripojka s adaptérom zahradnej hadice 91120382
31 Ihla na Cistenie dyz 91103736
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kontroli. Funkcionalnost Vaseg uredaja time
je zajamcena.

Ne moze se iskljuciti, da se u pojedinim slu-
¢ajevima na ili u uredaju, odnosno u cjevovo-
dima nalaze preostale koli¢ine vode. To nije
nedostatak ili defekt i ne predstavlja razlog

AL

Upute za uporabu predstavljaju sastavni dio
ovog uredaja. One sadrze vazne napomene
za sigurnost, rukovanje i zbrinjavanje. Paz-

liivo procitajte upute za uporabu. Upoznajte
se s upravljackim dijelovima i ispravnim na-
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Servis popravka... .. 82
Service-Center. ....83
UVOZNIK. it 83
Prijevod originalne EU izjave o
sukladnosti 83
Rezervni dijelovi i pribor.........cccceeeeicnnens 83
Uvod

Srdacno Cestitamo na kupniji Vaseg novog
visokotlac¢nog Cistaca (u daljnjem tekstu ure-
daj ili elektricni alat).

Time ste se odlugili za vrlo kvalitetan pro-
izvod. Ovaj uredaj je tijekom proizvodnje pro-
vjeren u pogledu kvalitete i podvrgnut krajnjoj

¢inom uporabe uredaja. Uredaj koristite sa-
mo na opisani nacin i za navedena podrucja
primjene. Dobro sacuvajte upute za uporabu
i u slu¢aju predaje uredaja tre¢im osobama,
predajte i svu dokumentaciju.

Izjava o sukladnosti za ovaj proizvod dostup-
na je na internet stranici www.lidl.hr.

Namjenska uporaba

Uredaj je namijenjen iskljucivo za sljedecu

namjenu:

o Cigéenije strojeva, vozila, gradevina, alata,
fasada, terasa, vrtnih uredaja itd. mlazom
vode pod visokim tlakom.

Uvijek se pridrzavajte uputa proizvodaca
predmeta koji namjeravate Cistiti.

Svaka druga uporaba, koja u ovim uputa-

ma za uporabu nije izri¢ito dopustena, moze

predstavljati ozbilju opasnost za korisnika i

dovesti do ostec¢enja uredaja. Operater ili ko-

risnik uredaja odgovorni su za nesrece, Ste-
te i ozljede drugih ljudi i njihovog vlasnistva.

Uredaj je namijenjen za uporabu u uradi-sam

okruzenjima. Nije koncipiran za trajni pogon

u gospodarskim okruzenjima. U sluc¢aju ko-

mercijalne uporabe jamstvo prestaje vazi-

ti. Proizvodag ne jamci za Stete uzrokovane

protunamjenskom ili pogreSnom uporabom.

Opseg isporuke/pribor

Raspakirajte uredaj i provjerite opseg isporu-
ke.

Materijal ambalaze zbrinite na odgovarajuci
nacin.

e Visokotlacni Cistac

e Rucka pistolja

e Cijev za prskanje

e visokotlaéno crijevo
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e Spremnik za sredstvo za CiS¢enje + Mlaz-

nica za sredstvo za cis¢enje

Mlaznica

Turbo mlaznica za skidanje prljavstine

Rotiraju¢a Cetka za pranje

Sredstvo za ¢iS¢enje URM 500 (500 ml)

Priklju€na spojnica (Priklju¢ak za vodu),

Ulozak sita (prethodno montirano)

e Brzi priklju¢ak s adapterom za vrtno crije-
)

e |gla za ¢iS¢enje mlaznice

e Prijevod originalnih uputa

Sitni dijelovi / pribor ¢uvaju se u zatvore-

noj papirnatoj vrecici.

Opis funkcija

Visokotlaéni Cistac €isti pomocu vodenog
mlaza pod visokim pritiskom.

Po potrebi moZe se koristiti i uz dodatak
sredstva za CiSenje.

Funkcija elemenata za posluzivanje opisana
je u nastavku.

Pregled

llustracije uredaja nalaze se na
prednjoj preklopnoj stranici.

1 Cijev za prskanje
2 Luénarucka
3 Deblokada (Lu¢na rucka)
4 Prekida¢ za ukljucivanje / isklju¢ivanje
5 Rucka pistolja
6 Drzac (Turbo mlaznica za skidanje pr-
ljavstine)
7 Drza¢ (Rucka pistolja)
8 Rotirajuca Cetka za pranje
9 visokotlaéno crijevo
10 Kolut za crijevo s ru€icom
11 Drza¢ (Pribor)
12 Drza¢ (Prikljuéni kabel)
13 Priklju¢ni kabel
14 Spremnik za sredstvo za CiScenje
15 Kopc¢a za kabel
16 Priklju¢na spojnica (Priklju¢ak za vodu)
17 Ulozak sita
18 Priklju¢ak za vodu
19 Vodilica za visokotla¢no crijevo
20 Mlaznica

21 Turbo mlaznica za skidanje prljavstine
22 Gumb za deblokadu

23 Aktivacijska poluga

24 Osigura¢ za djecu

25 Deblokada (visokotla¢no crijevo)

26 Milaznica za pjenjenje

27 okretni kotaci¢

28 Zglob

29 Sredstvo za ciscenje

30 Brzi priklju¢ak s adapterom za vrtno
crijevo

31 Igla za ¢iS¢enje mlaznice

Tehnic¢ki podaci

Visokotlaéni ¢istac .......ccueunne PHD 170 E3
Nazivni napon U ..........cccueeee... 230V ~; 50 Hz
Nazivna snaga P .......ccccceeveeniierieennns 2400 W
Duljina Prikljuéni kabel ..........ccccceeieeinnns 5m
Razred zastite ......cccceeveereeiiiceeeeee = Il
Vrsta zastite

TEZINGA .eeeeiee e

Duljina visokotlaénog crijeva ................. 10m
Radni tlak (D) ...coovverivriiieiieene

Maks. ulazni tlak (ojn:max)
Maks. ulazna temperatura (Tin:max) ------ 40 °C

Nazivni protok (Q) .......cceeuee 330 I/h (5,5 I/min)
Maks. nazivni protok (Qmax)

Maks. visina usisavanje ...........ccccceeuee. 0,5m
Razina zvucnog tlaka (Lpa)
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB

Razina zvuénog ucinka (Lya)

— izmjereno .... ..92,5 dB; Kwa=2,23 dB
—ZaJaMmCeNO0 .....ovvrieiierieeee e 95 dB
Vibracija (@n) «eoeeeeerereeeerereerereseererennns <2,5 m/s?

Napomene za napajanje

Ovaj je uredaj namijenjen samo za koriste-
nje u prostorijama koje imaju kapacitet radne
struje od najmanje 100 A po fazi na tocki pri-
jenosa (kuéni priklju¢ak). Korisnik mora osi-
gurati da uredaj radi samo na odgovarajucoj
naponskoj mrezi. Ako je potrebno, razjasnite
kod odgovornog opskrbljivaca energijom je li
radna struja dovoljna za ureda;.
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Vrijednosti buke i vibracija izmjerene su pre-
ma normama i odredbama navedenima u iz-
javi o sukladnosti.

Navedene ukupne vrijednosti vibracija i na-
vedene vrijednosti emisije buke izmjerene su
prema normiranom postupku provjere i mogu
se koristiti za medusobnu usporedbu elek-
triénih alata. Navedene ukupne vrijednosti vi-
bracija i navedene vrijednosti emisije buke
takoder se mogu koristiti za uvodnu procjenu
izloZzenosti.

A\ UPOZORENJE! Emisije buke i vibraci-

ja mogu tijekom stvarne uporabe elektric¢-
nog alata odstupati od navedenih vrijednos-
ti, ovisno o naginu uporabe elektri¢nog alata.
Potrebno je da se odrede sigurnosne mjere

u svrhu zastite posluzitelja, koje su mjere te-
meljene na procjeni opterecenja uslijed vibra-
cija tijekom stvarnih uvjeta koristenja (pritom
morate obratiti pozornost na sve sastavne di-
jelove ciklusa rada, primjerice razdoblja u ko-
jima je elektriCni alat isklju¢en i ona, u kojima
je uklju¢en ali radi bez opterec¢enja).

Sigurnosne napo-
mene

POZOR! Prilikom
uporabe elektric-
nih uredaja u svrhu
zastite od strujnog
udara, te opasnos-
ti od ozljeda i poza-
ra treba obratiti po-
zornost na sljedece
osnhovne sigurnosne
mjere.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguc-
nost strujnog udara! Ne
otvarati kuciste proizvoda!

Znacenje sigurnosnih napo-
mena

A OPASNOST! Ako ne po-
Stujete ovu sigurnosnu na-
pomenu, doci ¢e do nesre-
¢e. Posljedica je teSka tje-
lesna ozljeda ili smrt.

A UPOZORENJE! Ako ne
postujete ovu sigurnosnu
napomenu, doci ¢e mozda
do nesrece. Posljedica mo-
ze biti tjelesna ozljeda ili
smrt.

A OPREZ! Ako ne postuje-
te ovu sigurnosnu napome-
nu, doci ¢e do nesrece. Po-
sljedica moze biti laksa ili
srednje teSka ozljeda tijela.
NAPOMENA! Ako ne po-
Stujete ovu sigurnosnu na-
pomenu, doci ¢e do ne-
srece. Posljedica moze biti
predmetna Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na
uredaju

A Pozor!

@ Pazljivo procitajte
upute za uporabu.

Upoznajte se s uprav-

ljackim dijelovima i is-

pravnim nac¢inom upo-

rabe uredaja.
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Pozor! Ako dode do
oStecenja voda tije-
kom koristenja, vod
morate odmah odvoji-
ti od mreze napajanja.
Isto tako prilikom pri-
klju€ivanja na dovod
vode ili pokus$aja zap-
tivanja lekaza morate
izvuci utikac.

Prema vazec€im pro-
pisima, visokotlacni
Cista€ nikada ne smi-
je raditi na mrezi pitke
vode bez razdjelnika
sustava. Mora se ko-
ristiti odgovarajuci raz-
djelnik sustava prema
EN 12729 tip BA.

Razred zastite
(dvostruka izolacija)

- ZajamcCena razina

zvuénog ucinka Ly, u
dB.

Ovaj je uredaj namije-
njen samo za koriste-
nje u prostorijama ko-
je imaju kapacitet rad-
ne struje od najmanje
100 A po fazi na toc¢-
ki prijenosa (ku¢ni pri-
kljuCak).

T

Igla za Cis¢enje mlaz-
nice

Uredaj koristite isklju-

¢ivo u stajacem, nikad
- J

u lezecem polozaju.

. A
@:

Visokotlacni mla-
zovi u slucaju
nestru¢nog ruko-

A

Sigurno pokretanje uredaja
Opcée napomene
. PaZljivo procCitajte upute

vanja mogu biti
opasni. Mlaz ne
smijete usmijeriti
na osobe, zivoti-
nje, aktivnu elek-
tricnu opremui ili
na sam stroj.

Elektri¢ni uredaji ne
spadaju u kucni ot-
pad.

za uporabu. Upoznajte se
s upravljackim dijelovima
i ispravnim nac¢inom upo-
rabe uredaja.

Uredaj ne smiju Koristiti
djeca. Djecu treba nadzi-
rati kako bi se osiguralo
da se ne igraju uredajem.
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Uredaj smiju koristiti oso-
be sa smanjenim fizi¢-
kim, senzornim ili men-
talnim sposobnostima ili
pomanjkanjem iskustva

i znanja ako su pod nad-
zorom, ili su primile upute
za sigurnu uporabu ure-
daja i razumiju opasnhosti
koje proizlaze iz uporabe
uredaja.

Osobe, koje s uputama
za uporabu nisu upozna-
te, ne smiju uredaj koristi-
ti.

Visokotlaénim CistaCima
smiju rukovati samo obu-
c¢ene osobe.

Uredaj se ne smije koris-
titi na visinama vecim od
2000 m.

Ako dode do smetnje ili
defekta tijekom rada ure-
daj morate odmah isklju-
Citi i mrezni utikac izvu-
Ci. Za moguce uzroke
kvara: TraZenje greske,

S. 81. lli kontaktirajte
nas servisni centar.
Trebate imati na umu da
je korisnik sam odgovo-
ran za nezgode ili opas-
nosti za druge osobe ili
njihovu imovinu.
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. Pridrzavajte se propisa o

zastiti od buke i mjesnih
propisa.

Priprema
. Zastitite se od prskanja

vode ili prljavstine zastit-
nim naoc¢alama ili priklad-
nom zastithnom odjecom.
Prilikom koristenja viso-
kotlacnih Cistata mogu
nastati aerosoli. Udisanje
aerosola moze nastetiti
zdravlju. Ovisno o primje-
ni, upotreba potpuno za-
sticenih mlaznica (npr. za
CiScenje povrsina) moze
znacajno smanijiti emisiju
vodenih aerosola. Ovis-
no o okruzenju koje tre-
ba odistiti, nosite odgo-
varajuci respirator FFP 2
ili ekvivalent kako biste se
zastitili od udisanja aero-
sola ako uporaba potpu-
no zasti¢ene mlaznice ni-
je moguca.

Ne radite s oste¢enim,
nepotpunim uredajem i
ne radite s preuredenim
uredajem bez odobrenja
proizvodaca. Prije pusta-
nja u rad dajte da struc-
njak provijeri, jesu li pri-
sutne potrebne elektricne
zastitne mjere.
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. Uredaj smijete prikjluci-

ti samo na uti¢nicu, ko-
ju je instalirao iskusni
elektri¢ar sukladno IEC
60364-1.

Prije uporabe treba pre-
gledati priklju¢ni i produz-
ni kabel kako bi se usta-
novilo postoje li naznake
ostecenja ili istroSenos-
ti. Ako se kabel tijekom
rada osteti, odmah ga
odvojite od strujne mre-
ze, NE DIRAJTE KABEL
DOK NIJE ODVOJEN OD
MREZE. Ne koristite ure-
daj, ako je kabel ostecen
ili istroSen.

Ako dode do osStecenja
prikljuénog kabela ovoga
uredaja, isti mora zamije-
niti proizvodac, servis za
kupce ili slicna kvalificira-
na osoba, kako bi se iz-
bjegle opasnosti. Obratite
se servisnom centru.
PrikljuCite uredaj na utic-
nicu sa zastitnom struj-
nom sklopkom (FI-sklop-
kom) s naponom stru-

je kvara ne ve¢im od

30 mA.

Koristite isklju€ivo pro-
duzne kabele koji su prik-
ladni za uporabu na otvo-

renom. Spoj mora biti suh
i nalaziti se iznad tla. Pre-
porucljivo je koristiti ko-
lut za kabel koji drzi uti¢-
nicu najmanje 60 mm iz-
nad poda.

Produzni kabeli moraju
imati presjek vodi¢a od
najmanje 2 x 2,5 mm?.
Crijeva za visoki tlak, ar-
mature i spojke su vazni
za sigurnost uredaja. Ko-
ristite samo crijeva za vi-
soki tlak, armature i spoj-
ke koje preporucuje pro-
izvodac.

Nemojte koristiti uredaj
ako su kabel za napaja-
nje, dovod vode ili drugi
vazni dijelovi kao Sto su
visokotlacno crijevo ili pi-
Stolj za prskanje osteceni
ili cure.

Koristite uredaj samo sto-
jec¢i i samo na Cvrstoj,
ravnoj povrsini.

Uredaj nikada ne koristi-
te kada su u blizini djeca
ili Zivotinje. Osobe u bli-
zini moraju nositi zastitnu
odjecu.

Pogon
. Uvijek budite pazljivi, pa-

zite na ono Sto radite, i
razumno rukujte ureda-
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jem. Uredaj ne koristi-

te ako ste umorni ili pod
utjecajem droga, alkohola
ili lijekova.

Visokotlacéni mlazovi u
slu¢aju nestru¢nog ruko-
vanja mogu biti opasni.
Mlaz ne smijete usmijeri-
ti na osobe, zivotinje, ak-
tivnu elektricnu opremui ili
na sam stroj.

Mlaz ne usmijerite na se-
be ili druge osobe, da
biste Cistili odjecu ili obu-
cu.

Ako dodete u kontakt sa
sredstvom za CiScenje,
isperite velikom koli¢inom
Ciste vode.

Ne Kkoristite prikljucni ka-
bel da biste utikac izvla-
Cili iz uti¢nice ili za pov-
lacenje samog uredaja.
Mrezni prikljucni kabel
zastitite od topline, ulja i
ostrih bridova.

Opasnost od eksplozije —
nemojte prskati zapaljive
tekucine.

Uredaj ne koristite u bli-
zini zapaljivih tekucina ili
plinova. U slu€aju nepri-
drzavanja postoji opas-
nost od pozara ili eksplo-
Zije.

Nikada ne transportirajte
uredaj, dok pogon radi.
IskljuCite uredaj i izvucite
utikac iz utiCnice. Provje-
rite da su svi pokretni di-
jelovi potpuno zaustavlje-
ni

. uvijek kada napustite
uredaj,

. prije zamjene pribora,

. prije otpustanja bloka-
da ili odstranjivanja za-
cepljenja,

. prije provjere, CisCenja
ili radova na uredaju.
Ako uredaj po¢ne neuobi-
Cajeno vibrirati, potrebna

je hitna provjera:

. potrazite oStecenja,

- zamijenite oStecene di-
jelove,

. obratite se servisnom
centru.

Ciséenje, odrzavanje i

skladistenje

Ostavite motor da se
ohladi, prije nego ga od-
lozite na duze vrijeme.

Iz sigurnosnih razloga za-
mijenite istroSene ili oSte-
cene dijelove. Koristite is-
kljuCivo originalne rezerv-
ne dijelove i pribor. Upo-
raba drugih dijelova uzro-

/Il PARKSIDE’ s



kovat Ce trenutni gubitak
jamstvenih prava.

. Otvaranje uredaja oba-
vezno mora izvrsiti ovla-
Steni strucnjak elektricar.
Za popravke obavezno se
obratite naSem servisnom
centru.

. Iskljucite pogon, odvojite
uredaj od napajanja i os-
tavite uredaj da se ohladi
ako ste ga zaustavili ra-
di ¢is¢enja, podesSavanja,
skladistenja ili zamjene
pribora.

« Uredajem rukujte pazljivo
i drzite ga Cistim.

. Uredaj Cuvajte izvan do-
hvata djece.

Priprema

4\ UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda
zbog nezeljenog pokretanja uredaja. Prikljuc-
ni utika¢ u uti€nicu umetnite tek kada je ure-
daj potpuno spreman za rad.

Upravljacki dijelovi
Prije prvog pogona uredaja upoznajte njego-
ve upravljacke dijelove.
Luéna rucka (2)
S izvu€¢enom lu€énom ru¢kom mozete komot-
no kotrljati ureda;.
* |zvlaCenje rucke:
Povucite luénu ru¢ku prema gore.
e Uvlacenje rucke:
Pritisnite deblokadu (3) lu¢ne ruc¢ke i gur-
nite luénu ru¢ku prema dolje.
Rucka pistolja (5)
e Aktivacijska poluga (23)
e Povlacenje poluge za aktivaciju: Aktivi-
ra visokotla¢ni mlaz

e Otpustanje poluge za aktivaciju: Deak-
tivira visokotlaéni mlaz

Osiguraé za djecu (24) (Gledano odos-

traga)

+~ Poluga za aktivaciju je blokirana @ .

— Mozete povudi polugu za aktivaciju @.

A UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda
zbog visokotlaénog mlaza! Blokirajte po-
lugu za aktivaciju kod svakog prekida ra-
da.

okretni kotacic¢ (27)
Regulira koli¢inu deterdzenta koji se dodaje
u vodu.

Postavljanje uredaja

1.

2.

Postavite uredaj na ¢vrstu ravnu povrsi-
nu.

Pazite da je visokotla¢no crijevo (9) pro-
vedeno kroz vodilicu za visokotlaéno cri-
jevo (19).

Utaknite visokotla¢no crijevo (9) u visoko-
tla¢ni priklju¢ak na rucki pistolja (5).
Provjerite je li visokotlaéno crijevo (9) si-
gurno priévrséeno na rucku pistolja (5).

Uspostavljanje opskrbe vodom
Za opskrbu uredaja vodom imate dvije mo-
gucnosti:

Kuéni priklju¢ak za vodu
Usisavanje stajace, Ciste vode, npr. iz ba-
¢ve za kiSnicu

Kuéni priklju¢ak za vodu

Pretpostavke

Dovodno crijevo: Vrtno crijevo s monti-
ranim brzim prikljuckom s adapterom za
vrtno crijevo (30); @13 mm (12"), duljine
od5mdo30m

Minimalni protok: 330 I/h (5,5 I/min)

Razdjelnik sustava

Razdjelnik sustava (uredaj za sprje¢ava-

nje povratnog toka) sprje€ava povratni tok

vode i sredstva za €iS¢enje u vodovod za
pitku vodu.

e Prema vazecim propisima visokotlac-
ni Cista¢ ne smijete nikad pogoniti bez
razdjelnika sustava na vodovodnoj
mrezi s pitkom vodom. Morate koristi-
ti prikladni razdjelnik sustava sukladno
normi EN 12729 tipa BA.

e \oda, koja je protekla kroz razdjelnik
sustava, klasificirana je kao ne pitka
voda.
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¢ Razdjelnik sustava mozete nabaviti u
struénoj trgovini.

Postupak

1. Montirajte brzi priklju¢ak s adapterom za
vrtno crijevo (30) na opskrbno crijevo.

e Uklonite naboranu obujmicu.

e Gurnite naboranu obujmicu preko kraja
crijeva.

¢ Nataknite kraj crijeva u navoj brzog
priklju¢ka s adapterom za vrtno crije-
VvOo.

e Fiksirajte brzi priklju¢ak s adapterom
za vrtno crijevo steznom maticom.

* Provjerite je li brzi priklju¢ak s adapte-
rom za vrtno crijevo ¢vrsto montiran
na crijevo.

2. Dovodno crijevo prikljucite na vodovodnu
mrezu.

3. Odzracite dovodno crijevo: Otvorite
shabdijevanje vodom, sve dok voda na
drugom kraju dovodnog crijeva izlazi bez
mjehura. Zatvorite snabdijevanje vodom.

4. Povezite brzi priklju¢ak s adapterom za
vrtno crijevo (30) na opskrbno crijevo pri-
klju€nom spojnicom (16).

Usisavanje vode

Pretpostavke

o NAPOMENA! OneciSéenje zbog ispusta-
nja sredstva za ¢i§¢enje. Ne usisavajte
prirodne nakupine vode.

e Usisno crijevo s filtarskom korpom (ni-
je u opsegu isporuke, Rezervni dijelovi i
pribor, S. 83)

e stajaca, Cista voda, npr. baéva za kiSnicu

e Maks. visina usisavanje: 0,5 m

Postupak

A UPOZORENJE! Strujni udar! Sam uredaj
ne ne smije se uranjati u rezervoar s vodom.
NAPOMENA! Ostecenje uslijed rada na suho!
Pazite na dostatnu koli¢inu vode i na sigurno
shabdijevanje vodom.

1. Spojite usisno crijevo s filtarskom kor-
pom s prikljuénom spojnicom (16) na pri-
klju¢ak za vodu (18) na uredaju.

2. Umetnite kraj koSare za filtriranje u rezer-
voar s vodom.

3. Uklonite cijev za prskanje (1) s rucke pi-
Stolja (5).

4. Pritisnite i drzite polugu za aktivaciju (23).

5. Postavite prekida¢ za ukljucivanje/isklju-
Civanje (4) u polozaj I (UKLJ).

Uredaj pocinje usisavati vodu i zrak moze
izaci.

6. Kada viSe nema zraka u uredaju mozete
pustiti polugu za aktivaciju.

7. Montirajte nastavak.

Odabir nastavka

Milaznica (20)

e Uski lepezasti mlaz
Visoki tlak

Mlaznica za pjenjenje (26)

o Siroki lepezasti mlaz: Niski tlak za sred-
stvo za CiScenje

e Okretnim kotaci¢em (27) regulirate koli¢i-
nu deterdZenta koji se dodaje u vodu.

Turbo mlaznica za skidanje prljavstine (21)

i/

Rotirajuca ¢etka za pranje (8)

e Za osjetljive i lakirane povrSine (npr. lak
automobila) rotiraju¢a ¢etka za pranje na-
¢elno nije prikladna.

e Nemojte pritiskati rotiraju¢u ¢etku za pra-
nje. Funkcija ¢iS¢enja proizlazi iz rotacij-
skog pokreta i toka vode.

Podesavanje rotirajuce ¢etke za pranje

1. Otpustite vijak na zglobu (28).

2. Podesite kut rotirajuce Cetke za pranje
8).

3. Pritegnite vijak na zglobu (28).

Rotirajuc¢i mlaz vode prikladan je za
rad s malom potroSnjom vode.

Montiranje i skidanje nastavka

Montiranje mlaznice

1. Montirajte cijev za prskanje (1) na ru¢ku
pistolja (5) (Bajunetna brava: utaknite i
okrenite).

2. Nataknite nastavak na cijev za prskanje
M.
Nastavak ¢e uleci.

Skidanje mlaznice

1. Pritisnite i drzite gumb za deblokadu (22)
na prednjem kraju cijevi za prskanje (1)

2. Skinite nastavak s cijevi za prskanje (1).

3. Skinite cijev za prskanje (1) s ru¢ke pisto-
lja (5) (Bajunetna brava: gurajte, okrenite i
povucite).
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Montiranje rotirajuce ¢etke za pranje (8)

1. Skinite cijev za prskanje (1) s ru¢ke pisto-
lja (5) (Bajunetna brava: gurajte, okrenite i
povucite).

2. Montirajte nastavak na rucku pistolja (5)
(Bajunetna brava: utaknite i okrenite).

Demontiranje rotirajuée cetke za pranje

)]

1. Demontirajte nastavak s rucke pistolja (5)
(Bajunetna brava: gurajte, okrenite i po-
vucite).

Pogon

CiSéenje sredstvom za €iSéenje

Zahtjevi za sredstvo za ciSéenje

e Qvaj uredaj je razvijen za uporabu s ne-
utralnim sredstvom za ¢isc¢enje na bazi bi-
oloski razgradivih anionskih tenzida.

e KoriStenje drugih deterdzenata ili kemij-
skih tvari moZe ugroziti sigurnost ureda-
ja i uzrokovati oStecenja. Takva oStecenja
uredaja ne podlijezu jamstvu.

e Sredstvo za ¢iS¢enje mozete nabaviti pu-
tem naSe internetske trgovine (Rezervni
dijelovi i pribor, S. 83).

Pretpostavke

e Spremnik sredstva za Cis¢enje je napu-
njen sredstvom za ¢iSéenje.

Punjenje / praznjenje spremnika sredstva

za CiScenje (14)

1. Odvijte mlaznicu za pjenjenje (26) sa
spremnika sredstva za CiScenje (14).

2. Napunite, odnosno ispraznite spremnik
sredstva za CiS¢enje (14).

3. Mlaznicu za pjenjenje (26) ponovno na-
vrnite na spremnik sredstva za ¢i§éenje
(14).

Ukljucivanje

4\ UPOZORENJE! Nezaptivaju¢ sustav za

vodu moze dovesti do strujnog udara! Posta-

vite prekidac za uklju¢ivanje/iskljucivanje (4)

u polozaj ,,0“ (ISKLJ). Izvucite mrezni utikac.

Ponovo zapo¢nite s uspostavom priklju¢ka

za vodu (vidi Uspostavijanje opskrbe vodom,
S. 76).

4\ UPOZORENJE! Uredaj smijete pogoni-
ti samo u uspravnom polozaju! Ako uredaj
padne, postoji opasnost od strujnog udara.
Postavite prekida¢ za ukljucivanje/iskljuciva-
nje (4) u polozaj ,,0“ (ISKLJ). Izvucite mrezni

utika¢. Tek sada uredaj ponovno postavite u
uspravan polozaj. Za vlastitu sigurnost price-
kajte oko pet minuta, prije nego $to ponovo
uspostavite elektriéni prikljucak.

4\ UPOZORENJE! Neprikladni produzni ka-

beli mogu biti opasni! Koristite isklju€ivo pro-

duzne kabele koji su prikladni za vanjsko po-
drucje. Spoj mora biti suh i nalaziti se iznad
tla. Preporucuje se u tu svrhu koristiti bubanj

za kabel, koji utiCnicu drzi najmanje 60 mm

iznad poda.

1. Provjerite da je prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (4) u polozaju ,,0“ (ISKLJ).

2. Dovedite uredaj u uspravan polozaj.

3. Prikljucite priklju¢ni utika¢ na uti¢nicu s
FIDO sklopkom.

Odostraga gledano, desni dio drzaca
mreznog kabela (12) moze se okretati. Na
taj naCin mrezni kabel (13) mozete lako
skinuti.

4. NAPOMENA! Rad na suho dovodi do
ostecéenja uredaja. Ne pogonite visoko-
tlagni gista¢ sa zatvorenom slavinom za
vodu.

Potpuno otvorite slavinu za vodu.

5. Postavite prekida¢ za ukljucivanje/isklju-
Givanje (4) u polozaj I (UKLJ).

Motor nakratko radi dok se ne postigne
potreban tlak. Motor se tada zaustavlja.

6. 4\ UPOZORENJE! Imajte na umu silu
povratnog udarca izlaze¢eg mlaza vode.
MozZete ozlijediti sebe ili druge. Pobrinite
se da Cvrsto stojite. Cvrsto drzite rucku
pistolja (5).

Pritisnite polugu za aktivaciju (23) na ruc¢-
ki pistolja (5).

Mlaznica radi s tlakom i motor se pokre-
¢e. Kada pustite polugu za aktivaciju (23)
motor se zaustavlja. Visoki tlak u sustavu
ostaje.

Prekid rada

Rucku pistolja (5) s cijevi za prskanje i mlaz-

nicom mozete utaknuti u drza¢ za ru¢ku pi-

Stolja (7).

1. Pustite polugu za aktivaciju (23) rucke pi-
Stolja (5).

2. Kada odlozite ruc¢ku u obliku pistolja: Osi-
gurajte polugu za aktivaciju osiguratem
za djecu (24) (gledano odostraga).
+~ Poluga za aktivaciju je blokirana @.
— Mozete povuci polugu za aktivaciju
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A UPOZORENJE! Opasnost od ozljeda
zbog visokotlaénog mlaza! Blokirajte po-
lugu za aktivaciju kod svakog prekida ra-
da.

3. Zaduze stanke u radu: Postavite preki-
dac za ukljucivanje/iskljucivanje (4) u po-
lozaj ,,0“ (ISKLJ).

Odzracivanje

Odzradivanje opskrbnog crijeva

1. Zatvorite slavinu za vodu.

2. Odstranite dovodno crijevo od uredaja.

3. Dalje vidi Uspostavijanje opskrbe vodom,
S. 76

Odzradivanje uredaja

1. Postavite prekida¢ za uklju€ivanje/isklju-
Civanje (4) u polozaj ,1“ (UKLJ).

2. PriCekajte da se stvori pritisak i motor
stane.

3. Postavite prekida¢ za ukljucivanje/isklju-
Civanje (4) u polozaj ,,0“ (ISKLJ).

4. Pritisnite polugu za aktivaciju (23) rucke
pistolja (5) sve dok se tlak ne ispusti.

5. Nekoliko puta ponovite te korake, sve
dok se viSe ne nalazi zrak u uredaju.

ZavrSetak rada
1. Nakon rada sa sredstvima za ¢iS¢enje:

e |spraznite spremnik sredstva za GiSce-
nje (14).

e Uredaj isperite bistrom vodom, sve
dok se viSe ne nalazi sredstvo za Cis-
éenje u cijevima.

2. Pustite polugu za aktivaciju (23).
3. Postavite prekida¢ za ukljucivanje/isklju-

Civanje (4) u polozaj ,,0“ (ISKLJ).

4. Zatvorite slavinu za vodu.

5. Pritisnite polugu za aktivaciju (23) rucke
pistolja (5) sve dok se tlak ne ispusti.

6. lzvucite mrezni utikac. Namotajte pri-
kljuéni kabel (13) na drza¢ (12).

7. Odvojite uredaj od dovoda vode.

Transport

Ovako cete uspjesno pripremiti uredaj za si-

gurno pomicanje na kota¢ima.

e |[skljucite uredaj i izvucite utika¢ iz uti¢ni-
ce. Provjerite da su svi pokretni dijelovi
potpuno zaustavljeni.

e Namotajte visokotlacno crijevo (9) na ko-
lut za crijevo (10) i namotajte mrezni kabel
(13) oko drzaka (12).

e Pri¢vrstite mrezni utika¢ na mrezni kabel
pomocu kopce za kabel (15).

e |zvucite luénu rucku.

Ako Zelite nositi uredaj, po potrebi zatrazite

pomoc¢ druge osobe.

Ciséenje, odrzavanje i
skladistenje

A UPOZORENJE! Strujni udar! Opasnost

od ozljeda zbog nezeljenog pokretanja ure-

daja. Zastitite se tijekom radova odrzavanja i

Ciscenja. Iskljucite uredaj i izvucite prikljucni

utika¢ iz utinice.

Radove na odrzavanju i popravke koji nisu

opisani u ovim uputama za uporabu mora

obaviti nas servisni centar. Koristite samo

originalne rezervne dijelove.

Ciséenje

NAPOMENA! Opasnost od ostecenja! Nes-

truéno ciscenje moze dovesti do ostecenja

uredaja. Nikada ne prskajte uredaj vodom.

Uredaj ne distite pod teku¢om vodom. Ne

koristite agresivna sredstava za CiS¢enje niti

otapala.

Uredaj uvijek odrzavajte Cistim.

Ciséenje nakon rada

1. Postavite prekida¢ za uklju€ivanje/isklju-
Civanje (4) u polozaj ,,0“ (ISKLJ).

2. lzvucite mrezni utikac.

3. Ventilacijske proreze drzite Cistim i slo-
bodnim.

4. Uredaj ocistite mekom Cetkom ili blago
navlazenom krpom.

Ciséenje mlaznice

U rijetkim slu¢ajevima strana tijela mogu za-

Cepiti mlaznicu (20).

1. Skinite mlaznicu (20).

2. Uklonite strano tijelo s prednje strane po-
mocu igle za ¢iScenje mlaznice (31).

3. Isperite mlaznicu vodom s prednje strane
kako biste odstranili strano tijelo.

Ciséenje uloska sita u priklju¢ku za vodu

NAPOMENA! Redovito Cistite ulozak sita

(17).

Potreban alat i pomagala

e Imbus klju¢ (8 mm) (nije uklju¢eno)
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Postupak

1. Uklonite spojnicu (16) s priklju¢ka za vo-
du (18).
Ako pretijesno nasjeda, mozete upotrije-
biti Sesterokutni kljuc.

2. lzvadite ulozak sita (17) iz priklju¢ka za
vodu.

3. Ocistite ulozak sita pod teku¢om vodom.

4. Montirajte ulozak sita (17) u spojnicu (16)
obrnutim redoslijedom.

Odrzavanje
Uredaj ne treba odrzavati.

Skladistenje

Napomene

Skladistite uredaj i pribor uvijek:
e (gisto

e suho

e zasticeno od prasine

e zasticeno od mraza

e jzvan dohvata djece

Priprema uredaja za skladistenje
NAPOMENA! Visokotlac¢ni Cistac i pribor ¢e
unistiti mraz, ako ne ispraznite svu vodu iz
njih.

1. Uredaj potpuno ispraznite od vode.

e (Qdvojite uredaj od dovoda vode.

e Visokotlacni Cista¢ na prekidacu za
ukljucivanjef/isklju¢ivanje (4) ukljucite
na maksimalno 1 minutu.

e Pritisnite polugu za aktivaciju (23) na
rucki pistolja (5) sve do na rucki pisto-

lja (5) ili na nastavku vi$e ne istjece vo-

da.
e |[skljucite uredaj.

2. Pribor potpuno ispraznite od vode.

3. Skladistite sve nastavke u uspravhom
stanju, u drza¢ima s priklju¢kom okrenu-
tim prema dolje.

4. Namotajte visokotla¢no crijevo na kolut
za crijevo (10).

5. Skladistite priklju¢ni kabel u predvidenom

drzacu (12).
6. Pri¢vrstite mrezni utika¢ na mrezni kabel
pomocu kopce za kabel (15).

Zbrinjavanje / zastita
okolisa

Uredaj, pribor i ambalazu reciklirajte na eko-
loski prihvatljiv nacin.

Elektri¢ni uredaji ne spadaju u kuéni
E otpad.

Simbol prekrizene kante za smece na kotaci-
¢ima znaci da se ovaj proizvod ne smije od-
lagati kao nerazvrstani komunalni otpad na
kraju njegovog vijeka trajanja.

Smjernica 2012/19/EU o elektriénim i
elektronskim starim uredajima:

Potrosaci imaju zakonsku obvezu elektri¢ne i
elektronske uredaje na kraju njihovog radnog
vijeka zbrinuti kroz ekoloski ispravnu recikla-
zu. Na taj nacin se osigurava iskoristavanje
neskodljivo za okoli$ i resurse.

Qvisno o tome koje se nacionalno pravo pri-
mjenjuje mozete imate sljedece mogucnosti:
e vratiti na prodajno mjesto,

e predati na sluzbenom sabirnom mijestu,

e poslati natrag proizvodacu/distributeru.
To se ne odnosi na dijelove pribora priloze-
ne starim uredajima, niti na pomocne dijelo-
ve bez elektronskih sastavnih dijelova.

Zbrinjavanje boce za sredstvo za ¢iSéenje

e Ostaci proizvoda moraju se zbrinuti u
skladu s Direktivom o otpadu 2008/98/EZ
te nacionalnim i regionalnim propisima.
Za ovaj se proizvod ne moze navesti Sifra
otpada prema Europskom katalogu otpa-
da (AVV) budu¢i da je samo namjena od
strane potroSaca ta koja dopusta njegovu
dodjelu. Sifra otpada utvrduje se unutar
EU u dogovoru s tvrtkom za zbrinjavanje
otpada.
Nekontaminirana ambalaZza moze se re-
ciklirati.

e Ambalazu koja se ne moze ocistiti mora
se zbrinuti na isti nacin kao i proizvod.
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Trazenje greske

Tablica u nastavku pomoci ¢e Vam ukloniti smetnje:

Problem Mogugéi uzrok

Otklanjanje

Uredaj se ne pokrece

Prekidac za ukljucivanje/isklju- |Provjerite polozaj prekidaca za
Civanje (4) je iskljucen

uklju€ivanje/iskljuCivanje

Nema mreznog napona

Provjerite utiCnicu, prikljucni
kabel, prikljuéni utika¢ i osigu-
ra¢, po potrebi popravak treba
obaviti elektricar.

Pogre$no napajanje

Provijerite elektricno postroje-
nje i ustanovite, je li navodi od-
govaraju navodima na tipskoj
ploci

Uredaj ne izbacuje vodu
glavljen zrak

U visokotlaénom ¢istacu je za- |UkljuCite uredaj i pritisnite po-

lugu za aktivaciju (23).
Odzracivanje, S. 79

Uredaj nema tlaka
glavljen zrak

U visokotlaénom ¢istacu je za- |Odzracivanje, S. 79

Pad tlaka u vodu

Provijerite snabdijevanje vo-
dom

Sustav vode ne zaptiva
montirani

Priklju€ci nisu ispravno na-

Iskljucite uredaj i odvojite ga
od mreze. Uredaj ponovo pri-
klju¢ite na dovod vode (vi-

di Uspostavljanje opskrbe
vodom, S. 76)

Priklju¢ak vode (18) curi

Isklju¢ite uredaj i odvojite ga
od mreze. Promijenite spoj-
nicu (16) na prikljucku za vo-
du (18) i brtvene prstenove (vi-
di Rezervni dijelovi i pribor,

S. 83)

Snazne oscilacije tlaka

Mlaznica (20) je prljava

Isperite mlaznicu (20) vo-
dom. Po potrebi otvor mlaz-
nice ocistite iglom za Cisce-
nje mlaznice (31; vidi Ciscenje,
S. 79).

Mlaznica (20) je zacepljena

Skinite mlaznicu (20) i provje-
rite da voda slobodno tece iz
rucke pistolja (5).

Servis

Garancija

Dragi kupci,

Na ovaj proizvod dobivate jamstvo u trajanju
od 3 godina od datuma kupnje. U slu€aju ne-
dostataka ovog proizvoda u odnosu na pro-
davaca proizvoda imate zakonska prava. Ta
zakonska prava se ne ograni¢avaju preko na-
Seg u nastavku navedenog jamstva.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Mo-
limo dobro sacduvajte originalni blagajnicki ra-
¢un. Ovaj dokument je potreban radi doka-
za kupnje. Ako unutar tri godina od datuma
kupnje ovog proizvoda dode do pogreske u
materijalu ili u izradi, mi éemo proizvod - po
nasem izboru - besplatno popraviti ili zami-
jeniti. Ovo jamstvo pretpostavlja, da unutar
trogodiSnjeg roka neispravan uredaj i dokaz
o kupnji (blagajni¢ki racun) predogite i pisme-
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no ukratko opisSete u ¢emu se sastoji greska i
kada se pojavila.

Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, primi-
ti ¢ete popravljeni ili novi proizvod. Poprav-
kom ili zamjenom proizvoda ne zapocinje no-
vi vremenski rok jamstva.

Jamstveni rok i zakonska prava za
nedostatke

Jamstveni rok zbog jamstva nece biti produ-
zen. To vrijedi i za zamijenjene i popravljene
dijelove. Eventualno ve¢ za vrijeme kupnje
prisutne Stete i nedostaci moraju biti javljene
odmah nakon raspakiranja. Popravci nakon
isteka jamstvenog roka se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je proizveden sukladno strogim
smjernicama za kvalitetu i prije isporuke je
brizljivo kontroliran.

Jamstvo vrijedi za gre$ke u materijalu ili u iz-
radi. Ovo jamstvo se ne odnosi na dijelove
proizvoda, koji su izloZzeni normalnom troSe-
nju i stoga se mogu smatrati potrosnim dije-
lovima (npr. visokotlaéno crijevo) niti na oste-
¢enje lomljivih dijelova (npr. Prekidac).

Ovo jamstvo propada, kada dode do oste-
¢enja ili nenamjenske uporabe proizvoda ili
kada se ne vrsi odrzavanje proizvoda. Za na-
mjensku uporabu proizvoda morate to¢no
postivati sve naputke navedene u uputama
za uporabu. Namjenske uporabe i radnje, ko-
je se u uputama za uporabu izri¢ito ne pre-
porucuju ili na koje se upozorava, obavezno
trebate izbjegavati.

Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a
ne za komercijalnu uporabu. Jamstvo presta-
je vrijediti u slu¢aju zlouporabe i nestruénog
rukovanja, upotrebe sile i intervencija koje ni-
je izvrsio nas ovlasteni servis.

Obrada u slué¢aju jamstvenog zahtjeva

Da bi bila osigurana brza obrada Vaseg pro-

blema, molimo slijedite ove napomene:

e Molimo da za sve upite blagajni¢ki racun i
broj artikla (npr. IAN 496471_2504) drzite
pripremljene kao dokaz o kupniji.

® Broj artikla mozete pronaci na tipskoj plo-
¢i proizvoda, na gravuri na proizvodu, na
naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje
lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili donjoj
strani proizvoda.

e Ako dode do funkcionalnih gre$aka ili
drugih nedostataka, molimo prvo telefon-
ski ili koristite na$ obrazac za kontakt,
koji mozete pronaci na parkside-diy.com

u kategoriji Usluga kontaktirajte servisni
centar naveden u nastavku.

e Nakon konzultacije s nasim servisnim
centrom, proizvod koji je evidentiran kao
neispravan, uz prilaganje ra¢una o kup-
nji (racun) s naznakom o kakvom se kva-
ru radi i kada je nastao, moZete besplatno
poslati na adresu servisa koju ste dobili.
U svrhu izbjegavanja problema prijema i
dodatnih troSkova obavezno koristite sa-
mo adresu koju ¢emo Vam priop¢iti. Uvje-
rite se da posiljka nije skupna, glomazna,
ekspresna ili neka druga posebna roba.
Molimo Vas da proizvod posaljete zajed-
no sa svim prilikom kupnje prilozenim di-
jelovima pribora i da se pobrinete za do-
voljno sigurnu transportnu ambalazu.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ove i mnoge druge priru¢nike mozete pogle-
dati i preuzeti na parkside-diy.com. Ovaj QR
kod vodi vas izravno na parkside-diy.com.
Odaberite svoju drzavu i potrazite upute za
uporabu pomocu obrasca za pretrazivanje.
Unosom broja artikla (IAN) 496471_2504
mozete otvoriti svoje upute za uporabu.

Servis popravka

Za popravke koji nisu obuhvacéeni jams-

tvom, obratite se servisnom centru. Tamo ¢e

Vam rado izraditi predracun troSkova.

e Mozemo obraditi samo uredaje, koji su
dovoljno pakirani i koji su poslani uz pla-
¢anje postarine.

Napomena: Molimo posaljite nam Vas
uredaj ociScen uz opis nedostatka na
adresu navedenu od strane servisnog
centra.

e Nece biti primljeni uredaiji koji se $alju uz
obavezu placanja - ekspresno ili drugim
oblicima slanja.

e Mi zbrinjavamo vase poslane defektne
uredaje besplatno.
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Service-Center Uvoznik
Servis Hrvatska Molimo obratite pozornost na to, da sljede¢a
@ Tel.: 0800 805933 adresa nije servisna adresa. Prvo kontaktiraj-
Kontakt obrazac na te gore navedeni servisni centar.
parkside-diy.com Grizzly Tools GmbH & Co. KG
IAN 496471_2504 Stockstadter Str. 20
63762 GroBostheim
NJEMACKA

www.grizzlytools.de

Prijevod originalne EU izjave o sukladnosti

Proizvod: Visokotlacni cistac¢

Model: PHD 170 E3

Serijski broj: 000001-295000

Predmet navedene izjave u skladu je s mjerodavnim zakonodavstvom Unije o uskladivanju:
2006/42/EC » 2014/30/EU ¢ 2000/14/EC & 2005/88/EC ¢ 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore opisan predmet izjave u skladu je s Direktivom 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vije-

¢a od 8. lipnja 2011. O ograni¢avanju uporabe odredenih opasnih tvari u elektricnoj i elektro-

nic¢koj opremi.

Kako bi se osigurala sukladnost, primijenjeni su sljedec¢i uskladeni standardi, kao i nacionalni

standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN IEC 61000-3-11:2019

U skladu s Direktivom o emisiji buke 2000/14/EC, potvrduje se sljedece:

Razina zvuénog udinka (Lyya)

— izmjereno: 92,5 dB;

— zajamceno: 95 dB

Prema postupku ocjenjivanja sukladnosti 2000/14/EC, Prilog V.

Ova izjava sukladnosti izdaje se na isklju¢ivu odgovornost proizvodaca:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim = ﬁ
NJEMACKA

10.11.2025 Christian Frank
Ovlasteni predstavnik za dokumentaciju

Rezervni dijelovi i pribor

Rezervne dijelove i pribor dostupni su na www.grizzlytools.shop. Ukoliko u postupku va-
$e narudzbe dode do problema, molimo kontaktirajte nas preko nase online trgovine. U slu¢aju
dodatnih pitanja obratite se: Service-Center, S. 83

Poz. br. Ime Narudzba br
1 Cijev za prskanje 91120384
2 Luéna ru¢ka 91120376
5 Rucka pistolja 91120383
10,9 Kolut za crijevo s ru¢icom (uklj. visokotlaéno crijevo, 10 m) 91120377
14 Spremnik za sredstvo za Ci§éenje 91120386
83
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Poz. br. Ime Narudzba br

16, 17 Priklju¢na spojnica (Priklju¢ak za vodu), Ulozak sita 91120380
21 Turbo mlaznica za skidanje prljavstine 91105894
29 Sredstvo za ¢is¢enje URM 500 (500 ml) 30990010
30 Brzi priklju¢ak s adapterom za vrtno crijevo 91120382
31 Igla za ¢i&éenje mlaznice 91103736
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Uvod

Cestitamo na kupovini Vaseg novog peraca
pod visokim pritiskom (u nastavku je
naveden kao uredaj ili elektri¢ni alat).

Time ste se odlucili za kvalitetan uredaj.
Kvalitet ovog uredaja je kontrolisan tokom
proizvodnje i sprovedena je zavrSna kontrola.
Na taj nacin je obezbedena funkcionalnost
Vaseg uredaja.

Nije isklju¢eno, da se u pojedina¢nim
slu¢ajevima, na ili u uredaju, odnosno u

cevovodima, nalaze preostale koli¢ine vode.
To nije nedostatak niti oStecenje i nije razlog
za brigu.

AL

Uputstvo za upotrebu je sastavni deo ovog
uredaja. Ono sadrzi vazne napomene za
bezbednost, upotrebu i odlaganje. Pazljivo
procitajte uputstvo za upotrebu. Upoznajte
se sa elementima za rukovanje i ispravhom
upotrebom uredaja. Koristite uredaj samo
na opisani nacin i u navedene svrhe. Dobro
Suvajte uputstvo za upotrebu i urucite

svu dokumentaciju sa proizvodom ako ga
prosledite tre¢im licima.

Namenska upotreba

Uredaj je predviden iskljucivo za slede¢u

upotrebu:

e Za CiS¢enje masina, vozila, gradevina,
alata, fasada, terasa, bastenskih uredaja
itd. pomocu vodenog mlaza pod visokim
pritiskom.

Uvek postujte informacije od proizvodaca
objekta koji treba Cistiti.

Svaka druga upotreba, koja nije izri¢ito

dozvoljena u ovom uputstvu za upotrebu,

moze da predstavlja ozbiljnu opasnost

za korisnika i da dovede do ostecenja

uredaja. Rukovalac ili korisnik uredaja snosi

odgovornost za nezgode ili telesne povrede

ili Stete na imovini drugih ljudi. Uredaj je

namenjen za primenu u oblasti ,Uradi sam*.

Uredaj nije koncipiran za trajnu komercijalnu

primenu. Kod komercijalne upotrebe

garancija prestaje da vazi. Proizvoda¢

ne snosi odgovornost za oStecenja, koja

su posledica nenamenske upotrebe ili

pogresnog rukovanja.

Obim isporuke/pribor

Izvadite uredaj iz ambalaZe i proverite obim
isporuke.

Propisno odlozite ambalazni materijal.
e Perac¢ pod visokim pritiskom

Rucka pistolja

Cev za prskanje

Crevo visokog pritiska

Rezervoar za sredstvo za CiScenje +
Mlaznica za sredstvo za &is¢enje

e Milaznica

e Turbo mlaznica za prljavstinu

e Rotiraju¢a Cetka za pranje
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e Sredstvo za ¢iS¢enje URM 500 (500 ml)

e Spojnica (Priklju¢ak za vodu), Umetak za
sito (prethodno montiran)

e Brzi priklju¢ak sa adapterom za
bastensko crevo

* |gla za CiS¢enje mlaznice

* Prevod originalnog uputstva

Mali delovi/pribor se ¢uvaju u zatvorenoj

papirnoj kesi.

Opis funkcija

Cistaé pod visokim pritiskom &isti uz pomo¢
mlaza vode pod visokim pritiskom.

On moze da radi i uz dodatak sredstva za
CiS¢enje, prema potrebi.

Funkcija upravljackih elemenata je navedena
u slede¢im opisima.

Pregled

e |2 llustracije uredaja naci ¢ete na
1 §§ prednjoj preklopnoj strani.

Cev za prskanje

Rucka

Deblokada (Rucka)

Prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje
Rucka pistolja

Drza¢ (Turbo mlaznica za prljavstinu )
Drza¢ (Rucka pistolja)

Rotiraju¢a ¢etka za pranje

Crevo visokog pritiska

Bubanj sa okretaljkom

Drza¢ (Pribor)

Drza¢ (Mrezni priklju¢ni vod)
Mrezni priklju¢ni vod

Rezervoar za sredstvo za CiSc¢enje
Kablovska spojnica

Spojnica (Priklju¢ak za vodu)
Umetak za sito

Priklju¢ak za vodu

Vodilica za crevo visokog pritiska
Mlaznica

Turbo mlaznica za prljavstinu
Dugme za deblokadu

Poluga za uklju€ivanje

Zastita za decu

Deblokada (Crevo visokog pritiska)
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26 Mlaznica za penu

27 Tocki¢

28 Savitljivi zglob

29 Sredstvo za ciscenje

30 Brzi priklju¢ak sa adapterom za
bastensko crevo

31 Igla za ¢iS¢enje mlaznice

Tehnic¢ki podaci

Peraé pod visokim pritiskom .. PHD 170 E3
Nominalni napon U ................ 230V ~; 50 Hz
Nominalna ulazna snaga P ................

Duzina Mrezni priklju¢ni vod
Klasa zaStite .......c.ccoveevereeieceeceeeeee
Vrsta zastite ...ceeeveeieee
TEZINA e

Duzina creva visokog pritiska
Radni pritisak (D) .....ccoovvrvverieeneennen.

Maks. dozvoljeni pritisak (Pmax) -« 17 MPa
Maks. pritisak dovoda (oin:may) -+ 0,8 MPa
Maks. temperatura dovoda (Tin;max) -----40 °C
Nominalna koli¢ina protoka (Q)
............................................ 330 I/h (5,5 I/min)
Maks. nominalna koli¢ina protoka (Qmax)

Maksimalna visina usisa ............cc.ce...... 0,5m
Nivo zvu¢nog pritiska (Lpa)
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB
Nivo zvuéne snage (Lya)

—izmereno ........ccceuee. 92,5 dB; Kya=2,23 dB
— garantovano .......cccceeeeiiieenneee e 95 dB
Vibracija (ap) ... .. <2,5 m/s?

Napomene za elektricno napajanje

Ovaj uredaj je predviden za rad u
prostorijama, gde kapacitet radne struje

na tacki predaje (ku¢ni priklju¢ak) iznosi
najmanje 100 A po fazi. Korisnik mora voditi
rac¢una da se uredaj pogoni samo preko
odgovaraju¢e mreze napajanja. Mozda ¢e biti
potrebno da sa odgovaraju¢im dobavljacem
elektrine energije razjasnite da li je kapacitet
radne struje dovoljan za ureda;.

Vrednosti buke i vibracija su odredene prema
standardima i odredbama navedenim u lzjavi
o uskladenosti.

Navedena vrednost emisije vibracija

i navedena vrednost emisije buke su
izmerene normiranim postupkom ispitivanja

i mogu da se Koriste za poredenje jednog
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elektri¢nog alata sa drugim elektricnim

alatom. Navedena vrednost emisije vibracija i
navedena vrednost emisije buke mogu da se
koriste i za privremenu procenu opterecenja.

A UPOZORENJE! Vrednosti emisije
vibracija i vrednosti emisije buke mogu

da odstupaju od navedenih vrednosti
tokom stvarne upotrebe elektricnog

alata, u zavisnosti od nac¢ina upotrebe
elektricnog alata. Potrebno je da se odrede
bezbednosne mere za zastitu rukovaoca,
koje su zasnovane na proceni opterecenja
oscilacija tokom stvarnih uslova upotrebe
(pritom treba uzeti u obzir sve delove radnog
ciklusa, na primer periode u kojima je
elektricni alat iskljuen i periode u kojima je
ukljucen, ali radi bez opterecenja).

Bezbednosne
napomene

PAZNJA! Prilikom
upotrebe elektriénih
uredaja, obratite
paznju na

sledecée nacelne
bezbednosne
mere, radi zastite
od elektriénog
udara, opasnosti od
povreda i pozara.

Znacenje bezbednosnih
napomena

A OPASNOST! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je
teSka telesna povreda ili
smrt.

A UPOZORENJE! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu

napomenu, eventualno

Ce da nastupi nezgoda.
Posledica je eventualna
teSka telesna povredaili
smrt.

A OPREZ! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je
eventualna laksa ili srednje
teSka telesna povreda.
NAPOMENA! Kada ne
postujete ovu bezbednosnu
napomenu, nastupice
nezgoda. Posledica je
eventualna materijalna
Steta.

Slikovne oznake i simboli
Slikovne oznake na
uredaju

A Paznjal!

@ Pazljivo procitajte
uputstvo za upotrebu.

Upoznajte se sa

elementima za

rukovanje i ispravhom
upotrebom uredaja.
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Paznja! Ako se

vod oSteti prilikom
upotrebe, on mora
odmah da se odvoji
od mreze napajanja.
Takode prilikom
prikljuCivanja vode ili
poku$aja zaptivanja
mesta lekaze morate
da izvucCete utikac.

Prema vazecim
propisima, peracem
pod visokim
pritiskom nikada ne
smete da rukujete
bez sistemskog
odvajaCa na mrezi za

distribuciju pitke vode.

Koristite odgovarajuci
sistemski odvajac
prema standardu

EN 12729 Typ BA.

Klasa zastite Il
(dvostruka izolacija)

~ Garantovan nivo

zvucne snage Ly, u
dB.
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Ovaj uredaj je
predviden za rad u
prostorijama, gde
kapacitet radne struje
na tacki predaje (kuc¢ni
prikljucak) iznosi
najmanje 100 A po
fazi.

Igla za CiS¢enje
mlaznice

Koristite uredaj samo
u stoje¢em polozaju,
nikada u lezecem
polozaju.

Mlazovi pod
visokim pritiskom
mogu da budu
opasni ako se ne
koriste namenski.
Mlaz ne sme da
bude usmeren na
lijude, zivotinje,
aktivnu elektricnu
opremu ili samu
masinu.

Ne bacajte elektricne

== Uredaje u kucni otpad.



Bezbedno pustanje uredaja

u rad

Opste napomene

. PaZljivo procCitajte
uputstvo za upotrebu.
Upoznajte se sa
elementima za rukovanje
| iIspravhom upotrebom
uredaja.

« Deca ne smeju da koriste
uredaj. Deca treba da
budu pod nadzorom, da
bi se osiguralo da se ne
igraju uredajem.

Ovaj uredaj smeju

da koriste osobe sa
smanjenim fizi€kim,
senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili sa
nedostatkom iskustva

| znanja, ako su pod
nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje
uredajem na bezbedan
nacin i ako razumeju
opasnosti do kojih moze
da dode.

« Osobe koje nisu
upoznate sa uputstvom
za upotrebu, ne smeju da
koriste uredaj.

. PeraCe pod visokim
pritiskom smeju da

koriste iskljuCivo upucéene

osobe.

Uredaj ne sme da se
koristi u polozajima visim
od 2000 m.

U slucaju nezgode

ili kvara tokom rada,
uredaj odmah morate da
iskljuCite i mrezni utikac
da izvucCete iz utiCnice. Za
moguce uzroke smetnje:
PronalaZenje greske,

P. 97. lli se obratite
nasem servisnom centru.
Imajte na umu da je
rukovalac sam odgovoran
za nezgode ili opasnosti
prema drugim osobama
ili za njihovu imovinu.
Postujte zastitu od buke i
lokalne propise.

Priprema
- Nosite podobnu zastitnu

odedu i zastitne naocare,
u cilju zastite od
povratnog prskanja vode
ili necistoce.

. Tokom upotrebe peraca

pod visokim pritiskom
mogu da nastanu
aerosoli. Udisanje
aerosola moze da
dovede do ostecenja
zdravlja. U zavisnosti
od primene, upotreba
potpuno zasticenih
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mlaznica (npr. sredstva
za CiScenje povrsina)
moze znacajno da smaniji
emisiju vodenih aerosola.
U zavisnosti od okruzenja
koje treba Cistiti, nosite
odgovarajuc¢u masku za
zastitu disajnih puteva
FFP 2 ili ekvivalentan,

da biste se zastitili

od udisanja aerosola
kada upotreba potpuno
zasticene mlaznice nije
moguca.

Ne radite ostecenim ili
nepotpunim uredajem

ili uredajem koji je
modifikovan bez
saglasnosti proizvodaca.
Pre pustanja u rad,
pustite stru¢no lice da
proveri da li postoje

sve zahtevane mere
elektriCne zastitne.

Samo iskusni elektricar
sme da prikljuci

u utinicu, koja je
instalirana u skladu sa
IEC 60364-1.

Pre upotrebe, uvek
proverite prikljucni vod i
produzni kabl na znakove
oStecenija ili starenja. Ako
se vod osteti prilikom
upotrebe, on mora

odmah da se odvoji

od mreze napajanja.

NE DIRAJTE VOD,

PRE NEGO STO GA _
ODVOJITE OD MREZE.
Ne koristite uredaj

kada je vod ostecen ili
pohaban.

Kada se osteti prikljucni
vod ovog uredaja,
proizvodac ili korisniCka
sluzba proizvodaca ili
slicno kvalifikovano lice
mora da izvrSi zamenu
prikljuénog voda, radi
izbegavanja opasnosti.
Obratite se servisnom
centru.

PrikljuCite uredaj samo
na uti¢nicu sa zastitnim
uredajem diferencijalne
struje (FID sklopkom), Cija
nominalna diferencijalna
struja nije ve¢a od 30mA.
Koristite samo produzne
kablove koji su

pogodni za primenu na
otvorenom. Veza mora da
bude suva i da se nalazi
iznad tla. Preporucuje

se da u tu svrhu koristite
dobos kabla, koji drZi
utiCnicu najmanje 60 mm
iznad tla.
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« Presek zica produznih
kablova mora da iznosi
najmanje 2 x 2,5 mm?.

« Creva visokog pritiska,
ventili i spojnice su
vazni za bezbednost
masine. Koristite samo
creva visokog pritiska,
ventile i spojnice, koje je
preporucio proizvodac.

- Ne pustajte uredaj u rad
ako su mrezni prikljucni
vod, dovod vode ili
drugi vazni delovi, kao
Sto su crevo visokog
pritiska ili pistolj za
rasprskavanije osteceni ili
ako propustaju.

. Koristite uredaj samo u
stoje¢em polozaju i na
cvrstoj, ravnoj povrsini.

- Nikada ne rukujte
uredajem kada se deca ili
zZivotinje nalaze u blizini.
Osobe koje se nalaze u
blizini moraju da nose
zastitnu odedu.

Rad

- Budite pazljivi, pazite na
to Sta Cinite i razumno
obavljajte radove sa
uredajem. Ne koristite
uredaj kada ste umorni
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ili pod uticajem droga,
alkohola ili lekova.
Mlazovi pod visokim
pritiskom mogu da budu
opasni ako se ne koriste
namenski. Mlaz ne sme
da bude usmeren na
ljude, zivotinje, aktivnu
elektricnu opremu ili
samu masinu.

Nikada ne usmeravajte
mlaz na sebe ili druge,
da biste Cistili odecu ili
obucu.

Ako dodete u kontakt sa
sredstvom za Cis¢enje,
isperite mesto velikom
koliC¢inom Ciste vode.
Ne koristite mrezni
priklju¢ni vod za
izvlaCenje utikaca iz
utinice ili povlacenje
uredaja. Zastitite mrezni
prikljucni vod od toplote,
ulja i ostrih ivica.
Opasnost od eksplozije
— ne rasprSujte zapaljive
teCnosti.

Ne koristite uredaj

u blizini zapaljivih
teCnosti ili gasova.
Zanemarivanjem postoji
opasnost od pozara ili
eksplozije.
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- Nikada ne transportujte
masinu dok pogon radi.

. IskljuCite uredaj i izvucite
mrezni utikac iz utiCnice.
Uverite se da su se svi
pokretni delovi potpuno
zaustavili
. uvek kada napustate

uredaj,

. pre nego sto zamenite
pribor,

. pre nego $to uklonite
blokade ili otklonite
zacepljenja,

. pre nego $to proverite
uredaj, pre nego sto
ga ocistite ili na njemu
radite.

. Ako uredaj poc¢ne
neobi¢no jako da vibrira,
potrebno je da odmah
izvrSite proveru:

. trazite ostecenja,

. zamenite osteCene
delove,

« Obratite se servisnom
centru.

Ciséenje, odrzavanje i

skladistenje

« Pustite da se motor
ohladi pre nego sto
smestite uredaj na duze
vreme.

. Zamenite pohabane
ili ostecene delove iz

bezbednosnih razloga.
Upotrebite iskljuCivo
originalne rezervne
delove i originalni pribor.
Primena delova drugih
proizvodaca dovodi do
neposrednog gubitka
prava na garanciju.

. Samo ovlasc¢en
kvalifikovan elektricar
sme da vrsi otvaranje
uredaja. Uvek se obratite
nasem servisnom centru
u vezi sa popravkama.

. Iskljucite pogon, odvojite
uredaj od elektrichog
napajanja i pustite da
se uredaj ohladi ako ste
zaustavili uredaj zbog
Cis¢enja, podesavanja,
skladistenja ili zamene
dela pribora.

. PaZljivo negujte uredaj i
odrzavajte ga Cistim.

« Cuvajte uredaj van
domasaja dece.

Priprema

4\ UPOZORENJE! Opasnost od povreda
usled nenamernog pokretanja uredaja.
Umetnite priklju¢ni utika€ u uti¢nicu tek kada
uredaj bude u potpunosti pripremljen za rad.

Upravljacki elementi
Upoznajte se sa upravljackim elementima pre
pustanja uredaja u rad prvi put.
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Rucka (2)
Kada je rucka izvucena, uredaj mozete
udobno da pomerate na to¢kovima.
e |zvlacenje rucke:
Povucite ru¢ke nagore.
e Uvlacenje rucke:

Pritisnite deblokadu (3) rucke i pritisnite je

nadole.
Rucka pistolja (5)
e Poluga za ukljucivanje (23)
e Povlagenje poluge za ukljucivanje:
Mlaz pod visokim pritiskom se aktivira
e Pustanje poluge za ukljucivanje: Mlaz
pod visokim pritiskom se deaktivira
e Zastita za decu (24) (gledano otpozadi)
«~ Poluga za uklju¢ivanje je blokirana @.
— Mozete da povucete polugu za
ukljucivanje @.

& UPOZORENJE! Opasnost od povreda

usled mlaza pod visokim pritiskom!
Blokirajte polugu za uklju€ivanje uvek
kada prekidate rad.

Tocki¢ (27)

Regulisete koli¢inu sredstva za ¢iS¢enje koje

se dodaje vodi.

Postavljanje uredaja

1. Postavite uredaj na ravnu, ¢vrstu
povrsinu.

2. Uverite se da crevo visokog pritiska (9)
prolazi kroz vodilicu za crevo visokog
pritiska (19).

3. Umetnite crevo visokog pritiska (9)

u priklju¢ak visokog pritiska na rucki
pistolja (5).

4. Proverite da li je crevo visokog pritiska (9)

¢vrsto montirano na rucki pistolja (5).

Uspostavljanje snabdevanja

vodom

Imate dve opcije za snabdevanje uredaja

vodom:

e Kucni priklju¢ak za vodu

e Usisavanje stajace, Ciste vode, npr.
kiSnice

Kuéni prikljuéak za vodu

Preduslovi

e Dovodno crevo: Bastensko crevo
sa montiranim brzim priklju¢kom, sa
adapterom bastenskog creva (30);
@13 mm (%2")); duzina izmedu 5 mi 30 m

Minimalni kapacitet protoka: 330 I/h

(5,5 I/min)

Sistemski odvajac¢

Sistemski odvajac¢ (za spre€avanje

povratnog protoka) sprec¢ava povratni

protok vode i sredstva za ¢CiS¢enje u

vodovod za pitku vodu.

e Prema vazec¢im propisima, peracem
pod visokim pritiskom nikada ne
smete da rukujete bez sistemskog
odvajac¢a na mrezi za distribuciju pitke
vode. Morate da koristite odgovarajuci
sistemski odvaja¢ prema standardu
EN 12729 tip BA.

e Voda koja je tekla kroz sistemski
odvajac¢ se klasifikuje kao nepitka
voda.

e Sistemski odvaja¢ moZete da nabavite
u specijalizovanoj prodavnici.

Postupak

1.

Montirajte brzi priklju¢ak sa adapterom
bastenskog creva (30) na dovodno crevo.
e Uklonite nazubljenu steznu navrtku.
e Navucite steznu navrtku preko kraja
creva.
¢ Umetnite kraj creva u navoj brzog
priklju¢ka adaptera bastenskog creva.
e Pric¢vrstite brzi priklju¢ak sa adapterom
bastenskog creva steznom navrtkom.
e Proverite da li je brzi priklju¢ak sa
adapterom bastenskog creva ¢vrsto
montiran na bastensko crevo.
Prikljucite dovodno crevo na
shabdevanje vodom.
Izduvajte dovodno crevo: Otvarajte
snabdevanje vodom, dok na drugom
kraju voda ne poc¢ne da izlazi bez
mehuri¢a. Zatvorite snabdevanje vodom.
Povezite brzi priklju¢ak sa adapterom
bastenskog creva (30) na dovodno crevo
spojnicom (16).

Usisavanje vode

Preduslovi

NAPOMENA! Zaprljanje usled vrac¢enih
sredstava za ciscenje! Ne usisavajte vodu
iz prirodnih sakupljac¢a vode.

Usisno crevo sa korpom filtera (nije
uklju€en u obimu isporuke , Rezervni
delovi i pribor, P. 101)

stajaca, Cista vode, npr. kiSnica
Maksimalna visina usisa: 0,5 m
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Postupak

& UPOZORENJE! Elektricni udar! Sam

uredaj ne sme da se uroni sakuplja¢ vode.
NAPOMENA! Ostecenje usled rada nasuvo!

Vodite racuna o dovoljnim zalihama vode i

bezbednom snabdevanju vodom.

1. Povezite usisno crevo sa korpom filtera
pomocu spojnice (16) na prikljucak za
vodu (18) uredaja.

2. Utaknite kraj sa korpom filtera u
sakuplja¢ vode.

3. Uklonite cev za prskanje (1) sa rucke
pistolja (5).

4. Pritisnite polugu za ukljucivanje (23) i
drzite je pritisnutom.

5. Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
isklju€ivanje (4) u polozaj I (UKLJ.).
Uredaj pocinje da usisava vodu i vazduh
moze da izade.

6. Kada viSe nema vazduha u uredaju,
mozete da pustite polugu za ukljucivanje.

7. Montirajte nastavak.

Izbor nastavka

Milaznica (20)

e Uski lepazasti mlaz
Visoki pritisak

Mlaznica za penu (26)

o Siroki lepazasti mlaz: Niski pritisak za
sredstvo za CiS¢enje

e Pomocu tockica (27) reguliSete koli¢inu
sredstva za ¢iS¢enje koje se dodaje vodi.

Turbo-freza za necistocu (21)

&—] Rotirajuci vodeni mlaz je pogodan za
rad sa smanjenom potroSnjom vode.
n

Rotiraju¢a ¢etka za pranje (8)
¢ Rotirajuc¢a ¢etka za pranje u nacelu nije
pogodna za osetljive i lakirane povrSine
(na primer, lak za automobile).
¢ Ne vrsite pritisak na rotirajucu Cetku
za pranje. Funkcija ¢iS¢enja nastaje iz
rotacionog kretanja i protoka vode.
Podesavanije rotirajuce ¢etke za pranje
1. Otpustite vijak na savitljivom zglobu (28).
2. Podesite ugao rotiraju¢e Cetke za pranje
8).

3. Pritegnite vijak na savitljivom zglobu (28).

Montaza i demontaza nastavka

Montaza mlaznice

1. Montirajte cev za prskanje (1) na rucku
pistolja (5) (Bajonet-zatvara¢: Umetanje i
okretanje).

2. Utaknite nastavak na cev za prskanje (1).
Nastavak ¢e usednuti.

Demontaza mlaznice

1. Pritisnite i drzite dugme za deblokadu
(22) na prednjem kraju cevi za prskanje
M

2. lzvucite nastavak sa cevi za prskanje (1).

3. Uklonite cev za prskanje (1) sa rucke
pistolja (5) (Bajonet-zatvara¢: Guranje,
okretanje i povlacenje).

Montaza rotirajuce ¢etka za pranje (8)

1. Uklonite cev za prskanje (1) sa rucke
pistolja (5) (Bajonet-zatvara¢: Guranje,
okretanje i povlacenije).

2. Montirajte nastavak na ruc¢ku pistolja (5)
(Bajonet-zatvara¢: Umetanje i okretanje).

Demontaza rotirajuce cetka za pranje (8)

1. Uklonite nastavak sa rucke pistolja (5)
(Bajonet-zatvara¢: Guranje, okretanje i
povlacenje).

Rad

CiSéenje sredstvom za €iSéenje

Zahtevi za sredstvo za ¢iSéenje

e Ovaj uredaj je razvijen za upotrebu sa
neutralnim sredstvom za CiScenje na bazi
bioloski razgradivih anionskih tenzida.

e Upotreba drugih sredstava za CiS¢enje
ili hemikalija moze negativno da utic¢e
na bezbednost uredaja i da dovede do
ostec¢enja. Takva os$tecenja na uredaju ne
podlezu garanciji.

* Sredstva za CiS¢enje mozete da nabavite

preko na$e onlajn prodavnice (Rezervni
delovi i pribor, P. 101).
Preduslovi
e Rezervoar za sredstvo za ¢iSéenje je
napunjeno sredstvom za CiSc¢enje.
Punjenje/praznjenje rezervoara za
sredstvo za ¢iSéenje (14)
1. Odvrnite mlaznicu za penu (26) sa
rezervoara za sredstvo za ¢iSéenje (14).
2. Ispraznite odnosno napunite rezervoar za
sredstvo za ¢iséenje (14).
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3. Ponovo zavrnite mlaznicu za penu (26) na
rezervoar za sredstvo za ¢iscenje (14).
Ukljucivanje
4\ UPOZORENJE! Sistem za vodu koji
propusta moze da dovede do elektri¢nog
udara! Stavite prekida¢ za uklju€ivanje/
isklju¢ivanje (4) u polozaj 0 (ISKLJ.).
Izvucite prikljuéni utika¢. Ponovo pocnite
postavljanjem priklju¢aka za vodu
(pogledajte Uspostavijanje snabdevanja
vodom, P. 93).

A UPOZORENJE! Uredaj smejete da
koristite samo u uspravnom polozaju!
Ako se uredaj prevrne, postoji opasnost
od elektricnog udara. Stavite prekidac za
ukljucivanjef/isklju¢ivanje (4) u polozaj 0
(ISKLJ.). Izvucite priklju¢ni utika¢. Tek sada
uredaj vratite u uspravnu poziciju. Radi Vase
bezbednosti, sacekajte oko pet minuta
pre nego $to ponovo uspostavite elektri¢ni
priklju¢ak.
A UPOZORENJE! Nepogodni produzni
kablovi mogu da budu opasni! Koristite
samo produzne kablove koji su pogodni za
primenu na otvorenom. Veza mora da bude
suva i da se nalazi iznad tla. Preporucuje se
da u tu svrhu koristite dobos kabla, koji drzi
utiénicu najmanje 60 mm iznad tla.

1. Uverite se da je prekida¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje (4) u polozaju ,,0“ (ISKLJ.)

2. Dovedite uredaj u uspravni polozaj.

3. Povezite utika¢ sa uti¢nicom sa zastitnim
kontaktom sa sklopku diferencijalne
struje.

Desni deo drza¢a za mrezni prikljuéni
kabl, gledano sa zadnje strane (12) moze
da se zakreée. Tako mozete da lagano
uklonite mrezni priklju¢ak (13).

4. NAPOMENA! Rad na suvo dovodi do
ostec¢enja uredaja. Ne koristite Cistac
pod visokim pritiskom kada je slavina
zatvorena.

Potpuno otvorite slavinu.

5. Stavite prekida¢ za uklju€ivanje/
isklju€ivanje (4) u polozaj I (UKLJ.).
Motor se kratko uklju€uje, dok ne bude
stvoren potreban pritisak. Motor se zatim
zaustavlja.

6. 4\ UPOZORENJE! Obratite paznju na
silu povratnog udara mlaza vode koji
izlazi. Mozete da povredite sebe i druge

osobe. Pobrinite se za stabilan poloZaj.
Cvrsto drzite ru¢ku pistolja (5).

Pritisnite polugu za uklju€ivanje (23)
rucke pistolja (5).

Mlaznica radi pod pritiskom i motor
startuje. Kada otpustite polugu za
ukljucivanje (23) motor se zaustavlja.
Visoki pritisak u sistemu ostaje sacuvan.

Prekid rada

Rucku pistolja (5) mozete utaknuti sa cevi

za prskanje i mlaznicom u drza¢ za rucku

pistolja (7).

1. Otpustite polugu za ukljucivanje (23)
rucke pistolja (5).

2. Kada odlozite ru¢ku pistolja: Osigurajte
polugu za ukljucivanje decijom zastitom
(24) (pogled otpozadi).
< Poluga za ukljucivanje je blokirana @ .
— Mozete da povucete polugu za
ukljucivanje @.

A UPOZORENJE! Opasnost od povreda
usled mlaza pod visokim pritiskom!
Blokirajte polugu za uklju€ivanje uvek
kada prekidate rad.

3. U duzim radnim pauzama: Stavite
prekida¢ za ukljucivanje/isklju¢ivanije (4) u
polozaj 0 (ISKLJ.).

lzduvavanje

Izduvavanje dovodnog creva

1. Zatvorite slavinu.

2. Odvojite dovodno crevo od uredaja.

3. Zadalje informacije, pogledajte
Uspostavijanje snabdevanja vodom,
P. 93

lzduvavanje uredaja

1. Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje (4) u polozaj I (UKLJ.).

2. Sacekajte da se stvori pritisak i da se
motor zaustavi.

3. Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
iskljuc¢ivanje (4) u polozaj 0 (ISKLJ.).

4. Pritiskajte polugu za uklju€ivanje (23)
ruCke pistolja (5), dok pritisak ne nestane.

5. Ponavljajte korake nekoliko puta dok sav
vazduh ne izade iz uredaja.

ZavrSavanje rada
1. Nakon rada sredstvima za CiSc¢enje:
e [spraznite rezervoar za sredstvo za
Cis¢enje (14).
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e |sperajte uredaj Cistom vodom, dok
sve sredstvo za CiSéenje ne izade iz
vodova.

2. Otpustite polugu za uklju¢ivanje (23).

3. Stavite prekida¢ za ukljucivanje/
isklju¢ivanje (4) u polozaj 0 (ISKLJ.).

4. Zatvorite slavinu.

5. Pritiskajte polugu za ukljucivanje (23)
ruc¢ke pistolja (5), dok pritisak ne nestane.

6. lzvucite priklju¢ni utika¢. Namotajte

mrezni priklju¢ni vod (13) na drzac¢ (12).

7. Odvoijite uredaj od snabdevanja vodom.

Transport

Ovako cete pripremiti uredaj za bezbedno

kotrljanje.

e |skljucite uredaj i izvucite mrezni utikac iz
uti¢nice. Uverite se da su se svi pokretni
delovi potpuno zaustavili.

e Namotajte crevo visokog pritiska (9) na
bubanj za crevo (10) i namotajte mrezni
prikljuéni vod (13) oko drzaca (12).

e Pri¢vrstite mrezni utika¢ pomocu
kablovske spojnice (15) na mreznom
prikljuénom vodu.

® |zvucite rucku.

Ako Zelite da nosite uredaj, neka vam

pomogne druga osoba ako je potrebno.

Ciséenje, odrzavanije i
skladistenje

4\ UPOZORENJE! Elektricni udar! Opasnost

od povreda usled nenamernog pokretanja

uredaja. Zastitite se prilrikom radova na

odrzavanju i €iS¢enju. Iskljucite uredaj i

izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Radove na popravljanju i odrzavanju, koji

nisu opisani u ovom uputstvu, treba da

obavlja na$ servisni centar. Koristite samo

originalne rezervne delove.

Ciséenje

NAPOMENA! Opasnost od oS$tec¢enjal Uredaj

moze da se osteti nestru¢nim ¢iséenjem.

Nikada ne prskajte uredaj vodom. Ne Cistite

uredaj pod mlazom tekuce vode. Ne koristite

oStra sredstva za CiS¢enje, odn. rastvarace.

Uvek drzite uredaj Cistim.

Ciséenje nakon rada

1. Stavite prekidac¢ za ukljucivanje/
iskljucivanje (4) u polozaj 0 (ISKLJ.).

2. lzvucite priklju¢ni utikac.

3. Odrzavajte otvore za ventilaciju Cisto i
slobodno.

4. Ocistite uredaj mekom cetkom ili blago
navlazenom krpom.

Ciséenje mlaznice

U retkim sluc¢ajevima, mlaznica (20) moze da

se zacepi stranim telima.

1. Demontirajte mlaznicu (20).

2. Uklonite strano telo sa prednje strane
pomocu igle za ¢iS¢enje mlaznice (31).

3. Isperite mlaznicu sa prednje strane
vodom, da biste odstranili strano telo.

Ciséenje umetka za sito u prikljuéku za

vodu

NAPOMENA! Redovno distite umetak sita

(17) pod teku¢om vodom.

Neophodni alati i pomoéna sredstva

e Imbus klju¢ (8 mm) (nije isporuc¢eno)

Postupak

1. Uklonite spojnicu (16) sa priklju¢ka za
vodu (18).
Ako je previSe zategnuto, mozete da
koristite imbus klju¢.

2. lzvadite umetak za sito (17) iz prikljucka
za vodu.

3. Ocistite umetak sita pod teku¢om
vodom.

4. Montirajte umetak za sito (17) i spojnicu
(16) obrnutim redosledom.

Odrzavanje
Uredaj ne zahteva odrzavanije.

Skladistenje

Napomene

Uvek skladistite pribor:
e (Cisto

sSuvo

zasti¢en od prasine
zasti¢en od mraza
van domasaja dece

Priprema uredaja za skladistenje
NAPOMENA! Mraz ¢e unistiti pera¢ pod
visokim pritiskom i pribor, ako nije sva voda
iza$la iz uredaja.
1. Izbacite svu vodu iz uredaja.
e Odvojite uredaj od snabdevanja
vodom.
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e Ukljucite pera¢ pod visokim pritiskom
na prekidacu za ukljucivanje/
isklju€ivanje (4) na maks. 1 minut.

e Pritisnite polugu za ukljucivanje (23) na
rucki pistolja (5), dok voda ne prestane
da izlazi na rucki pistolja (5) ili na
nastavcima.

e [skljuCite uredaj.

2. lIzbacite svu vodu iz pribora.

3. Smestite nastavke u uspravnom polozaju
u drzacima sa priklju¢kom na zadnjoj
strani.

4. Namotajte crevo visokog pritiska na
bubanj za crevo (10).

5. Cuvajte mrezni prikljuéni vod u
predvidenom nosacu (12).

6. Pri¢vrstite mrezni utika¢ pomocu
kablovske spojnice (15) na mreznom
prikljuénom vodu.

Odlaganje/zastita zivotne
sredine

Odlozite aparat, pribor i ambalazu na
ekoloski prihvatljiv nacin.

)74

Ne bacajte elektri¢ne uredaje u
kuéni otpad.

Simbol precrtane kante za otpatke na
to¢kovima znaci da se ovaj proizvod na kraju

Pronalazenje greske

svog zivotnog veka ne sme odlagati kao
nesortirani komunalni otpad.

Direktiva 2012/19/EU o starim elektri¢nim
i elektronskim uredajima:
Potro$aci su zakonski obavezni da recikliraju
elektri¢ne i elektronske uredaje na ekoloski
prihvatljiv nac¢in na kraju njihovog radnog
veka. Na ovaj nacin se obezbeduju ekoloski
prihvatljiva reciklaza i usteda resursa.
U zavisnosti od toga kako se primenjuje u
nacionalnom zakonu, imate sledece opcije:
e vratiti ga prodajnom mestu,
e predati ga na sluzbeno sabirno mesto,
e vratiti ga proizvodacu/distributeru.
Ovo se ne odnosi na delove pribora i
pomocna sredstva bez elektri¢nih sastavnih
delova, koji su priloZeni uz stare uredaje.
Odlaganije flasi sredstva za ¢iSéenje
e Ostaci proizvoda moraju biti odlozeni
u skladu sa Direktivom o otpadu
2008/98/EC i nacionalnim i regionalnim
propisima. Nijedan kodni broj otpada
prema Evropskom katalogu otpada (AVV)
se ne moze navesti za ovaj proizvod,
jer samo namenska upotreba od strane
potrosaca dozvoljava da se dodeli.
Sifra otpada se utvrduje unutar EU u
konsultaciji sa kompanijom za odlaganje
otpada.
e Nekontaminirana ambalaza se moze
reciklirati.
e Ambalaza koja se ne moze ocistiti mora
se odloziti na isti nacin kao i proizvod.

Sledeca tabela Vam pomaze kod uklanjanja manjih smetnji:

Problem

Moguéi uzrok

Otklanjanje greske

Uredaj se ne pokrece

Prekidac za ukljucivanje/
iskljucivanje (4) je isklju¢en

Proverite polozaj prekidaca za
ukljucivanije/iskljucivanje

Nema mreZnog napona

Proverite uti¢nicu, mrezni
prikljuéni vod, utikac i
osigurag, eventualno popravka
od strane elektri¢ara.

napajanje

Neispravno elektri¢no

Proverite da li je elektri¢ni
sistem uskladen sa podacima
na tipskoj plocici

Uredaj ne pumpa vodu

Vazdu$ne blokade u peracu
pod visokim pritiskom

Ukljucite uredaj i aktivirajte
polugu za ukljucivanje (23).

Izduvavanje, P. 95
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Problem

Moguci uzrok

Otklanjanje greske

Uredaj je bez pritiska

Vazdu$ne blokade u peracu
pod visokim pritiskom

Izduvavanje, P. 95

Pad pritiska u vodu

Prekontrolisite snabdevanje
vodom

Sistem za vodu propusta

Priklju€ci nisu ispravno
montirani

Iskljucite uredaj i odvojite

ga od mreze. Ponovo
prikljuCite uredaj na vodovode
(pogledajte Uspostavijanje
snabdevanja vodom, P. 93)

Priklju¢ak za vodu (18)
propusta

Isklju¢ite uredaj i odvojite ga
od mreze. Zamenite spojnicu
(16) sa zaptivnim prstenom
na prikljucku za vodu (18)
(pogledajte Rezervni delovi i
pribor, P. 107)

Jako variranje pritiska

Mlaznica (20) je zaprljana

Isperite mlaznicu (20) vodom.
Ako je potrebno, ocistite otvor
mlaznice iglom za &iS¢enje
mlaznica (31; pogledajte
Ciscenje, P. 96).

Mlaznica (20) je zaCepljena

Uklonite mlaznicu (20) i utvrdite
da voda neometano tece iz
ruc¢ke pistolja (5).

Kako izjaviti rek|amaciju? e posaljete e-mail na: grizzly@lidl.rs
e posetite najblizu Lidl prodavnicu.
Da bismo osigurali najbrzu asistenciju,

Molimo Vas:

e da pozovete korisnicki servis:

0800 801 807

98

molimo da sacuvate fiskalni racun i date ga

na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.
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Garancija / Garantni list

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim
pravima i obavezama koje proisticu iz
Zakona o zastiti potro$aca, a u pogledu
ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti
isklju€uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazeéim Zakonom o zastiti potro$aca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavca
za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2

godine od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima
obavezu da kupcima svojih aparata, a pod
uslovima i redosledom definisanim u ovoj
izjavi, obezbedi:

e besplatno otklanjanje kvarova u
garantnom roku, koji bi nastali kod
uobicajene upotrebe ili zbog greSaka u
proizvodniji i materijalu, ili

e zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguca, ili

e povrat novca kada ni zamena aparata
shodno odredbi prethodne tacke nije
moguca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma

kupovine proizvoda, odnosno od prijema

istog od strane kupca, a Sto se dokazuje
fiskalnim raéunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno

u nekom od prodajnih objekata Lidl Srbija

KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili

elektronskim putem na kontakte kompanije

Lidl Srbija KD, uz dostavu racuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se

koristi u skladu sa njegovom namenom i

Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen

u garantnom roku i u skladu sa uslovima iz

ove lzjave, prodavac ce izvrsiti otklanjanje

kvarova i nedostataka na proizvodu ili druge
radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obrac¢anja prodavcu za tehni¢ku pomoc,

potrebno je proveriti ispravnost instalacije

i ostalih potrebnih uslova naznacenih u

Uputstvu za upotrebu.
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Kupac je duzan da prodavcu preda sve
pripadajuce delove uredaja koje je preuzeo u
trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po¢ev od dana kada je
proizvod predat kupcu, a koja se utvrduje

na osnovu fiskalnog raéuna. U garantnom
periodu davalac garancije, odnosno
prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke
kvarove koji bi nastali kod uobic¢ajene
upotrebe ili zbog greSaka u proizvodnji i
materijalu, bez naknade i u zakonskom

roku. Ukoliko opravka nije moguca, davalac
garancije, odnosno prodavac je ovlaséen i
duzan da sprovede druge radnje u skladu sa
ovom lzjavom.

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da
garantuju obezbedivanje servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova
van postupka ostvarivanja prava iz garancije/
zakonske odgovornosti za saobraznost.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase
Sluzbe za potroSace mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledecim slucajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini
koji sadrzi datum prodaje.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom
groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj
(pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i ostecenja
na uredaju posledica delovanja spoljnih
uticaja, kao Sto su: velika vlaga,
previsoka i suviSe niska temperatura
(pucanije cevi usled smrzavanja,
ostecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koriS¢en u skladu sa
Uputstvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi
treée neovlasceno lice.

6. Ukoliko uredaj nije koriS¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢iSéenje i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj kori§¢en u profesionalne
svrhe.
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9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi
pripadajuci delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.

Naziv proizvoda: Pera¢ pod visokim pritiskom

Model: PHD 170 E3

IAN/Serijski broj: 496471_2504/000001-295000

Proizvodac: Grizzly Tools GmbH & Co. KG; Stockstadter Str. 20;
63762 GroBostheim; NEMACKA; www.grizzlytools.de

Ovlaséeni serviser: ICOM Communications doo, Novosadski put 68, 21203 Veternik,
tel. 021 3000 151, mob. 060 480 0476

Datum predaje robe datum sa fiskalnog rac¢una

potroSacu:

Uvorzi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3, 22330 Nova Pazova,
Republika Srbija, tel. 0800 801 807, Kontakt obrazac na parkside-
diy.com

Prevod originalne EU deklaracije o uskladenosti

Uredaj: Pera¢ pod visokim pritiskom
Model: PHD 170 E3
Serijski broj: 000001-295000
Gore opisani predmet Izjave ispunjava relevantne harmonizovane propise Unije:
2006/42/EC » 2014/30/EU ¢ 2000/14/EC & 2005/88/EC * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Gore naveden predmet Izjave ispunjava propise smernice 2011/65/EU Evropskog parlamenta
i ve¢a od 8. juna 2011. godine za ograniCenje upotrebe odredenih opasnih materija u
elektriénim i elektronskim uredajima.

Da bi se obezbedila uskladenost, primenjeni su sledeci usaglaseni standardi, kao i nacionalni
standardi i propisi:

EN 60335-1:2012/A16:2023  EN 60335-2-79:2012  EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN IEC 61000-3-11:2019

U skladu sa Direktivom 2000/14/EC o emisiji buke, potvrdeno je sledece:
Nivo zvuéne snage (Lya)

— izmereno: 92,5 dB;

— garantovano: 95 dB

Kori§cen postupak ocenjivanja usaglasenosti prema 2000/14/EC, Aneks V.
Iskljugivu odgovornost za izdavanje ove Izjave o uskladenosti snosi proizvodac:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 -

c € 63762 GroBostheim = %
NEMACKA

10.11.2025 Christian Frank
Ovlasceni predstavnik za dokumentaciju
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Rezervni delovi i pribor

Rezervni delovi i pribor stoje na raspolaganju na stranici www.grizzlytools.shop. Ukoliko
imate problema sa postupkom porucivanja, obratite nam se preko nase onlajn-prodavnice. Za
dodatna pitanja se obratite: Garancija / Garantni list, P. 99

Lidl i proizvoda¢ nisu u mogucnosti da garantuju obezbedivanje servisiranja i dostupnost
rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za potroSace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije
za popravku. Hvala na razumevaniju.

Poz. br. Ime Naredba br.
1 Cev za prskanje 91120384
2 Rucka 91120376
5 Rucka pistolja 91120383
10,9 Bubanj sa okretaljkom (uklj. Crevo visokog pritiska, 10 m) 91120377
14 Rezervoar za sredstvo za ¢iscenje 91120386
16,17 Spojnica (Priklju¢ak za vodu), Umetak za sito 91120380
21 Turbo mlaznica za prljavstinu 91105894
29 Sredstvo za ¢i§¢enje URM 500 (500 ml) 30990010
30 Brzi priklju¢ak sa adapterom za bastensko crevo 91120382
31 Igla za ¢iS¢enje mlaznice 91103736
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Cuprins

Introducere 102
Utilizarea prevazuta............ccccceeecveeennes 102
Furnitura livratd/accesofii..........ccceeueee. 102
Descrierea functionarii.........cccceeeeeeeennee 103
Prezentare generala...........cccocervueenee. 103
Date tehnice........ccocoevriiiiiiiiiiiiee 103

Indicatii de siguranta 104
Semnificatia indicatiilor de siguranta... 104
Pictograme si simboluri...........ccc........ 104
Punerea in functiune a aparatului in
conditii de siguranta..........cc.cceeeeeriienne 106

Pregatirea 110
Elemente de comanda.............ccceeeee.. 110

Instalarea aparatului
Realizarea alimentarii cu apa... .
Selectarea duzei........ccceeeevveeerceeeeinnenn. 111

Montarea si demontarea

ACCESONIUIUI.ceriiriiriiiee e 111
Functionarea 112

Curatarea cu agent de curatare........... 112

Pornirea........cccooeeviiiiniince 112
Intreruperea functionarii..

Aerisirea........ccccoeeenunen. .113
incheierea functionérii. ...113

Transport 113

Curatarea, intretinerea si

depozitarea 113
CUrAarea.....ueevueereerieesee e 113
TNrEtiNErE. ...vecveeecveeeeeeeee e 114
Depozitarea........cccoeeeeeeeeieeeesiieceeeene 114

Eliminarea/protectia mediului

Depistarea defectiunilor.........ccecceviinnnns 115

Service 116
Garantie.......ccceeee .116

Reparatie-service..

Service-Center... 17

Importator........ccceeeeeecceieeeee e 117
Traducerea originalului declaratiei de
conformitate UE 118
Piese de schimb si accesorii......c.ccuvuunn 118
Introducere

Felicitari pentru achizitia noului dumnea-
voastra aparat de curatat cu presiune ridi-
cata (numit in continuare aparat sau scula
electrica).

V-ati decis astfel pentru un aparat de calitate
ridicata. Acest aparat a fost verificat in timpul
productiei cu privire la calitate si a fost supus
unui control final. Capacitatea de functionare
a aparatului dumneavoastra este asadar asi-
gurata.

Nu se poate exclude faptul ca, in cazuri indi-
viduale, pot exista cantitati reziduale de apa
pe sau in aparat sau in conductele de furtun.
Aceasta nu este o deficienta sau un defect si
niciun motiv de ingrijorare.

AW

Instructiunile de utilizare sunt parte com-
ponenta a acestui aparat. Acestea contin
indicatii importante referitoare la sigu-

ranta, utilizarea si eliminarea produsului.
Cititi cu atentie instructiunile de utilizare.
Familiarizati-va cu elementele de operare si
utilizarea corecta a aparatului. Aparatul tre-
buie utilizat numai conform descrierii si pen-
tru domeniile de utilizare indicate. Pastrati cu
grija aceste instructiuni de utilizare si predati
aparatul catre terti insotit de toate documen-
tele.

Utilizarea prevazuta

Aparatul este destinat exclusiv pentru uti-

lizarea urmatoare:

e Curatarea de masini, vehicule, constructii,
scule, fatade, terase, aparate de gradina
etc. cu jet de apa de nalta presiune.
Respectati intotdeauna specificatiile pro-
ducatorului obiectului de curatat.

Orice alta utilizare nespecificata in mod ex-

plicit in aceste instructiuni de utilizare poate

reprezenta un pericol serios pentru utilizat-
or si poate conduce la deteriorarea aparatu-
lui. Operatorul sau utilizatorul aparatului es-
te raspunzator accidentele sau daunele pro-
duse altor persoane sau proprietatii acesto-
ra. Aparatul este destinat utilizarii in dome-
niul casnic. Acesta nu a fost conceput pen-
tru utilizarea permanenta industriala. Folosi-
rea aparatului in scop industrial are ca rezul-
tat pierderea garantiei. Producatorul nu es-
te responsabil pentru daunele produse ca ur-
mare a utilizarii neconforme cu destinatia sau

a operarii gresite.

Furnitura livrata/accesorii
Dezambalati aparatul si verificati furnitura liv-
rata.

Eliminati ambalajul in mod regulamentar.

e Aparat de curatat cu presiune ridicata
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Maner tip pistol

Lance

furtun pentru presiune ridicata

Rezervor agent de curatare + Duza de de-

tergent

Duza

Freza turbo pentru murdarie

Perie rotativa de spalare

Agent de curatare URM 500 (500 ml)

Cuplaj (Racord pentru apa), Sita incorpo-

rata (premontat)

e Conector rapid cu adaptor pentru furtun
de gradina

e Ac pentru curatare duze

e Traducere a instructiunilor originale

Piesele mici/accesoriile sunt depozitate

intr-o punga de hartie sigilata.

Descrierea functionarii

Aparatul de curatat cu presiune ridicata
curata cu jet de apa de inalta presiune.
Daca este necesar, poate fi exploatat si cu
adaos de agent de curatare.

Informatii despre functia elementelor de co-
manda gasiti in descrierile urmatoare.

Prezentare generala

Veti gasi imaginile aparatului
pe pagina pliata din fata.

Lance

Maner cu maneta

Deblocare (Maner cu maneta)
intrerupétor de pornire/oprire

Maner tip pistol

Suport (Freza turbo pentru murdarie)
Suport (Maner tip pistol)

Perie rotativa de spalare

furtun pentru presiune ridicata

Tambur integrat pentru furtun cu mani-
vela

11 Suport (Accesorii)

12 Suport (Cablu de alimentare de la
retea)

13 Cablu de alimentare de la retea

1
2
3
4
5
6
7
8
9
0

—_

14 Rezervor agent de curatare
15 Clema pentru cablu
16 Cuplaj (Racord pentru apa)
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17 Sita incorporata
18 Racord pentru apa

19 Ghidaj pentru furtun pentru presiune
ridicata

20 Duza

21 Freza turbo pentru murdarie
22 Buton de deblocare

23 Declansator

24 Siguranta pentru copii

25 Deblocare (furtun pentru presiune ridi-
catd)

26 Duza de spumare
27 Roata

28 Articulatie indoita
29 Agent de curatare

30 Conector rapid cu adaptor pentru fur-
tun de gradina

31 Ac pentru curatare duze

Date tehnice
Aparat de curatat cu presiune ridicata

PHD 170 E3
Tensiune nominala U .............. 230V ~; 50 Hz
Putere nominala de intrare P ............. 2400 W
Lungime Cablu de alimentare de laretea 5m
Clasa de protectie ........cceveereeeneeriieeinnne = Il
Tip de protectie ......cccccvveveieeinecrieesnens IPX5
Greutate ......cocccveeeee e 11,4 kg
Lungime furtun pentru presiune ridicata 10 m
Presiune de lucru (D) ....cccoeeeveeveennenne 12 MPa
Presiune max. admisa (0max) «--e--e--- 17 MPa

Presiune max. de admisie (0jn:max) -- 0,8 MPa
Temperaturd max. de admisie (Tin:max) 40 °C
Debit masurat (Q) .....c.ceeneee 330 I/h (5,5 I/min)
Debit masurat max. (Qmax) 500 I/h (8,3 I/min)
inaltime max. de aspiratie ..................... 0,5m
Nivel de presiune acustica (Lpa)
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB
Nivel de putere acustica (Lwa)

- masurat
— garantat
Vibratie (@p) ««.eeoeeeeereneereeerereenennes <2,5 m/s?

Indicatii privind alimentarea cu curent
Acest aparat este destinat functionarii numai
n Incaperi care au o capacitate de curent
de functionare de cel putin 100 A pe faza la
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punctul de transfer (racordul casei). Utilizato-
rul trebuie sa se asigure ca aparatul functio-
neaza numai la o retea de alimentare ade-
cvata. Daca este necesar, verificati la furniz-
orul de energie responsabil daca capacitatea
de curent de functionare este suficienta pen-
tru aparat.

Valorile zgomotului si ale vibratiilor au fost
determinate conform normelor si dispozitiilor
numite in declaratia de conformitate.
Valoarea totala specificata a vibratiei si valo-
area specificata a emisiei de zgomot a fost
masurata in conformitate cu o procedura de
verificare standardizata si pot fi utilizate pen-
tru compararea unei scule electrice cu o alta
unealta. Valoarea totala specificata a vibrati-
ei si valoarea specificata a emisiei de zgomot
poate fi utilizata si pentru estimarea prelimin-
ara a incarcaturii.

4\ AVERTIZARE! Emisiile de vibratii si de
zgomot pot diferi de valoarea indicata in
timpul utilizarii propriu-zise a sculei electri-
ce, in functie de felul si modul in care scu-

la electrica este utilizata, indeosebi ce tip de
piesa este prelucrata. Este necesara stabili-
rea masurilor de siguranta pentru protectia
operatorului, care se bazeaza pe o evalua-
re a solicitarii la vibratie in timpul conditiilor
propriu-zise de utilizare (aici trebuie luate

in considerare toate partile ciclului de ex-
ploatare, de exemplu momentele in care scu-
la electrica este decuplata si cele in care,
desi este cuplatd, functioneaza fara sarcing).

Indicatii de siguranta

ATENTIE! La uti-
lizarea aparatelor
electrice se vor re-
specta urmatoare-
le masuri principale
de securitate, pen-
tru protectia impotri-
va socului electric si
impotriva pericolu-
lui de vatamare si in-
cendiu.

Semnificatia indicatiilor de
siguranta

A PERICOL! Daca nu ur-
mati aceasta indicatie de
siguranta, apare un acci-
dent. Urmarea este vata-
mare corporala grava sau
deces.

A AVERTIZARE! Daca nu
urmati aceasta indicatie de
siguranta, este probabil sa
apara un accident. Urmarea
este probabil vatamare cor-
porala grava sau deces.

A PRECAUTIE! Daca nu
urmati aceasta indicatie de
siguranta, apare un acci-
dent. Urmarea este proba-
bil vatamare corporala uso-
ara sau moderata.
OBSERVATIE! Daca nu ur-
mati aceasta indicatie de
siguranta, apare un acci-
dent. Urmarea este proba-
bil o paguba materiala.
Pictograme si simboluri
Pictograme pe aparat

A Atentie!
(]

Cititi cu atentie in-
structiunile de utiliza-
re. Familiarizati-va cu
elementele de operare
si utilizarea corecta a
aparatului.
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Atentie! Daca in tim-
pul utilizarii cablul se
deterioreaza, trebuie
sa il deconectati ime-
diat de la reteaua de
alimentare. Steche-
rul trebuie, de aseme-
nea, tras la racordarea
la alimentarea cu apa
sau laincercarea de a
elimina neetanseitatile.

Conform prevederilor
valabile aparatul de
curatat cu presiune ri-
dicata nu trebuie sa fie
exploatat fara sistem
separator la reteaua
de apa potabila. Tre-
buie utilizat un sis-
tem separator adecvat
conform EN 12729 tip
BA.

Clasa de protectie I
(dubla izolatie)

Nivel de presiune acu-
stica garantata Ly, in
dB.

O

Z100A

e

FY\{!

B
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Acest aparat este de-
stinat functionarii nu-
mai in incaperi care au
o capacitate de curent
de functionare de cel
putin 100 A pe faza la
punctul de transfer (ra-
cordul casei).

Ac pentru curatare du-
ze

Exploatati aparatul nu-
mai h pozitie verticala,
niciodata in pozitie ori-
zontala.

Jeturile de inal-
ta presiune pot

fi periculoase in
caz de utilizare
necorespunzato-
are. Nu indreptati
jetul catre per-
soane, anima-

le, echipamente
electrice active
sau spre aparat.

Aparatele electrice nu
trebuie eliminate in
gunoiul menajer.
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Punerea in functiune a
aparatului in conditii de
siguranta

Indicatii generale

- Cititi cu atentie in-
structiunile de utilizare.
Familiarizati-va cu ele-
mentele de operare si uti-
lizarea corecta a aparatu-
lui.

. Este interzisa folosirea
aparatului de catre copii.
Copiii trebuie suprave-
gheati, pentru a impiedi-
ca utilizarea aparatului ca
jucarie.

Aparatul poate fi ex-
ploatat de persoane cu
capacitati fizice, senz-
oriale sau mentale re-
duse, sau a caror experi-
enta sau cunostinte sunt
insuficiente, numai daca
sunt supravegheate sau
daca au fost instruite cu
privire la utilizarea in to-
tala siguranta a aparatu-
lui si daca au inteles bine
riscurile posibile.

. Este interzisa utilizarea
acestui aparat de catre
persoane nefamiliariza-
te cu instructiunile de uti-
lizare.

« Aparatul de curatat cu
presiune ridicata nu este
permis sa fie exploatat de
persoane neinstruite.

 Aparatul nu trebuie utiliz-
at la altitudini mai mari de
2000 m.

- La aparitia unei defecti-
uni sau a unui defect in
timpul functionarii apa-
ratul trebuie oprit ime-
diat si stecherul trebu-
ie scos din priza. Pentru
cauze posibile ale unei
defectiuni: Depistarea
defectiunilor, Pag. 115.
Sau contactati serviciul
nostru de asistenta
tehnica.

. Va rugam sa retineti ca
utilizatorul este raspun-
zator pentru accidente-
le sau pericolele la ca-
re sunt expuse celelal-
te persoane sau bunurile
acestora.

« Respectati protectia con-
tra zgomotului si regle-
mentarile locale.

Pregatirea

. Protejati-va impotriva
stropilor de apa sau a
murdariei cu ochelari de
protectie si imbracaminte
de protectie adecvata.
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. In timpul utilizarii apara-
telor de curatat cu presi-
une ridicata se pot pro-
duce aerosoli. Inhalarea
aerosolilor poate dauna
sanatatii. In functie de
aplicatie, utilizarea de du-
ze complet ecranate (de
exemplu, aparat pentru
curatarea suprafetelor)
poate reduce semnificativ
emisiile de aerosoli apo-
si. in functie de mediul de
curatat, purtati un aparat
de respiratie adecvat din
clasa FFP 2 sau compa-
rabila pentru a va proteja
impotriva inhalarii aeroso-
lilor daca nu este posibila
utilizarea unei duze com-
plet ecranate.

Nu folositi aparatul daca
este deteriorat, incomplet
sau daca i-au fost aduse
modificari neaprobate de
fabricant. Inaintea punerii
in functiune dispuneti ve-
rificarea de catre un spe-
cialist, daca masurile de
protectie electrice solici-
tate sunt prezente.
Aparatul trebuie sa fie ra-
cordat numai la o priza,
care a fost instalata de un

electrician experimentat
conform IEC 60364-1.
inainte de utilizare veri-
ficati intotdeauna cab-

lul de racordare si cab-
lul de prelungire cu privi-
re la semne de deteriora-
re sau imbatranire. Daca
cablul este deteriorat in
timpul utilizarii, trebuie
sa fie separat imediat de
la reteaua de alimenta-
re, NU ATINGETI CAB-
LUL, INAINTE CA ACES-
TA SA FIE SEPARAT DE
LA RETEA. Nu folositi
aparatul daca cablul este
deteriorat sau uzat.

In cazul in care cablul de
alimentare de la retea al
acestui aparat este dete-
riorat, acesta trebuie in-
locuit de catre produca-
tor, de catre serviciul de
clienti al acestuia sau de
catre o persoana cu ca-
lificare similara, pentru a
evita pericolele. Adresati-
va centrului de service.
Conectati aparatul nu-
mai la o priza cu dispozi-
tiv de protectie contra cu-
rentilor vagabonzi (intre-
rupator diferential), cu un
curent vagabond nominal
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care sa nu mai depase-
asca 30 mA.

Utilizati numai cabluri de
prelungire, care sunt ade-
cvate si pentru mediul
exterior. Imbinarea trebu-
ie sa fie uscata si sa se
situeze deasupra solului.
Se recomanda in acest
scop utilizarea unui tam-
bur pentru cablu, care ti-
ne priza la cel putin 60
mm deasupra solului.
Cablurile de prelungire
trebuie sa aiba o sectiune
a cablului de cel putin 2 x
2,5 mm?.

Furtunurile pentru presi-
une ridicata, armaturile si
cuplajele sunt importante
pentru siguranta aparatu-
lui. Folositi numai furtun-
uri pentru presiune ridica-
ta, armaturi si cuplaje re-
comandate de produca-
tor.

Nu puneti aparatul in fun-
ctiune, daca cablul de ali-
mentare de la retea, ali-
mentarea apei sau alte
piese importante ca fur-
tunul pentru presiune ridi-
cata sau pistolul de stro-
pire sunt deteriorate resp.
neetanse.

. Utilizati aparatul numai in
pozitie verticala si numai
pe o suprafata stabila si
plana.

« Nu exploatati nicioda-
ta aparatul, in timp ce in
apropiere se afla copii
sau animale. Persoanele
din apropiere trebuie sa
poarte imbracaminte de
protectie.

Functionarea

« Fiti atenti, acordati
atentie la ceea ce faceti
si procedati rational atun-
ci cand lucrati cu apara-
tul. Nu utilizati aparatul,
daca sunteti obosit sau
daca va aflati sub influ-
enta drogurilor, alcoolului
sau a medicamentelor.

. Jeturile de inalta presiune
pot fi periculoase in caz
de utilizare necorespun-
zatoare. Nu indreptati jet-
ul catre persoane, anima-
le, echipamente electrice
active sau spre aparat.

- Nu indreptati jetul de apa
catre dumneavoastra sau
alte persoane pentru a
curata imbracamintea sau
incaltamintea.
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« Daca intrati in contact cu
agent de curatare, clatiti
cu apa curata din belsug.
Nu utilizati cablul de ali-
mentare de la retea, pen-
tru a scoate stecarul de
racordare din priza sau
pentru a trage aparatul.
Protejati cablul de ali-
mentare de la retea de
caldura, ulei si muchii tai-
oase.
Pericol de explozie — nu
pulverizati lichide infla-
mabile.
Nu folositi aparatul in
apropierea lichidelor sau
gazelor inflamabile. In caz
de nerespectare exista
pericol de incendiu sau
explozie.
Nu transportati nicioda-
ta aparatul, in timp ce an-
trenarea functioneaza.
Opriti aparatul si scoateti
stecarul de conectare
din priza. Asigurati-va ca
toate piesele mobile au
ajuns in stare de repaus
complet
. intotdeauna cand para-
siti aparatul,
. Tnainte de a schimba
accesorii,
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. inainte de a indeparta
blocaje sau de a inlatu-
ra infundari,

. Inainte de a verifica,
curata aparatul sau
de a efectua lucrari la
acesta.

- Daca aparatul incepe sa

vibreze anormal, este ne-

cesara o verificare imedi-

ata:

. cautati deteriorarile,

. inlocuiti piesele deterio-
rate,

. adresati-va centrului de
service.

Curatarea, intretinerea si
depozitarea
. Lasati motorul sa se

raceasca inainte de a de-
pozita aparatul pentru
mai mult timp.

Din motive de siguranta
inlocuiti piesele uzate sau
deteriorate. Utilizati ex-
clusiv piese de schimb
originale si accesorii. Uti-
lizarea de piese de la terti
duce la pierderea imedia-
ta a dreptului la garantie.
Deschiderea aparatu-

lui trebuie efectuata nu-
mai de un electrician au-
torizat. Pentru reparatii
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adresati-va intotdeauna
la centrului nostru de ser-
vice.

. Opriti antrenarea, sepa-
rati aparatul de la alimen-
tarea electrica si lasati
aparatul sa se raceasca,
daca acesta este oprit
pentru curatare, reglare,
depozitare sau pentru in-
locuirea unor accesorii.

. Tratati aparatul cu grija si
mentineti-l curat.

. Pastrati aparatul inacce-
sibil pentru copii.

Pregatirea

4\ AVERTIZARE! Pericol de vitamare da-
torita pornirii accidentale a aparatului. Intro-
duceti stecarul de conectare in priza, numai
atunci cand aparatul este complet pregatit
pentru utilizare.

Elemente de comanda
inainte de prima functionare a aparatului cu-
noasteti elementele de comanda.
Maner cu maneta (2)
Cu manerul cu maneta tras in exterior puteti
rula aparatul comod.
e Trageti maneta:
Trageti manerul cu maneta in sus.
e Trageti maneta in interior:
Apasati deblocarea (3) a manerului cu
maneta si trageti manerul cu maneta in
sus.
Maner tip pistol (5)
¢ Declansator (23)
e Trageti declansatorul: Activeaza jetul
de inalta presiune
e Eliberati declansatorul: Dezactiveaza
jetul de inalta presiune
e Siguranta pentru copii (24) (Vedere din
spate)
+ Declansatorul este blocat @.

— Dumneavoastra puteti trage declansa-
torul @.

A\ AVERTIZARE! Pericol de accidentare
din cauza jetului de inalta presiune! Blo-
cati declansatorul la fiecare intrerupere a
lucrului.

Roata (27)
Regleaza cantitatea de detergent care este
adaugata in apa.

Instalarea aparatului

1. Puneti aparatul pe o suprafata plana soli-
da.

2. Asigurati-va ca furtunul pentru presiune
ridicata (9) trece prin ghidajul pentru fur-
tunul pentru presiune ridicata (19).

3. Introduceti furtunul pentru presiune ridi-
cata (9) in racordul de inalta presiune al
manerului tip pistol (5).

4. Verificati daca furtunul pentru presiune ri-
dicata (9) este bine montat pe manerul tip
pistol (5).

Realizarea alimentarii cu apa

Aveti doua optiuni pentru alimentarea cu apa

a aparatului:

e Racord pentru apa menajera

e Aspirarea apei stagnate, curate, de ex-
emplu, un butoi de ploaie

Racord pentru apa menajera

Premise
e Furtun de alimentare: Furtun de gradina
cu racord rapid montat pentru adaptor

pentru furtun de gradina (30); 13 mm

(¥2"); lungime intre 5 m si 30 m

e Debit de pompare minim: 330 I/h

(5,5 I/min)

e Sistem separator

Un sistem separator (inhibitor de retur)

impiedica returul apei si al agentului de

curatare in conducta de apa potabila.

e Conform prevederilor valabile un apa-
rat de curatat cu presiune ridicata nu
trebuie sa fie exploatat fara sistem se-
parator la reteaua de apa potabila. Tre-
buie utilizat un sistem separator ade-
cvat conform EN 12729 tip BA.

e Apa, care curge printr-un sistem sepa-
rator, nu este clasificata ca potabila.

e Un sistem separator este disponibil in
comertul specializat.

110 I/ PARKSIDE



Procedura

1. Montati racordul rapid cu adaptor pentru
furtun de gradina (30) la furtunul de ali-
mentare.

o Tndepértati piulita zimtata de prindere.

 Impingeti piulita de prindere peste ca-
patul furtunului.

e Introduceti capatul furtunului in filetul
conectorului rapid cu adaptor pentru
furtun de gradina.

e Fixati adaptorul rapid cu adaptor pen-
tru furtun de gradina cu piulita de prin-
dere.

e \Verificati daca adaptorul rapid cu ad-
aptor pentru furtun de gradina este
montat ferm pe furtun.

2. Racordati furtunul de alimentare la ali-
mentarea cu apa.

3. Aerisiti furtunul de alimentare: Deschideti
alimentarea cu apa pana cand iese apa
fara bule pe la celdlalt capat al furtunu-
lui de alimentare. Inchideti alimentarea cu
apa.

4. Conectati racordul rapid cu adaptorul
pentru furtun de gradina (30) la furtunul
de alimentare cu cuplajul (16).

Aspirarea apei

Premise

e OBSERVATIE! Contaminare cu agenti de
curatare! Nu aspirati apa din acumulari
naturale.

e Furtun de aspiratie cu sorb (nu este in-
clus in volumul ofertei), Piese de schimb
si accesorii, Pag. 118)

e apa stagnatd, curata, de exemplu, un bu-
toi de ploaie

o Tnélt,ime max. de aspiratie: 0,5 m

Procedura

A\ AVERTIZARE! Soc electric! Aparatul in-
susi nu trebuie sa fie scufundat in acumu-
larea de apa.
OBSERVATIE! Deteriorare datorita functiona-
rii uscate! Asigurati-va cu privire la o rezer-
va suficienta de apa si o alimentare sigura a
apei.
1. Conectati furtunul de aspirare cu sorb
cu cuplajul (16) la racordul de apa (18) al
aparatului.
2. Introduceti capatul cu sorb in acumularea
de apa.
3. indepartati lancea (1) de la manerul tip
pistol (5).

4. Apasati si mentineti apasat declansatorul
(23).

5. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(4) In pozitia ,,I“ (PORNIT).
Aparatul incepe sa aspire apa, iar aerul
poate iesi.

6. Daca nu se mai afla aer in aparat puteti
elibera declansatorul.

7. Montati o duza.

Selectarea duzei

Duza (20)

e Jet in forma de evantai-ingust
Presiune inalta

Duza de spumare (26)

e Jet in forma de evantai-lat: Presiune joasa
pentru agent de curatare

e Cu rotita de reglare (27) reglati cantitatea
de detergent care este adaugata in apa.

Freza pentru murdarie-Turbo (21)

&—] Jetul de apa rotativ este adecvat
v | pentru lucrul cu consum redus de
n

apa.

Perie rotativa de spalare (8)

e Pentru suprafete sensibile si vopsite (de
exemplu, vopseaua auto), peria rotativa
de spalare nu este, in general, potrivita.

e Nu aplicati presiune pe peria rotativa de
spalare. Functia de curatare rezulta din
miscarea de rotatie si fluxul de apa.

Reglarea periei rotative de spalare

1. Slabiti surubul de pe articulatia indoita
(28).

2. Reglati unghiul periei rotative de spalare
8).

3. Strangeti surubul de pe articulatia indoita
(28).

Montarea si demontarea
accesoriului

Montarea duzei

1. Montati lancea (1) pe manerul tip pistol
(5) (Inchidere tip baioneta: Introducere si
rotire).

2. Introduceti duza pe lancea (1).
Duza se inclicheteaza.

Demontarea duzei

1. Apasati si mentineti butonul de deblocare
(22) de la capatul frontal al lancei (1)
2. Trageti duza din lance (1).
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3. Demontati lancea (1) de pe manerul tip
pistol (5) (Inchidere tip baioneta: Apasare,
rotire si tragere).

Montarea periei rotative de spalare (8)

1. Demontati lancea (1) de pe manerul tip
pistol (5) (Inchidere tip baioneta: Apasare,
rotire si tragere).

2. Montati accesoriul pe manerul tip pistol
(5) (Inchidere tip baioneta: Introducere si
rotire).

Demontarea periei rotative de spalare (8)
1. Demontatj accesoriul de pe ménerul tip

pistol (5) (Inchidere tip baioneta: Apasare,
rotire si tragere).

Functionarea

Curatarea cu agent de curatare

Cerinte pentru agentul de curatare

e Acest aparat a fost dezvoltat pentru uti-
lizarea cu un agent de curatare neutru pe
baza de agenti tensioactivi anionici, bio-
degradabili.

e Utilizarea altor agenti de curatare sau
substante chimice poate afecta siguranta
aparatului si conduce la deteriorari. Dau-
nele de acest tip de la aparat nu sunt
acoperite de garantie.

e Puteti achizitiona agenti de curatare din
magazinul nostru online (Piese de schimb
si accesorii, Pag. 118).

Premise

e Rezervorul cu agent de curatare este um-
plut cu agent de curatare.

Umplerea-golirea rezervorului cu agent de

curatare (14)

1. Desurubati duza de spumare (26) de pe
rezervorul de detergent (14).

2. Umpleti sau goliti rezervorul de detergent
(14).

3. Rotiti din nou duza de spumare (26) pe
rezervorul de detergent (14).

Pornirea

4\ AVERTIZARE! Sistemul de apa neetans
poate conduce la soc electric! Aduceti in-
trerupatorul de pornire/oprire (4) in pozitia
,»,0“ (OPRIT). Scoateti stecarul de racordare.
Reincepeti realizarea racordurilor de apa (ve-
zi Realizarea alimentarii cu apa, Pag. 110).

4\ AVERTIZARE! Aparatul poate fi exploatat
numai in pozitie verticald! Daca aparatul ca-

de exista pericolul unui soc electric. Aduceti
intrerupatorul de pornire/oprire (4) in pozitia
,0“ (OPRIT). Scoateti stecarul de racordare.
Aduceti abia acum din nou aparatul in pozitie
verticala. Asteptati cca. cinci minute pentru
propria dvs. sigurantd, pana cand realizati
din nou racordarea electrica.

4\ AVERTIZARE! Cablurile de prelungire ne-
adecvate pot fi periculoase! Utilizati numai
cabluri de prelungire, care sunt adecvate si
pentru mediul exterior. Imbinarea trebuie sa
fie uscata si sa se situeze deasupra solului.
Se recomanda in acest scop utilizarea unui
tambur pentru cablu, care tine priza la cel
putin 60 mm deasupra solului.

1. Asigurati-va ca intrerupatorul de pornire/
oprire (4) se afla in pozitia ,,0“ (OPRIT).

2. Aduceti aparatul in pozitie verticala.

3. Legati stecarul de conectare cu o im-
pamantata cu intrerupator de protectie
pentru curent rezidual.

Partea dreapta, privita din spate, a su-
portului pentru cablul de alimentare de la
retea (12) este rotativa. Astfel puteti scoa-
te usor cablul de alimentare de la retea
(13).

4. OBSERVATIE! O functionare uscata con-
duce la o deteriorare a aparatului. Nu ex-
ploatati aparatul de curatat cu presiune
ridicata cu robinetul de apa inchis.
Deschideti complet robinetul de apa.

5. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(4) in pozitia ,,I“ (PORNIT).

Motorul porneste scurt pana cand se for-
meaza presiunea necesara. Apoi motorul
se opreste.

6. 4\ AVERTIZARE! Fiti atenti la forta de
recul a jetului de apa care iese. Va puteti
rani dumneavoastra sau puteti rani alte
persoane. Asigurati-va o pozitie sigura.
Tineti strans manerul tip pistol (5).
Apasati declansatorul (23) al manerului
tip pistol (5).

Duza lucreaza cu presiune si motorul por-
neste. Daca eliberati declansatorul (23),
motorul se opreste. Presiunea inalta din
sistem se mentine.

Intreruperea functionarii

Puteti introduce manerul tip pistol (5) cu lan-

cea si duza in suportul pentru manerul tip

pistol (7).

1. Eliberati declansatorul (23) al manerului
tip pistol (5).
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2. Daca puneti jos manerul tip pistol: Asigu-
rati declansatorul cu siguranta pentru co-
pii (24) (Vazut din spate).

« Declansatorul este blocat & .
— Dumneavoastra puteti trage declansa-
torul @.

A\ AVERTIZARE! Pericol de accidentare
din cauza jetului de inalta presiune! Blo-
cati declansatorul la fiecare intrerupere a
lucrului.

3. in cazul pauzelor mai lungi de lucru: Adu-
ceti intrerupatorul de pornire/oprire (4) in
pozitia ,,0“ (OPRIT).

Aerisirea

Aerisirea furtunului de alimentare

1. inchideti robinetul de apa.

2. Indepértati furtunul de alimentare de la
aparat.

3. Mai departe vezi Realizarea alimentarii cu
apa, Pag. 110

Aerisirea aparatului

1. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(4) in pozitia ,,I“ (PORNIT).

2. Asteptati pana cand se acumuleaza pre-
siune si motorul se opreste.

3. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(4) in pozitia ,0“ (OPRIT).

4. Apasati declansatorul (23) de pe manerul
tip pistol (5) pana cand se elibereaza pre-
siunea.

5. Repetati acesti pasi de cateva ori, pana
cand nu mai este aer in aparat.

Incheierea functionarii

1. Dupa lucrul cu agent de curatare:

e Goliti rezervorul cu agent de curatare
(14).

e Spalati aparatul cu apa curata, pana
cand nu mai este niciun agent de
curatare in conducte.

2. Eliberati declansatorul (23).

3. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(4) in pozitia ,,0“ (OPRIT).

4. Tnchideti robinetul de apa.

5. Apasati declansatorul (23) de pe manerul
tip pistol (5) pana cand se elibereaza pre-
siunea.

6. Scoateti stecérul de racordare. infasurati
cablul de alimentare de la retea (13) pe
suportul (12).

7. Separati aparatul de la alimentarea cu
apa.

Transport

Astfel pregatiti aparatul sa ruleze in sigu-

ranta.

e Opriti aparatul si scoateti stecarul de
conectare din priza. Asigurati-va ca toate
piesele mobile au ajuns in stare de repaus
complet .

e Rulati furtunul pentru presiune ridicata (9)
pe tamburul inegrat pentru furtun (10), si
infasurati cablul de racordare la retea (13)
n jurul suportului (12).

e Fixati fisa de alimentare cu clema pentru
cablu (15) pe cablul de alimentare.

e Trageti manerul cu maneta.

Daca doriti sa transportati aparatul, cereti

ajutorul unei a doua persoane.

Curatarea, intretinerea si
depozitarea

A\ AVERTIZARE! Soc electric! Pericol de
vatamare datorita pornirii accidentale a apa-
ratului. Protejati-va in cazul lucrarilor de
intretinere si curatenie. Opriti aparatul si
scoateti stecarul de racordare din priza.
Lucrarile de intretinere si mentenanta care nu
sunt descrise in aceste instructiuni de utiliza-
re trebuie efectuate de catre centrul nostru
de service. Utilizati numai piese de schimb
originale.

Curatarea

OBSERVATIE! Pericol de deteriorare!

Curatarea neregulamentara poate deterio-

ra aparatul. Nu stropiti niciodata aparatul cu

apa. Nu curatati aparatul sub jet de apa. Nu

folositi agenti de curatare resp. solventi agre-

sivi.

Pastrati aparatul in permanenta curat.

Curatarea dupa functionare

1. Aduceti intrerupatorul de pornire/oprire
(4) In pozitia ,,0“ (OPRIT).

2. Scoateti stecarul de racordare.

3. Pastrati fanta de aerisire curata si libera.

4. Curatati aparatul cu o perie moale sau o
carpa usor umezita.
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Curatarea duzei

in cazuri rare duza (20) se poate infunda cu

corpuri straine.

1. Demontati duza (20).

2. Indepértati corpul strain prin fatd cu acul
pentru curatarea duzei (31).

3. Clatiti duza dinspre fata cu apa, pentru a
indeparta corpul strain.

Curatarea sitei incorporate din racordul

de apa

OBSERVATIE! Curatati regulat sita incorpora-

ta (17).

Scula necesara si mijloace auxiliare

e (Cheie hexagonala interioara (8 mm) (nein-
clus in livrare)

Procedura

1. indepartati cuplajul (16) de la racordul
pentru apa (18).
Daca este prea strans, puteti utiliza o
cheie hexagonala pentru a va ajuta.

2. Scoateti sita incorporata (17) din racordul
de apa.

3. Curatati sita incorporata sub jet de apa.

4. Montati sita incorporata (17) si cuplajul
(16) in ordine inversa.

intretinere
Aparatul nu necesita intretinere.

Depozitarea

Indicatii

Depozitati intotdeauna aparatul si accesorii-
le:

e curat

® laloc uscat

e protejate impotriva prafului

o ferite de inghet

e in afara zonei de actiune a copiilor

Pregatirea aparatului pentru depozitare
OBSERVATIE! Aparatul de curatat cu presiu-
ne ridicata si accesoriile sunt distruse de ing-
het, daca acestea nu sunt golite complet de
apa.

1. Goliti aparatul complet de apa.

e Separati aparatul de la alimentarea cu
apa.

e Porniti aparatul de curatat cu presiune
ridicata de la intrerupatorul de pornire/
oprire (4) pentru maximum 1 minut.

e Apasati declansatorul (23) de la mane-
rul tip pistol (5) pana cand nu mai iese
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apa pe la manerul tip pistol (5) sau pe
la duze.
e Opriti aparatul.
2. Goliti accesoriul complet de apa.
3. Depozitati toate accesoriile in pozitie ver-
ticala, in suporturi cu racordul in jos.
4. Tnfasurati furtunul pentru presiune ridicata
pe tambur integrat pentru furtun (10).
5. Depozitati cablul de alimentare de la
retea in suportul prevazut (12).
6. Fixati fisa de alimentare cu clema pentru
cablu (15) pe cablul de alimentare.

Eliminarea/protectia
mediului

Predati aparatul, accesoriile si ambalajul unui
centru de reciclare ecologica.

hid

Aparatele electrice nu trebuie elimi-
nate in gunoiul menajer.

Simbolul pubelei cu roti barate cu o cruce in-
seamna ca acest produs nu trebuie eliminat
ca deseu municipal nesortat la sfarsitul dura-
tei sale de viata utila.

Directiva 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice:
Consumatorii sunt obligati prin lege sa reci-
cleze echipamentele electrice si electronice
intr-un mod ecologic la sférsitul duratei de
functionare a acestora. In acest fel, se asi-
gura o reciclare ecologica si cu economie de
resurse.

In functie de transpunerea in legislatia natio-
nala, este posibil sa aveti urmatoarele opti-
uni:

e returnarea la un punct de vanzare,

e predarea la un punct oficial de colectare,
e returnarea producatorului/distribuitorului.
Nu intra in aceasta categorie accesoriile ata-
sate aparatelor vechi si mijloacele auxiliare
fara componente electrice.

Eliminarea ca deseu a flaconului pentru

detergent

e Reziduurile produsului trebuie eliminate in
conformitate cu Directiva 2008/98/CE pri-
vind deseurile si cu reglementarile natio-
nale si regionale. Pentru acest produs nu
poate fi definit niciun numar de cod de
deseu in conformitate cu Catalogul eu-
ropean al deseurilor (AVV), deoarece nu-
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mai utilizarea prevazuta de catre consu- .
mator permite o alocare. Numarul de cod .
al deseurilor urmeaza sa fie stabilit in ca-

Ambalajul

drul UE in urma consultarii cu compania

de eliminare.

Depistarea defectiunilor

Tabelul urmator va ajuta sa inlaturati mici defectiuni:

Ambalajele necontaminate pot fi reciclate.

care nu poate fi curatat trebuie

eliminat in acelasi mod ca si substanta.

Problema

Cauza posibila

Remedierea defectiunilor

Aparatul nu porneste

Tntrerupétor de pornire/oprire
(4) oprit

Verificarea pozitiei intrerupato-
rului de pornire/oprire

Tensiunea de la retea lipseste

Verificati priza, cablul de ali-
mentare de la retea, stecarul
de conectare, siguranta, daca
este cazul dispuneti repararea
de catre un electrician.

Alimentare defectuoasa cu
tensiune

Controlati instalatia electrica
cu privire la conformitatea cu
specificatiile de pe placuta de
fabricatie

Aparatul nu transporta apa

Bule de aer in aparatul de
curatat cu presiune ridicata

Opriti aparatul si actionati de-
clansatorul (23).

Aerisirea, Pag. 113

Aparatul nu are presiune

Bule de aer in aparatul de
curatat cu presiune ridicata

Aerisirea, Pag. 113

Cadere de presiune in conduc-
ta

Controlati alimentarea cu apa

Sistem de apa neetans

Racorduri montate incorect

Opriti aparatul si separati-I de
la retea. Racordarea aparatului
din nou la conductele de apa
(vezi Realizarea alimentarii cu
apa, Pag. 110)

Racord pentru apa (18) nee-
tans

Opriti aparatul si separati-I de
la retea. Schimbati cuplajul
(16) de la racordul de apa (18),
inclusiv inelul de etansare (a
se vedea Piese de schimb si
accesorii, Pag. 118)

Oscilatii puternice de presiune

Duza (20) murdara

Clatiti duza (20) cu apa. Daca
este necesar, curatati orifici-
ul duzei cu ajutorul acului pen-
tru curatarea duzei (31; vezi
Curatarea, Pag. 113).

Duza (20) infundata

Indepartati duza (20) si
asigurati-va ca apa iese pe la
manerul tip pistol (5) fara obst-
acole.
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Service

Garantie

Stimata clienta, stimate client,

Pentru acest produs, primiti 3 ani garantie de
la data cumpararii. In caz de deficiente ale
acestui produs, conform legii aveti drepturi
fata de vanzatorul produsului. Aceste dreptu-
ri legale nu sunt limitate de garantia noastra
prezentata in cele ce urmeaza.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe la data cum-
pararii. Va rugam sa pastrati bine bonul de
casa original. Acest document este necesar
ca dovada pentru cumparare. Daca in inter-
val de trei ani de la data cumpararii acestui
produs apare un defect de material sau de
fabricatie, produsul este reparat sau inlocuit
- la alegerea noastra - gratuit de catre noi.
Aceasta garantie presupune ca produsul de-
fect si chitanta de cumparare (bonul de casa)
sa fie prezentate in termenul de trei ani si sa
se descrie pe scurt in scris, in ce consta de-
fectul si momentul aparitiei acestuia.

in cazul in care defectul este acoperit de ga-
rantia noastra, veti primi inapoi produsul re-
parat sau un produs nou. Odata cu repararea
sau schimbarea produsului nu incepe o noua
perioada de garantie.

Perioada de garantie si cererile de
garantie legala

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie le-
gala de conformitate si cel al garantiei co-
merciale si curge, dupa caz, din momentul
la care a fost adusa la cunostinta vanzatoru-
lui lipsa de conformitate a produsului sau din
momentul prezentarii produsului la vanzator/
unitatea service pana la aducerea produsu-
lui In stare de utilizare normala si, respectiv,
al notificarii in scris in vederea ridicarii produ-
sului sau predarii efective a produsului catre
consumator.

Produsele de folosinta indelungata care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termen-
ului de garantie vor beneficia de un nou ter-
men de garantie care curge de la data pre-
schimbarii produsului.

Domeniul de aplicare a garantiei

Produsul a fost produs cu atentie in confor-

mitate cu orientari stricte de calitate si a fost
testat cu atentie Tnainte de livrare.
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Garantia se aplica in cazul defectelor de ma-
terial sau de fabricatie. Aceasta garantie nu
se refera la piesele produsului, care sunt su-
puse uzurii normale si de aceea pot fi con-
siderate ca fiind consumabile (de ex. furtun
pentru presiune ridicatd) sau pentru dete-
riorari la piese fragile (de ex. Intrerupator).
Aceasta garantie isi pierde valabilitatea daca
produsul este deteriorat, a fost utilizat neco-
respunzator sau nu a fost intretinut. Pentru
a va asigura ca produsul este utilizat corect,
toate indicatiile prezentate in instructiunile de
utilizare trebuie respectate cu strictete. Utili-
zarile si actiunile nerecomandate sau asupra
carora se avertizeaza in instructiunile de uti-
lizare trebuie evitate cu orice pret.

Produsul este destinat exclusiv uzului privat
si nu pentru uz comercial. Manipularea abu-
ziva si necorespunzatoare, utilizarea fortei si
interventiile care nu au fost efectuate de cat-
re sucursala noastra de service autorizata
vor anula garantia.

Procedura in cazul unei cereri de garantie
Pentru a va asigura ca cererea dumneavo-
astra este procesata rapid, va rugam sa ur-
mati instructiunile de mai jos:

e Pentru toate solicitarile, va rugam sa aveti
la indeméana bonul de casa si numarul ar-
ticolului (IAN 496471_2504) ca dovada a
achizitiei.

e Varugam sa consultati placuta de identi-
ficare de pe produs, o gravura de pe pro-
dus, pagina de titlu a instructiunilor de
operare (in stanga jos) sau autocolantul
de pe partea din spate sau de jos a pro-
dusului pentru numarul de articol.

e in cazul in care apar erori de functionare
sau alte defecte, contactati mai intai tele-
fonic centrul de service mentionat mai jos
sau utilizati formularul de contact, ca-
re se afla la parkside-diy.com in categoria
Service.

e in cazul in care un produs este inregistrat
ca fiind defect, il puteti trimite, cu taxele
postale platite, la adresa de service care
v-a fost furnizata dupa consultarea Cen-
trului nostru de service, anexand dova-
da de cumparare (bonul de casa) si preci-
zand care este defectul si cand a aparut.
Pentru a evita problemele de acceptare si
costurile suplimentare, va rugam sa folo-
siti numai adresa care va este furnizata.
Asigurati-va ca nu este vorba de o expe-
ditie fara costul de transport achitat, de
marfuri voluminoase, de transport expres
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sau de alte tipuri de transport special. Va
rugam sa expediati produsul, inclusiv toa-
te accesoriile furnizate odata cu achizitia

si sa va asigurati ca ambalajul este sufici-
ent de sigur pentru transport.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Puteti vizualiza si descarca aceste ma-
nuale si multe alte manuale la parkside-
diy.com. Acest cod QR va va duce

direct la parkside-diy.com. Selectati tara
dumneavoastra si cautati instructiunile de
utilizare prin intermediul mastii de cautare.
Puteti deschide instructiunile de utilizare
introducand numarul articolului (IAN)
496471_2504.
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Reparatie-service

Pentru reparatii, care nu fac obiectul ga-

rantiei, adresati-va centrului de service.

Acolo veti primi o estimare privind costurile.

e Putem procesa numai aparate, care sunt
suficient ambalate si expediate cu trans-
portul platit. Indicatie: Va rugam sa trimi-
teti aparatul dvs. curatat si cu indicarea
defectului catre adresa mentionata a cen-
trului nostru de service.

e Nu sunt acceptate aparatele expediate
in mod necorespunzator, aparate trimise
prin marfuri voluminoase, Express sau cu
alte transporturi speciale.

¢ Noi eliminam gratuit aparatele defecte,
care ne sunt trimise.

Service-Center

Service Romania
(RODTel.: 0800 890 605
Formular de contact pe

parkside-diy.com
IAN 496471_2504

Importator

Va rugam sa aveti in vedere ca adresa urma-
toare nu este o adresa de service. Mai intai
contactati centrul de service mentionat mai
sus.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

GERMANIA

www.grizzlytools.de
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Traducerea originalului declaratiei de conformitate UE

Produs: Aparat de curatat cu presiune ridicata
Model: PHD 170 E3
Numarul de serie: 000001-295000
8b.iec.t.ul declaratiei descris mai sus este in conformitate cu legislatia relevanta de armonizare a
niunii:
2006/42/EC  2014/30/EU  2000/14/EC & 2005/88/EC  2011/65/EU & (EU) 2015/863
Obiectul declaratiei descris mai sus este conform Directivei 2011/65/EU a Parlamentului Euro-

pean si a Consiliului din 8 iunie 2011 privind restrictiile de utilizare a anumitor substante peri-
culoase in echipamentele electrice si electronice.

Pentru a asigura conformitatea, au fost aplicate urmatoarele standarde armonizate si standar-
de si reglementari nationale:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 » EN IEC 55014-2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN IEC 61000-3-11:2019

in conformitate cu Directiva 2000/14/EC referitoare la zgomotul emis, se confirma urmatoarele:
Nivel de putere acustica (Lyya)

— masurat: 92,5 dB;
— garantat: 95 dB

Procedura de evaluare a conformitatii aplicata in conformitate cu anexa V la Directiva
2000/14/EC.

Declaratie de conformitate este emisa pe raspunderea exclusiva a producatorului:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

C € 63762 GroBostheim (’/ﬁ
GERMANIA

10.11.2025 Christian Frank
Reprezentant autorizat al documentatie

Piese de schimb si accesorii

Puteti obtine piese de schimb si accesorii de la www.grizzlytools.shop. Daca apar proble-
me in timpul procesului dvs. de comanda, contactati-ne prin magazinul nostru online. Pentru
intrebari suplimentare adresati-va catre: Service-Center, Pag. 117

Poz. nr. Denumire Nr. de co-
manda

1 Lance 91120384

2 Maner cu maneta 91120376

5 Maner tip pistol 91120383
10,9 Tambur integrat pentru furtun cu manivela (incl. furtun pentru 91120377

presiune ridicata, 10 m)

14 Rezervor agent de curatare 91120386
16, 17 Cuplaj (Racord pentru apa), Sita incorporata 91120380
21 Freza turbo pentru murdarie 91105894
29 Agent de curatare URM 500 (500 ml) 30990010
30 Conector rapid cu adaptor pentru furtun de gradina 91120382
31 Ac pentru curatare duze 91103736
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BbBepgeHune

[MosppasneHue 3a Nokynkara Ha Bawarta Ho-
Ba BOAOCTPYWIKa (HapuyaH no-pony ypea nm
€NEeKTPONHCTPYMEHT).

Bvie cTe n3bpanu egyH BUCOKOKa4eCTBEH
ypen. To3n ypeq, e 6vn npoBepsiBaH OTHOCHO
Ka4yecTBOTO MO BPEME Ha NPOU3BOACTBOTO

1 e 6un NoaSIoXKEeH Ha KpaiHa nposepka. 1o
TO3W Ha4YVH PyHKLMOHANHOCTTa Ha Bawwms
ypen e rapaHTipaHa.

He e nskno4eHo, B OTAENHM CryYan BbpXy
UM BbTPE B Ypefa UM B Mapky4uTe ga ce
HamypaT ocTaTbyHW KONMyecTBa Boga. To-
Ba He e noBpeda v AeekT 1 He e Npuyu-
Ha 3a TpeBora.

AL

PbKOBOACTBOTO 3a eKcroatauysi € Hepas-
[ernHa YacT oT To3U ype[,. To CbabpKa Bax-
HW yKasaHus 3a 6e3onacHocTTa, yrnorpedara
1 U3XBBPIISHETO Ha ypepa. [MpoyeTeTe BHY-
MaTenHO PbKOBOACTBOTO 3a ekcrioaTtauus.
3anosHaiTe ce ¢ YacTuTe 3a yrnpaBfieHUe 1
npasunHara ynotpeba Ha ypepa. Msnons-
BaliTe ypefa camo KakTo € OnmcaHo 1 3a ro-
CoYeHnTe 06acTy Ha npunoxkeHue. Masete
[o6pe PbKOBOACTBOTO 3a eKcrioatauysi v
npepainTe BCUYKN JOKYMEHTN 3ae[HO C ype-
Ja npu npenpefasaHeTo My Ha TPETU nvua.

Ynortpe6a no npegHa3Ha4vyeHue
YpenbT e npefHasHayeH eAMHCTBEHO 3a
cnepHata ynoTtpeba:
¢ [loyncTBaHe Ha MalUWHK, aBTOMOGUNN,
MOCTPOWKN, UHCTPYMEHTK, dhacagu, Te-
pacw, rpafUHCKN YPeau 1 T.H. C BogHa
CTPyS Mo BUCOKO HansraHe.
Bunaru cnassaiite ykasaHusTa Ha npomns-
BOAMTENS OTHOCHO 06€eKTa, KOWTO Lue ce
noyncTaa.
Bcska gpyra ynotpe6a, KosiTo He e fonyc-
HaTa N3pMYHO B TOBa PbKOBOACTBO 3a eKC-
nnoarauusi, MoXe fa npencrasnsia cepu-
03Ha OMacHOCT 3a NoTpebuTens n goseae
o wetun no ypega. OnepatopbT um NoTpe-
6UTENNAT Ha ypena € OTroBOPEH 3a 3/10M0-
JIYKW N LLeTW 32 Apyrv nuua unn TaxHara
COBCTBEHOCT. YpenbT € npegHa3HayeH 3a
OEeNHOCTU TUM ,AomalleH manctop. Toi He
€ KOHCTpyMpaH 3a npomMuLLneHa ynotpeba.
[Mpn koMepcuranHa ynoTpeba, rapaHumsTa e
HeBanugHa. Npon3BOAUTENSIT HE HOCU OTrO-
BOPHOCT 3a LWeTV B pe3ynTaT Ha ynotpeba
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He Mo NpefHasHa4YeHre NI HenpaBwWIHO 06-
Cny>XBaHe.

OkomMMnIeKTOBKa Ha gocTaBkara/

npuHagle>xxHocTtun

PasonakoBaiiTe ypefa 1 NpoBepeTe OKOMI-

NIeKTOBKaTa Ha flocTaBkaTa.

M3xBbprieTe onakoBbYHUSE MaTepuan no

NMOAXOASLL HAYMH.

e BopocTtpyiika

e [lucTonetHa gpbXkKa

e  CTpylHuK

e MapKyy 3a BIUCOKO HansiraHe

PesepBoap 3a noyncTealy npenapar +

[Lio3a 3a npenapar

Lio3a

Typ6o-thpesa 3a 3ambpcsBaHe

BbpTawa ce myeLla yetka

MouuncTeawy, npenapat URM 500 (500 ml)

CveguHuTten (Bpb3ka 3a Boga), Hakpaii-

HUK C LueaKa (MOHTUpaH npensapuTesiHo)

e bbp3a Bpb3Ka C aganTtep 3a rpafnHcKu
MapKy4

e |rna 3a no4ynctBaHe Ha aro3a

e [IpeBop Ha opurMHanHarTa UHCTPYKLuS

Mankurte 4acTu/BKHOYEHN NPUHAQJNEX-

HOCTM Ce CbXpaHsiBaT B 3ane4vaTtaH xapTu-

€H MJIUK.

OnucaHue Ha pyHKLUUTE
BopocTpyiikaTa no4ncTea nocpefcTsom
BOAHA CTPYs C BUCOKO HarsiraHe.

Mpu Hy>xaa T8 MOXe Aa ce Monssa n ¢ Jo-
6aBKa OT MoYMCTBaLLY npenapar.
DYHKUMATA HA KOHTPOJHNATE ENIEMEHTY LLie
OTKpUETE B CrieAsalyyTe onmcaHusi.

Mpernep

M306paxeHusita Ha ypega e
HamepuTe BbpXy npegHara
pasrbBalla ce cTpaHnLa.

1 CTpyiHmK

2 WNsBuTa gpbxKKa

3 [ebnokupaHe (M3BrTa opbKKa)
4

MpeBknoYBaTeN 3a BKIIOYBaHE/N3K-
ntoyBaHe

5 TucToneTHa ApbxKa

6 [Ovpxay (Typbo-thpesa 3a 3ambpcsi-
BaHe)

7 [Obpxxad (MucTonetTHa ApbKKa)
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8 BbpTsawa ce mueLla 4eTka

9 Mapky4 3a BUCOKO HansraHe
10 BapabaH 3a Mapky4d ¢ MmaHuBena
11 Obpxxad (MprHagne)xHocTn)

12 [Obpxxady (Mpe>xoBu 3axpaHBall, Ka-
6en)

13 MpexoBu 3axpaHBaLy, kaben

14 PesepBoap 3a nouyncTsall npenapar
15 KabenHa wunka

16 CvepguHuTten (Bpb3ka 3a Boga)

17 HakpaliHuk ¢ uepka

18 Bpwbska 3a Boga

19 Bopgay 3a MapKy4 3a BUCOKO HansiraHe
20 [Mwo3a

21 Typb6o-thpesa 3a 3ambpcsiBaHe

22 byToH 3a gebnokupaHe

23 JlocT 3a akTuBMpaHe

24 TpepnasvTen 3a geua

25 [ebnokunpaHe (Mapky4 3a BUCOKO Ha-
nsiraHe)

26 [io3a 3a naHa

27 Bopeuwio koneno

28 LlapHup

29 T[louucTealy npenapar

30 Bbbp3a Bpb3ka c agantep 3a rpaguHc-
K1 MapKy4

31 Wrna 3a no4ncTteaHe Ha Ato3a

TexHu4ecKun paHHu

2707 :TeTez 0}/ 71C: PHD 170 E3
HomunHanHo HanpexeHne U ...230 V ~; 50 Hz
HomunHanHa BxogHa MOLLHOCT P ....... 2400 W
ObmxknHa Mpexxosu 3axpaHBall kaben .. 5 m
Knac Ha 3aLMTa .oooeeeeeieeeeeeee e @ |l
Bupg 3awmTta .
TEITIO et
LObmKuHa Ha MapKy4a 3a BYCOKO HansiraHe
................................................................ 10m
PaboTHO HansraHe (D) .....cccoceeveeeeunen. 12 MPa

Makc. gonyctumo HansraHe (Pmax) ---17 MPa
Makc. BxogsLlo Hanarase (ojn:may) --0,8 MPa
Makc. Bxogsawa Temnepatypa (Tin:max) 40 °C
HomuHanen pebut (Q) ........ 330 I/h (5,5 I/min)
Makc. HomuHaneH AebuT (Qmax)
............................................ 500 I/h (8,3 I/min)
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Makc. BMCO4YMHA Ha 3aCMYKBaHe .......... 0,5m
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe Lpp
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB

HuBO Ha 3BykOBa MOLLHOCT Lyya

— UBMEPEHO ....eevveeerees 92,5 dB; Kwa=2,23 dB
— FAPAHTUPAHO ...eeeeaeeeeeaieeeeeieeeeaneaens 95 dB
BUOPALNN @h «eeveveeereeeerereeeereeerenenns <2,5 m/s?

UHdopmauus 3a enekTpo3axpaHBaHETO
Tosn ypep e npegHasHadeH camo 3a paboTa
B MOMELLIEHNSA C KanauuTeT Ha paboTHNSA TOK
B TOYKarta Ha npejasaHe (qomMallHa Bpb3-
ka) oT muHumyM 100 A Ha casa. MNoTpebuTte-
AT Tpsi6Ba Aa ce yBepw, Ye ypeabT pabotu
camo KbM Noaxofsila eflekTpo3axpaHsalla
mMpexa. [Tpn Heo6X0AMMOCT C KOMMETEHTHUS
eHeprueH JoCTaByMK TPsitBa Aa ce N3SCHN
[ann KanaumTeTbT Ha paboTHUA TOK € J0C-
TaTbYeH 3a ypeaa.

CTonHocTUTE Ha Wyma 1 BubpauunTe ca on-
peneneHun crnopen HopMnuTe 1 NpeanucaHns-
Ta B fieKnapauysita 3a CbOTBETCTBUE.
[MocoueHaTta obLia CTOMHOCT Ha BUOpaummuTe
1 nocoYeHaTa CTONHOCT Ha LUyMOBUTE eMU-
CcuUM ca U3MEPEHU MO CTaHAapPTU3NpPaH MeTOL,
Ha n3nuTBaHe 1 morat fa 6baaT n3non3saHn
3a cpaBHEHWE Ha eaVviH eIeKTPUYECKUN NHCT-
pPYMeHT ¢ gpyr. lNocoyeHata obLia CTONHOCT
Ha BMbpauunTe 1 noco4eHaTa CTOMHOCT Ha
LLYMOBUTE EMUCUM MOXKE CbLLO fia Ce U3MOoJI-
3Ba 3a NnpegBapuTesHa oLeHKa Ha HaTtoBap-
BaHeTo.

F'y NPEAYNPEXAEHUE! EMucuute Ha
BnépauyumTe 1 Lyma no Bpeme Ha AeficTBU-
TenHara ynortpeba Ha eNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta MoraT Aa ce pasfinmyasar OT NoCOoYeHN-
Te CTOMHOCTY B 3aBUCKHMOCT OT HauvHa, Nno
KOWITO Ce M3Mon3sa eNeKTPOVHCTPYMEHTHT.
Heobxoanmo e fa ce onpenensT Npepox-
paHWUTeNHN MepKM 3a 3alumTa Ha ob6cnyBa-
LLIOTO NnLie Bb3 OCHOBA HAaTOBapPBaHETO C
Bnbpauun npu aecteutenHa ynortpeba (Tyk
crnefga fa ce B3emar nog, BHUMaHue BCuY-
KU1 eTany Ha paboTHWS LMKbI, Hanp. Bpeme,
B KOETO €MIeKTPUYECKUSAT UHCTPYMEHT € 13-
KIIO4EH, 1 Bpeme, KoraTo e BKJIIO4eH, HO pa-
60TV 6e3 HaToBapBaHe).

Yka3zaHusa 3a 6e30-
nacHocCT

A BHUMAHME! NMpu

ynotpeb6a Ha eneKkT-
poypeau TpsibBa aa
ce cnasBart cnegHu-
Te OCHOBHU MEpPKU
3a 3awumrTa cpelyy
TOKOB yaap v onac-
HOCT OT HapaHsiBaHe
M noxkap.

3Ha4yeHue Ha yKa3aHusaTa 3a
6e3onacHoCT

A OMACHOCT! Ako He
crassaTe ToBa yKasaHue 3a
6e30MacHOCT, LLe Ce Cny4n
3nononyka. lNocnegcreuve-
TO € TEXXKO TeNleCHO Hapa-
HABaHEe UM CMbPT.

A MPEAYNPEXXOEHUE!
AKO He cnasBeaTe ToBa YyKa-
3aHne 3a 6e30MnacHocCT,

€ Bb3MOXXHO fa ce cny-

4n 3nononyka. NocnepncT-
BUETO € BEPOSATHO TEXKKO
TeNeCHO HapaHaBaHe Unn
CMBPT.

A MOBULLEHO BHUMA -
HUE! Ako He cna3Bare TO-
Ba yKasaHue 3a 6e3onac-
HOCT, LLe C€e Cy4u 30mno-
nyka. locnenctemneTo € Be-
POSATHO NIEKO U CPEQHO
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TEXKO TENeCHO HapaHsiBa-
He.

YKA3AHWE! AKo He cnas-
BaTe ToBa yKasaHue 3a be-
30MacHOCT, LLie Ce Cny4n
3nononyka. lNocnegcreune-
TO e BeposATHa MaTepuanHa
LeTa.

MukTorpamv n cumBoNUn
CumBonn Bbpxy ypeaa

A BHumanme!

(]

[MpoyeTeTe BHUMATEN-
HO PbKOBOACTBOTO 3a
ekcnnoataums. 3a-
no3HaunTe ce C YyacTu-
Te 3a yrnpasieHne n
npasunHarta ynotpeba
Ha ypega.

BHumanme! Ako ka-
6enbT ce noBpegmn no
BpeME Ha ynoTpeoba,
Ton He3abaBHO TPsiIO-
Ba ga 6bae U3Ko-
YeH OT 3axpaHBaLla-
Ta mpexa. LLlencenbT
TpsbBa CbLO Taka aa
ce Ban 1 Npu CBbPS3-
BaHe KbM BOJOCHab6-
OSBAHETO U OnuT 3a
OTCTpaHsABaHe Ha Te-
yoBe.
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CbrnacHo npunoXxu-
MUTe pasnopenbu B
HUKaKbB cny4an He e
paspeLleHo nonasa-
HETO Ha BOOOCTpPYyWNKa-
Ta 6e3 CMCTEMEH pas-
AenvTen Ha Bogo3ax-
paHBaLLlaTa Mmpexa.
TpsibBa ga ce nonsea
NOAXOAsL, CUCTEMEH
pasgenuTen no cMu-
cbna Ha EN 12729 tun
BA.

Knac Ha 3awura ll
(nBoMHaTa nsonaums)

apaHTMpaHo HMBO Ha
3BYKOBa MOLLHOCT Ly,
B dB.

Tosun ypep e npegHas-
HayeH camo 3a pabo-
Ta B NOMELLEHNSA C Ka-
naumTeT Ha paboT-
HUSA TOK B TOYKaTa Ha
npegasaHe (qomailHa
BPBH3Ka) OT MUHUMYM
100 A Ha daza.

rna 3a no4yncrBaHe
Ha gro3a
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Ie M3nonseante ypeaa

camo B CTOSILLO U HU-

Kora B fierHaso norso-

A

N
b

>KeHne.

[Mpwn ynoTpeba He
no npegHasHa-
YeHne BogHUTE
CTPYWKK nog, Bu-
COKO HansiraHe
mMorar ga 6bpat
onacHu. Ctpysarta
He 6uBa pga 6bae
Haco4BaHa KbM
Xopa, XXNBOTHM,
XXNBO ENEKTPU-
4yecko obopypasa-
He UNn KbM ca-
MaTta mallnHaTa.

Enektpoypeaunte He
Ce U3XBbPNAT C BUTO-
BUTE OTNagbLUN.

Be3onacHo nyckaHe B
ekcnnoarauus Ha ypeaa

O6wwm ykasaHusa

124

[MpoyeTeTe BHMMATENHO
PBHKOBOACTBOTO 3a eKC-
nnoaTtauusi. 3anosHam-
Te ce C yacTuTe 3a yn-
paBfieHne 1 NpasunHaTa
ynotpeba Ha ypena.
YpenbT He TpsibBa fa ce
n3nonsea ot geya. He-
uara Tpsibea ga 6baat
HabnogaBaHu, 3a ga e

CUrypHO, Ye He Urpasit ¢
ypena.

YpenobT MOXe aa ce us-
nonssa OT fiMya ¢ Hama-
NeHn pnsnyeckn, cetTme-
HU NN YMCTBEHUN Bb3-
MO>XHOCTW Unn nrnca Ha
onnT N 3HaHUSA, camMO ako
Te ca nop HabnwogeHne
nnn ca U NHCTPYKTU-
paHn OTHOCHO 6e3onac-
HaTa ynoTpeba Ha ypena
n pasbupar nponsnmaa-
LLUTE OT TOBa OMacHOCTW.
Jlnua, konto He ca 3a-
No3HaTu C ToBa PbKo-
BOACTBO, He TpsAbBa Aa
n3nonsear ypeaa.
BopocTpynkute Tpsibea
Aa ce u3nonaseart camo oT
NHCTPYKTUPaHn nnua.
YpenbuT He TpsibBa fa ce
n3non3sa Ha MecTa, No-
BMUcokun ot 2000 m.

[Mpn HacTbNBaHe Ha MoB-
pena nnu gedekxT rno
BpeMe Ha ekcnnoara-
unsa Ha ypepa, Ton Tpsb-
Ba BegHara ga 6bae us-
KIOYEH 1 WencensT ga
6bae n3gbpnaH. 3a Bb3-
MO>XHW MPUYMHN 32 HEU3-
npaBHOCTWU: TbpCeHE Ha
rpeLwku, Ctp. 134. inn
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Ce CBbPXXETE C HaLIMSA
CEPBU3EH LEHTBLP.
. Tpsibea ga ce B3emMe Nog

BHUMaHNE TOBa, 4e CaMn-

AT NoTPeduTen oTroBaps
3a HUMAEHTW 1M onac-
HOCTWN CNPSIMO OpYyrn nu-
La uwnn TaxHaTta coberse-
HOCT.

. CnassanTe pasnopenobu-
Te 3a Wyma U MeECTHUTE
pasnopenom.

MopgroroBkKa

. 3awuTeTe ce oT NPbCKU
BO4a UM MPBbCOTUS CbC
3aWuTHN o4Ymna n nogxo-
ASALO 3aMTHO 06N1EKNO.

. [No Bpeme Ha paboTa C
BOLOCTPYNKN MOXe fa
ce obpasyBaT aepO30JIN.
BonwsaHeTo Ha aepo3o-
N MOXXe Aa NPUYnNHN yB-
pexxgaHe Ha 30paBeTo.

B 3aBucumocT oT npuno-
XKEHNETO, N3MON3BAHETO
Ha HaMbIHO EKpPaHNpPaHu
Ato3n (Hanp. ycTponcTea
3a no4YncTBaHe Ha rnag-
K MOBBPXHOCTN) MOXKe
3HaA4YUTENHO Aa Hamanu
eMncumTe Ha BOgHW ae-
po3onn. B 3aBucumocTt
OT cpefaTa 3a no4mcrsea-
He, HoceTe nogxogsuia
Macka 3a pecnuparop-

/Il PARKSIDE’

Ha 3awwmTa ot Knac FFP
2 nnn nopgo6bHa, 3a ga ce
npegnasnTte oT BOoMLLBa-
He Ha aepo30K, Korato
HE € Bb3MOXXHO N3MOoN3-
BaAHETO Ha HaMb/IHO EK-
paHnpaHa gro3sa.

He paboTteTe ¢ nospe-
OEH, HeMbeH ypen unu
ypen, npepaboTeH 6e3
CbI1acneTo Ha NpPoun3Bo-
antens. MNpegwn ga nycka-
He B eKcrnnoaTaums Bb3-
NOXETE Ha cneunanuct
Aa nposepu ganu BCUYKKN
eneKkTpuyeckn npegnas-
HN MEPKN ca B3ETMW.
YpenobT Moxe ga 6bae
BKJ1tOYBaH CaMO B KOH-
TakT, KOUTO € 61 MOH-
TUPaH OT OMUTEH ENEKT-
POTEXHMK MO CMUCBHNA Ha
IEC 60364-1.

MNpepn ynotpeba BuHaru
npoBepsiBanTe CBbP3Ba-
s kaben n ygbrxasa-
s kaben 3a npusHauu
Ha nospea unu 3a ocTa-
psiBaHe. AKO NMPOBOAHN-
KbT Ce NoBpean no spe-
Me Ha ynoTpeba, TOn He-
3abaBHoO Tpsibea faa 6b-
e VU3KJII0YEH OT 3axpaH-
Bawara mpexa. HE [10-
KOCBAWTE NMPOBO-
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HUKA NPEOV OA E N3-

KITKOYHEH OT MPEXATA.

He nanonssante ypeaa,
aKO NPOBOAHNKBLT € NOoB-
peneH Unn N3HOCEH.

« AKO MpPEexXoBUAT 3axpaH-
BaLL, kaben Ha To3n ypes,
€ NoBpeneH, Ton Tpsib-
Ba ga 6bae 3aMeHeH OT
npon3BoguTENs, HEroBus
oThen 3a obcny>xsaHe Ha
KJIMEHTWN NNU OT NOAOBHO
KBannduumpaHo nvue,
3a ga ce naberHar LWeTu.
O6bpHETE CEe KbM Ccep-
BU3HUS LEHTHP.

- BkniouBanTe ypena camo

B KOHTaKT C 0edEeKTHOTO-

koBa 3awuTa (FI npekbe-

Bay4) CbC 3afencTBaLl TOK

He noBeye oT 30 mA.

- M3nonsBante camo yawbi-

XUTENHU Kabenu, KouTo
ca nogxogsuwm 3a pabo-
Ta Ha OTKpUTO. Bpb3ku-
Te TpsibBa ga 6baar cy-

X1 1 ga 6baaT NocTaBeHn

BbpXxy 3emsaTa. [1peno-
PBUYMTENHO € 3a Ta3u uen
Aa ce u3nonsea KabeneH
6apabaH, KOUTO AbpPXXW
KOHTaKTa Han-Masiko Ha
60 mm Hapg 3emsTa.

o YObmKuTenHuTe Ka-
6enu Tpsibea ga nmart

Hanpe4yHo ceYyeHne Ha
NPOBOAHNKA MUHNMYM

2 x 2,5 mm?2.

MapkyuunTe 3a BUCOKO
HansraHe, apmartypuTe un
CbegVHEeHVsTa ca Bax-
HWK 3a 6e3onacHocTTa Ha
ypepa. ianonaeante ca-
MO npenopbYaHn oT Npo-
N3BOOUTENS MApPKy4u 3a
BMCOKO HansraHe, apma-
TYPW U CbeANHEHNS.

He nyckanTte ypena B ek-
cnnoaTauus, ako 3axpaH-
BaLLNAT Kabesn, MapKydbT
3a nogasaHe Ha Boa unu
APYrN BaXXHU 4acTu, KaTo
MapKy4bT 3a BUCOKO Ha-
nsaraHe Unu NPbCKawmaT
NNCTONET, ca NOBPeAEHN
NN mar TevoBe.
M3nonsBanTe ypena ca-
MO NpaB BbpXy 34paBsa,
paBHa NMOBBbPXHOCT.
Hukora He paboTeTe C
ypena, gokaTto 65130 oo
Hero uma geua unm »xu-
BOTHW. Hamunpaiyute ce B
61130CT nuua Tpsibea aa
HOCAT NpepnasHo obnek-
no.

EkcnnoaTtauyus
- bboeTe KoHUeHTpUpa-

HW, cnegeTe BHUMaTenN-
HO JencTBuATa CU 1 Noc-
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TbrBanTe pasymMHO npu
paboTa c ypega. He ns-
nonssanTe ypena, Kora-
TO CTe YMOPEHUN Wi nog,
BNNSIHNETO HA HAPKOTNY-
HWN BeLecTBa, ankoxon
NN MeaNKaMeHTH.

Mpwn ynoTpeba He no
npegHasHa4vyeHne BOOgHU-
Te CTPYMKM NoL BUCOKO
HanaraHe morat ga 6b-
pat onacHu. Ctpysita He
6uBa pa 6bae Haco4Ba-
Ha KbM X0Opa, >XVUBOTHW,
XKMBO enekTpnyecko obo-
pyaBaHe UM KbM camaTta
MalumHara.

He Haco4BanTte cTpys-
Ta KbM cebe cu UM KbM
Apyru nuua c Luen no4mc-
TBaHe Ha gpexu 1 obys-
KI.

[Mpn KOHTaKT C NOYNCT-
BawWms npenapart o6uIHo
N3NIakKHETE C YMcTa BO-
aa.

He nanonseante 3axpaH-
BaLLMa Kaben 3a n3Baxx-
AaHe Ha wencena oT KOH-
TakTa Win 3a TerfnieHe Ha
ypena. [NaseTte mpexo-
BUA 3axpaHBall, kaben
OT ropeLyHa, MasHnHa u
ocTpu pbbose.

OnacHOCT OT ekcnno3us
— HEe NpbCKanTe 3ananu-
MU TEYHOCTW.

He nanonssante ypena

B 6/IN30CT A0 Bb3niame-

HVUMW TEYHOCTU NN raso-

Be. [1pn Hecna3BaHe Cb-

LecTByBa OMNacHOCT OT

noXxap Unm ekcnaosus.

Hwvkora He TpaHcnop-

TUpanTe ypeaa, ookaTto

3a4BU>XKBaHETO paboTw.

N3kntoveTe ypepa n ns-

BageTe wencena oT KOH-

TakTa. YBepeTe ce, 4e

BCUYKM OBMKELLM CE Yac-

T ca 4OCTUrHann CbCTO-

SAHNE Ha MbJ1IEH NMOKOWN

- KOraTo ocTaBdaTe ypena
6e3 Haasop,

. Npean na CMeHATe
NPUHALANIEXHOCTN,

. Npegwn ga oTcTpaHsa-
BaTe 610KaXXn unn 3a-
nyLUBaHWS,

- Npeau na nposepsiBa-
Te, no4ncTeaTe Un pa-
6oTuTe No ypena.

B cnyyan ye ypennT 3a-

no4yHe ga snbpupa Heo-

6n4anHO CUHO, € Heob-
xoauma HesabasHa nNpo-

Bepka:

- ornepanTe 3a nospeau,
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« CMEHETe NnoBpeaeHnNTe
yacTu,

« O6bpPHETE Ce KbM Cep-
BU3HNSA LEHTHP.

MouucTBaHe, TeXHU4YecKa
noaapbXKa U CbxpaHe-
Hune

. OcTaBeTte gBurarens
aa ce oxnagu, npegu
aa npubepete ypena 3a
CbXpPaHeHue.

« OT cbobpaxeHus 3a 6e-
30MacHOCT CMEHSANTE N3-
HOCEHNTE 1N noBpeae-
HUTEe YacTu. Isnonssain-
Te eQUHCTBEHO OpUrn-
HaNHWN PEe3epBHN YacTu n
npuHagneXxxHocTn. Ynor-
pebaTa Ha 4YacTu oT gpyr
npowssoanTen Boan oo
He3abaBHO OTnagaHe Ha
rapaHumsaTa.

- Ypenobt moxe fa 6bae
OTBapsiH caMo OT yMbJi-
HOMOLLIEH €NTEKTPOTEX-
HUK. BnHaru ce o6pb-
LLanTe KbM Hawuns cep-
BU3€EH LEHTHP 3a pe-
MOHT.

. VIskntoveTe 3agBuxBa-
HeTo, U3KJYeTe ypena
OT efleKTpo3axpaHBaHe-
TO 1 OCTaBeTe ypena ga
ce oxnagu, koraTo ype-
ObT 6rBa cnupax 3a rno-

4YMCTBaHe, HAaCTpPoKMBaHe,
CbXPaHeHne Nan cMsaHa
Ha NPUHAaONEXXHOCT.

. PaboTeTe BHMMATENHO C
ypeaa v ro nogabp>xante
YUCT.

- CbxpaHsBaunTe ypeaa Ha
MSICTO, KOETO HE MOXXE
aa 6bae gocTurHaTo oT

feua.

MoproroBka

A NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocT oT Ha-
paHsiBaHe B pe3ynTaT Ha HEBOJIHO BKIOYBa-
He Ha ypepa. BkntoyeTe Liencena B KOHTaK-
Ta, eABa Korarto ypeAbT € HarmbJIHO roTOB 3a
yrnoTtpeba.

KoHTponHu enemeHTH
3anosHanTe ce C KOHTPOJHUTE eNleMeHTU
npeay fa nycHeTe ypeaa B ekcnioartaums 3a
MbpBM MbT.
U3BuTa apbxKa (2)
KoraTo ussutara gpbxka e n3TerneHa, Mo-
>KeTe CMOKOWHO Aa nib3rarte ypepa no Ko-
nenuara.
e 3TernsiHe Ha gpbXxkaTa:
M3pbpnante gpbxkata Harope.
e [MpubnpaHe Ha apbXxKara:
HaTuncHeTe 6yTOoHa 3a ocBobOXaaBaHe (3)
Ha 13BUTaTa OpbXKa 1 OPbIHETE N3BUTa-
Ta gpbXKKa Hagony.
MuctoneTHa gpbXxKa (5)

e JlocT 3a akTuBMpaHe (23)

e [IbpraHe Ha NpeBKYBaLLYS NIOCT:
AKTVBMpa CTpyiKaTa Nnof B1UCOKO Ha-
naraHe

e [lyckaHe Ha NpeBKJIOYBALLMS NIOCT:
[esakTnBunpa cTpyiikaTta nop BIUCOKO
HansiraHe

e [peanasuten 3a geua (24) (repaHo oT-
3ap)

+« [NpeBKNo4YBaLLMAT NOCT € 6NoKnpaH
a.

— MoxeTe na ApbMHeTe NpesKoYBa-
s nocT @.
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A NPEQYNPEXXAEHUE! OnacHocT oT
HapaHsiBaHe OT CTpyiikaTa nopf BYCOKO
HansiraHe! Mpy npekbcBaHe Ha paboTaTta
6noKnpainTe NPeBKIIOYBALLMS JIOCT.

Bopeluo koneno (27)
Perynvpa konnyectsoTo noyncTeaLy, npena-
par, KoeTo ce fo6ass KbM Bogara.

PasnonaraHe Ha ypeana

1. TocTaBeTe ypeaa Bbpxy cTabunHa pasHa
NMOBBPXHOCT.

2. YBeperTe ce, 4e MapKy4bT 3a BUCOKO Ha-
naraxe (9) MyHaBa npes oTBopa 3a Map-
Ky4a 3a BMCOKO HansiraHe (19).

3. BkapaiiTe MapKy4a 3a BUCOKO HansraHe
(9) BbB Bpb3KaTa 3a BUCOKO HansraHe Ha
nucToneTHara gpbxka (5).

4. TlpoBepeTe fanu MapKy4ybT 3a BUCOKO
Hansraxe (9) e 30paBO MOHTVPaH BbPXY
nucToneTHarTa gpbxka (5).

3axpaHBaHe C BoAaa

Mmare fBe Bb3MOXHOCTM 3a 3axpaHBaHe C

BOZa Ha ypepa:

e Cebp3BaHe KbM JOMAaLLH1S BOQOMPOBOL,

e 3acMmyKBaHe Ha CTalVoHapHa, Y1cTa Bo-
[a, Hanp. OT BapeJsi C AbXA0BHa Bofa

CBbp3BaHe KbM AOMAaLUHUSA BO4ONPOBOS,

Ycnosusa

e 3axpaHBall, MapKy4: ['(pagrHCKn Mapkyy
C MOHTMpaHa 6bp3ofelicTBalla Bpb3-
Ka c aganTtep 3a rpaguHcky mapkyd (30);
@13 mm (2"); AbHKMHA Mexay 5 m n
30m

e  MuHumaneHn geéut: 330 I/h (5,5 I/min)

e CucrtemeH pasgenuten

CucteMHUST pasgennTen (Bb3BparteH

KnanaH) npegoTeparssa 06paTHUSt MOTOK

Ha BoAa 1 novncTBaLy, npenapat B Tpb-

6onpoBofa 3a nuTeiHa Boaa.

e CbrnacHo npunoXXumnTe pasnopes-
61 B HUKAKbB Cllyyali He e paspeLwe-
HO NMOJI3BaHETO Ha BOJOCTPYyMKaTa
6e3 CUCTEMEH pa3fenuTes Ha Bodo-
3axpaHBallara mpexa. Tpsbsa ga ce
nonasa NoAXofsiLL, CUCTEMEH pasae-
nuten no cmucbna Ha EN 12729, tun
BA.

e BopaTa, KOATO NpoTNYa Npe3 CUCTEM-
HUsi pasgenuTen, 6usa knacudguumpa-
Ha KaTo HerogHa 3a nveHe.

e CuctemHun pasgenntenn Mmoxxete ga
HamMepuTe B cneunannsmpaHara Tbp-
roBCKa Mpexxa.

MNpouenypa

1.

MoHTupariTe 6bp3ogencreallara Bpb3ka
C apjanTep 3a rpaguHcku mapkyd (30) Ha
3axpaHBaLLys MapKyY.

e OrTcTpaHeTe rpanaeara 3aTaraiia ram-
Ka.

* |I36yTainTe 3aTarawara raika Bbpxy
Kpasi Ha MapKy4a.

e BkapainTe kpast Ha Mapky4a B pesba-
Ta Ha 6bp3ofeicTBalLlaTa Bpb3ka C
afanTep 3a rpaguHCKN MapKyY.

e  OduKcupaliTe 6bp3ogencTeallaTa
Bpb3Ka C ajanTep 3a rpagnHcKu Map-
Ky4 CbC 3aTdraliara ranka.

e [lpoBepeTe gann 6bp3ogencTeallaTa
Bpb3Ka C aganTep 3a rpaguHcKu Map-
Ky4 € CTabuIHO MOHTMPaHa Ha MapKy-
Ya.

CBbp)KeTe 3axpaHBaLLys MapKyy KbM

BOAOMNpOBOAA.

O6e3Bb3ayLIeTe 3axpaHBaLLs MapKyy:

MycHeTe Bopata ga Tede, fokato Bogata

OT APYrusl Kpaii Ha 3axpaHBaLLnsi MapKy4

He 3anoyHe fa n3Tnya 6e3 MexypyeTa.

3arBopeTe KpaHa 3a Boga.

CBbpxeTe 6bp3ogeincTaallaTa Bpb3ka

C apanTtep 3a rpaguHcky mapkyd (30) Ha

3axpaHBalyys Mapky4 ¢ mydara (16).

3acmykBaHe Ha Boga

Ycnosusa

YKABAHUE! 3ambpcsaBaHe Ypes Bpblua-
He Ha no4ucTeawy npenapatn! He 3ac-
MyKBaiTe Bofla OT eCTECTBEHM MecTa Ha
cbbupaHe.

CBbp3BaLL, Mapky4 ¢ puiTbpHa KoLHMLA
(He e BKtoYeH B 06xBaTa Ha focTaBKa-
Ta, Pe3epBHy 4acTu v NPYIHaANEXHOCTH,
C1p. 138)

cTauvoHapHa, YvicTa BoAa, Hamp. oT Ba-
pen ¢ ObxaoBHa Boaa

Makc. Buco4mHa Ha 3acmykBaHe: 0,5 m

Mpoueaypa

A NPEOYNPEXAEHWE! Tokos ypap! Ca-
MUST ype[ He 61Ba Aa ce rnoTans BbB Bod-
HUS pesepBsoap.

/Il PARKSIDE’ 129



YKASAHUIE! ToBpepa nopagn paboTa Ha
cyxo! YBepeTe ce, Ye nmarte JoCcTaTb4HO BO-
[a v CUrypHo BofjocHabasieaHe.

1. CBbprkeTe CBbP3BaLLMS MapKyy ¢ us-
TbpHa KoLWHMUa ¢ Mydara (16) Kbm
Bpb3KaTa 3a Bofa (18) Ha ypena.

2. TlocTaBeTe Kpas ¢ hunTbpHaTa KOLWHMLA
B CbAa 3a cbbupaHe Ha BoAa.

3. OtcTpaHeTe cTpyiiHmKa (1) oT nucToneT-
HaTa gpbxKa (5).

4. HatncHeTe n 3agpbXXTe NPeBKI0YBaLLns
nocT (23).

5. TocTaBeTe NpeBKJOYBaTENS 32 BKIIHOY-
BaHe/u3knto4BaHe (4) B no3uums
W14 (BKI).

YpenbT 3anoysa fa cMy4e BoAa U Moxe
0a n3nycHe Bb3ayX.

6. AKo B ypefa Be4e HaMma Bb34yX, MOXeTe
na ocBobofuTe NPEBKIIOYBALLMS NTOCT.

7. TlocTaBeTe HakpanHUK.

N360p Ha HakpalHUK
Ato3a (20)
e TsAcHa cTpys

Bucoko HansiraHe

[Ato3a 3a naHa (26)

e |llnpoka cTpys: Hiucko HansiraHe 3a no-
YucTBaLy npenapat

e C BbpTALOTO Ce Koneno (27) perynnpan-
Te KONMYeCcTBOTO MNOYMCTBALL, Npenapar,
KoeTo ce gobaBsi KbM BofaTa.

Typ60 dpe3a 3a 3ambpcaBaHus (21)
.
\w/
L]

BbpTawa ce muelya 4yeTtka (8)

e BbpTawara ce MueLla YeTka 06UKHOBEHO
He e NoaxofsLla 3a YyBCTBUTENHM 1 60-
SOMCaHN NOBBPXHOCTY (Hanp. 605 3a aB-
TOMOGUNN).

e He ynpaxxHsiBanTe HaTUCK BbPXY Bbp-
TAWaTa ce myeLa vyetka. MNoyncteala-
Ta yHKLUUS € pe3ynTar OT BbpTE/IMBOTO
OBUXEHWE N BOAHWS MOTOK.

BbpTswara ce BogHa cTpyiika e
noaxopsiia 3a pabota C HUCKO MoT-
pebneHve Ha Boga.

HacTpoiiBaHe Ha BbpTSAwwaTa ce muewa

yeTka

1. PasBuiiTe BUHTa Ha WwapHupa (28).

2. HacTpoiite brbna Ha BbpTSLLaTa ce Mue-
wa yetka (8).

3. 3aterHeTe BMHTa Ha LWapHupa (28).
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MoHTaX n feMOHTaXK Ha
HaKpanHuKa

MoHTax Ha aro3aTa

1. MoHTupaiiTe cTpyiiHmka (1) Ha nucTo-
netHata gpbxka (5) (banoHeTHa Bpb3Ka:
[MbxaHe 1 3aBbpTaHE).

2. [MbxHeTe HakpalHyKa B CTpyiHuKa (1).
HakpaiHuKbT Wpaksa.

[emoHTaXx Ha plo3arta

1. HatucHeTe n 3agpbxxTe 6yTOHA 3a Ae6-
NIoKMpaHe (22) B NpegHUs Kpam Ha CTpyi-
Huka (1)

2. N3pbpnaiiTe HakpaniHuka oT CTPyNHUKa
().

3. [HemoHTupaiite cTpyiHuka (1) ot nucTo-
neTHaTa gpbxka (5) (banoHeTHa Bpb3Ka:
BytaHe, 3aBbpTaHe 1 U3TernsHe).

MoHTaXx Ha BbpTALlaTa ce Muella ce YeT-

Ka (8)

1. OemoHTupaiiTe cTpyiiHmka (1) oT nucto-
netHata gpbxka (5) (banoHeTHa Bpb3Ka:
ByTaHe, 3aBbpTaHe 1 n3TernsHe).

2. MoHTupaiiTe HakpaiH1Ka Ha nMcToneT-
HaTa gpbxka (5) (barioHeTHa Bpb3Ka:
MbxaHe 1 3aBbPTaHE).

JleMOoHTaXK Ha BbpTsLLaTa ce Muella ce

YyeTKa (8)

1. [eMoHTMpaiTe HaKpaHuKa oT NucTo-
neTHaTa gpbxka (5) (banoHeTHa Bpb3Ka:
BytaHe, 3aBbpTaHe 1 U3TernsHe).

Exkcnnoatauus

MouncrtBaHe ¢ no4vyucTBaly

npenapart

U3nckBaHus KbM NoYncTBaluuA npenapar

e To3u ypep e pa3paboTeH 3a ynoTpeba
HeyTpasieH no4ncTBaLL npenapar Ha 6a-
3aTa Ha 6uopasrpagumMy aHNOHHN NOBbP-
XHOCTHO aKTVBHW BelliecTBa.

* 1/13nofI3BaHeTO Ha Apyry noyncTeaLLm
npenapaTy UIn XMMuKanu Mo>xe fa rnos-
nMsie oTpuLaTenHo Ha 6e3onacHocTTa Ha
ypena v fa fosefe Ao nospeaun. Takmea
rnoBpeay Ha yCTPONCTBOTO He Ce MOKpu-
BaT OT rapaHuusTa.

e MoxeTe ga nosiyymTe no4mcTeam
npenapaTyi OT HaLUUsi OHNANH MarasuiH
(PesepBHU YacTui v NPUHAAIEXKHOCTH,
CTp. 138).
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Ycnosusa
e PesepBoapbT 3a NoYMCTBALLY Npenapar e
MbJIEH C NMoYMCTBaLLY Npenapart.

MbnHeHe/u3anpa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a

nouncTeBawy, npenapar (14)

1. PasBbpTeTe gto3ara 3a nsiHa (26) ot pe-
3epBoapa 3a nouyncTealy npenapar (14).

2. HambnHeTe nnn nanpasHeTe pe3epBoapa
3a nouncTealy npenapar (14).

3. 3aBbpTeTe Aro3ara 3a nsiHa (26) obpatHo
BbPXY pe3epBoapa 3a NoyncTealLl npe-
napar (14).

BkntouBaHe

A NPEQAYNPEXAEHUE! HeynnbTHeHaTa
BOAOMNPEHOCHA cucTeMa MOXe da fosefe
0o TokoB ygap! NocTtaBeTe NpeBkIoyBaTe-
N1 3a BKJIloUYBaHe/n3knto4BaHe (4) B no3nums
»,0“ (M3KI). N3BapgeTe wencena. 3ano4vHeTte
OTHOBO CbC CBbP3BaHETO KbM BofonoAaBa-
HeTo (BX. 3axpaHBaHe ¢ Boga, Ctp. 129).

A NPEAYNPEXAEHUE! YpeabT Moxe aa
6bAe ekcnnoaTpaH camo BbB BEPTUKAIHO
nonoxxeHne! Ao ypeabT NagHe, CbLLeCTBY-
Ba OMacHOCT OT enekTpuyeckmn yaap. MNocTa-
BETE NPeBKJtoYBaTeNs 3a BKIOYBAHE/N3K-
ntoysaHe (4) B nosnuus ,,0¢ (M3KJ). N3Bape-
Te wencena. Cera npueegeTe OTHOBO ype-
[a BbB BepTMKaiHO nonoxxeHuve. Vayakain-
Te OKOJI0 NMeT MUHYTK 3a BallaTa cob6CcTBeHa
6€e30MacHOCT, fOKATO He BKIIHOYUTE OTHOBO
eNeKTpo3axpaHBaHeTo.

A NPEAYNPEXXAEHUE! Henopxoasawm-
Te yabmKutTenu morat ga 6baat onacHu! U3-
nonsearte caMmo YAbMKUTENHN Kabenu, Ko-
NTO ca nogxogsy 3a paboTa Ha OTKPUTO.
Bpb3kuTte Tpsbsa ga 6baat cyxu 1 ga 6baat
nocTaBeHn BbpXy 3emsiTa. [MpenopbynTenHo
€ 3a Ta3u uen ga ce usrnonaesa kabeneH 6a-
pabaH, KOWTO ObPXXU KOHTaKTa Hal-MaJiko
Ha 60 mm Hag 3emsTa.

1. YBepeTe ce, Ye npeBKNto4BaTeNAT 3a
BKJIIOYBaHe/M3Kto4BaHe (4) e B nos3mums
,0“ (M3KI).

2. TocTaBeTe ypena BbB BepTUKaHa No3u-
Lms.

3. CBbpKeTe Lencena CbC KOHTAKT C npe-
KbCBay 3a 3alyuta oT YTe4HN TOKOBe.
[nepaHo oT3apg, AscHaTta 4acT Ha ObpXKa-
4a 3a MpeXxoBy 3axpaHBsaLy, kaben (12)
MOXXe [la Ce BbPTUW. Taka MOXXeTe NecHO
[a cBansiTe MpeXXoBus 3axpaHBall, kaben
(13).

4. YKASAHUE! PaboTa Ha cyxo Bogu [0
nospefa Ha ypefa. He paboTteTe ¢ BO-
[OCTpyiKaTta CbC 3aTBOPEH KpaH 3a BO-
na.

OTBOpETE KpaHa 3a Boga foKpail.

5. TlocTaBeTe NpeBKoYBaTENSA 32 BKIIHOY-
BaHe/n3knoyBaHe (4) B no3nums
S (BKI).

[puratensT ce BKlOYBa 3a KPaTKO [0
cb3aaBaHe Ha HEOH6XOAMMOTO HansraHe.
Torasa gBuratensat cnupa.

6. & NPEAYNPEXAEHUE! VimainTe npeg-
BMA, OTOTbCKBALLATA Cula Ha BogHaTa
cTpys. MoxeTe pa HapaHuTe cebe cun
UM apyru xopa. 3aemeTe ctabunHa no-
3uums. [pbxXTe 30paBo nucToneTHaTa
apbxka (5).

HaTucHeTe nocta 3a akTuBMpaHe Ha (23)
Ha nucToneTHata gpbxka (5).

[io3arta paboTu C HansaraHe n gpurate-
nAT ce BKoyBa. Korato nycHeTte nocta
3a aKTuBMpaHe (23), ABuratensaT cnvpa.
BucokoTo HansraHe B cuctemara ce 3a-
nassa.

MpekbcHeTe paboTa

MoxxeTe fa noctaBuTe NMCTONETHATA OPbX-

ka (5) CbC CTpyNHKKa 1 Alo3aTa B Abprkada

(@).

1. TlycHeTe nocTa 3a akTBUpaHe (23) Ha
nucToneTHara gpbxka (5).

2. Korato ocTaBsiTe pbXXKaTa Ha nucTone-
Ta: Obe3onaceTe nocTa 3a aKTMBMpPaHe
C npegnasuTens 3a geua (24)(norneg ot-
3an).
« [NpeBKNYBaLLMAT NOCT € 6noKnpaH

— MoxeTe Aa ApbHeTe NPeBKIIoYBa-
WA NIOCT @ .

A NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocT ot
HapaHsiBaHe OT CTpylikaTa nof BUCOKO
HansiraHe! Mpy npekbcBaHe Ha pabdoTarta
610KMpanTe NPeBKIOYBaLLMS NOCT.

3. Tlpu no-gbArM ekcnnoaTauyoHHN naysu:
[MocTaBeTe NpeBktOYBaTENS 32 BKITHOY-
BaHe/u3knto4saHe (4) B nosnuyms ,,0 (U3-
KI).

O6e3Bb3ayLllaBaHe

OGe3Bb3ayllaBaHe Ha 3aXpaHBaLMs Map-
Ky4
1. 3arteBopeTe KpaHa 3a Bofa.
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2. Caanete 3axpaHBalLs MapKy4 OT ype-
na.

3. 3a no-HaTaTbLLUHN CTLMKU BX.
BaxpaHBaHe c Boga, Ctp. 129

O6esBb3gyluaBaHe Ha ypeaa

1. lMNocTaBeTe NpeBKOYBaTENS 32 BKIOY-
BaHe/n3kso4saHe (4) B nosnuus
W14 (BKI).

2. WN3yakaliTe, okaTo HansraHeTo 6bae
Cb3AafeHo 1 ABUraTensT crpe.

3. [locTaBeTe npeBkOYBaTENS 32 BKIHOY-
BaHe/n3kso4saHe (4) B nosnuus ,,0 (13-
KI).

4. HaTtncHeTe nocta 3a aktuBmpaxe (23) Ha
nucTtoneTHata Apbxka (5), gokato 6bae
Cb3aafeHo HansiraHe.

5. TNoBTOpETE TE3U CTHMKN HAKONKO MbTH,
[0OKaTo B ypena HMa noseye Bb3ayX.

CnupaHe Ha eKkcrioaTauus

1. Cnep paboTa c no4ncTeally npenaparu:
* lIsnpasHeTe pesepBoapa 3a No4ncT-

BaLl, npenapar (14).

* lIsnnakHeTe ypefa c 4yucTa BoAaa, fo-
KaTo B MPOBOAHMLNMTE BeYe HAma no-
yycTBaLY, npenapart.

2. TlycHeTe nocta 3a akTuBupaHe (23).

3. TocTaseTe NpeBKkto4BaTENS 32 BKIIHOY-
BaHe/u3kno4saHe (4) B nosnums ,,0“ (13-
KJ).

4. 3artBopeTe KpaHa 3a Boga.

5. HatncHeTte nocta 3a aktuBmpaxe (23) Ha
nucToneTHaTa Apbxka (5), fokato 6bae
Cb3[afieHo HansiraHe.

6. VsBapgete wencena. HaBuiite MpexxoBus
3axpaHBsay, kaben (13) BbpXxy Abp>kada
(12).

7. VsknioveTe ypefa oT BogocHabasBaHe-
TO.

TpaHcnopT

ETo kak ga nogroteuTe ypeaa, 3a aa ro

npuasmkearte 6e30nacHo.

° VI3knioveTe ypena 1 ussagete Liencena
OT KOHTaKTa. YBepeTe ce, Ye BCUYKY OBU-
XKELLM ce YacTy ca AOCTUrHaNM CbCTos-
HUe Ha MbJIeH NMOKOM.

e HaBuiiTe mapKy4a 3a BUCOKO HansraHe
(9) Ha 6apabaHa 3a mapky4a (10) 1 3ax-
paHBawyms kaben (13) okono abp>xaya
(12).

e 3akpenerTe Liencena KbM 3axpaHBallys
kaben c nomoLTa Ha kabenHaTa ckoba
(15).

* l3gbpnanTe gpbXKKaTa.

AKo rckaTe fa Hocute ypega, MoXe ga no-

ncKarte nomoLL, OT BTOPU YOBEK.

MouncrBaHe, TeXHU4YECKa
noaApPbXXKa U CbXpaHeHue

A NPEAYNPEXAEHUE! Tokos ygap!
OnacHOCT OT HapaHsiBaHe B pe3ynTar Ha He-
BOJIHO BK/toYBaHe Ha ypepa. Masete ce npu
paboTy No noaapbXKaTa U NOYNCTBAHETO.
M3kntoyeTe ypepa n n3sagete Luencena ot
KOHTaKTa.

Heka peMOHTHV AeNHOCTU 1 AeHOCTY No
nogapbXKara, KOUTO He ca onvMcaHn B ToBa
PBbKOBOACTBO, 6bAaT U3BbPLUBAHN OT HALLUS
CepB3EH LieHTbP 3a nogapbxka. anons-
BaliTe caMO OpUrMHaNHN PE3EPBHMN HacTu.

MouncTBaHe

YKABAHME! OnacHocT oT nospepga! Henpa-
BWJTHO MO4YMCTBaHE MOXKe [a YBpeau ypeaa.
Hwvkora He npbckanTe ypega ¢ Boga. He no-
YyucTBalTe ypeaa nog tevawa soga. He na-

rnon3eaiiTe arpecuBHM NOYKCTBALLYM Npena-

paTtv unu pasTBopUTENN.

MopabprkaiiTe ypepa BMHarn YncT.

MouucTBaHe cnep ekcnnoatauus

1. TMocTaBeTe npeBKNtOYBaTENSA 3a BKIIOY-
BaHe/n3kno4saHe (4) B nosnums ,,0“ (13-
KI).

2. V3Bapete wencena.

3. lMoppbpxaiTe BEHTUNAUVOHHNTE OTBOPY
YNCTU N CBOBOIHU.

4. TloyncTBaliTe ypepa ¢ Meka 4yeTka unm
JIEKO HaBna)kHeHa Kbpna.

MouncrTeaHe Ha Alo3a

B penkun cnyyam grosata (20) moxke ga ce 3a-

NyLIn OT Yy>KAuW Tena.

1. HdemoHTupaiTe grosata (20).

2. VI3BapeTe 4y>KOOTO TS0 OT NpegHaTa
cTpaHa C urnaTa 3a noymcTeaHe Ha aj3a
(31).

3. VsnnakHeTe gro3arta OTnpeq ¢ Boaa, 3a
[a oTCTpaHUTe Yy>K[OoTO TANO.

MouncTBaHe Ha BNOXKaTa C LefKa BbB

Bpb3Kara 3a Boaa

YKASAHME! MouncTealite NepnognyHo Hak-

paiHuka c uepka (17).
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Heo6xoamMmu MHCTPYMEHTU U MOMOLLHU

cpepcTBa

e Kno4 ¢ BbTPELLEH LIecTocTeH (8 mm) (He
ce npefocTassi)

Mpouepnypa

1. Ceanete mydata (16) oT Bpb3kaTa 3a BO-
na (18).
Mpun TBbPAE 34paBo 3akpenBaHe MOXeTe
[a 13ronasare KoY C BbTPELLEH Lec-
TOCTEH.

2. VI3BapeTe HakpalHuKa c uegka (17) ot
Bpb3KaTa 3a Bofa.

3. TlouncTeTe HakpaliHmKa C Lefka rnog, Te-
Yalla Bofa.

4. MoHTupaliTe HakpaliHuka ¢ uegka (17) n
MychaTa (16) B obpaTHa nocnegosaren-
HOCT.

Mopapbxka
YpeabT He ce Hyxaae oT nogapbxka.

CbxpaHeHue

YkKasaHusi

CbxpaHsiBanTe ypeaa u NpuHagne)xHoctTuTe
BUHaru:

® yuctn

Ha cyxo

3alLUMTeHN OT npax

3alMTEHN OT 3amMpb3BaHe

N3BBbH focera Ha geua

MoproroBka Ha ypeaa 3a CbxpaHeHue
YKAB3AHWE! BogocTtpyiikaTta u BKJIloYeHUTe
NPVIHAANIEXXHOCTH e 6bAAT YHULLIOXKEHN OT
3aMpb3BaHe, ako He 6bAaT HaMbIHO N3TO-
YeHu oT BopaTa.
1. MN3usano nsnpasHeTe ypena oT CbabpXa-
Ljarta ce B Hero Bopa.
* li3kstoyeTe ypepa oT BogocHabasaBea-
HeTo.
e BknoyeTe BOQOCTPYIKaTa OT NpeBK-
noyBaTens 3a BKYBaHe/N3KIoYBa-
He (4) 3a makcumym 1 MuHyTAa.
e HartucHeTe nocrta 3a aktusupaHe (23)
Ha nucToneTHara ApbxKa (5), AokaTto
cnpe Aa Te4ye BoAa OT NuUCToneTHaTa
npbxka (5) nnm ot HakpanHuuuTe.
* li3ktoyeTe ypepa.
2. V3uano nanpasHeTe NprHaanexXHocTuTe
OT cbabp>Kallara ce B TSX BOAA.
3. CobxpaHsiBaiiTe HakpariHULMTE BbB BEp-
TUKaNHO MONOXeHWe, B AibpKaynTe C
HakpaiiHvKa 3a CBbp3BaHe Hagorny.
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4. HaBuiiTe MapKy4a 3a BUCOKO HansraHe
Ha 6apabaHa 3a Mapky4a (10).

5. CbxpaHsiBaiiTe MpPeXX0oBUsi 3axXpaHBalll B
npenBuaeHns 3a Lenta gbpxad (12).

6. 3akpenerTe Liencena KkbM 3axpaHBaLLms
kaben ¢ nomoLyTa Ha kabenHaTa ckoba
(15).

MpepaBaHe 3a oTnagbun/
OnasBaHe Ha okonHaTa
cpepa

Mpepaiite ypena, NnpuHagiexXHoCTUTe 1 ona-
KOBKaTa 3a eKonorocbo6pasHo peLmknmpa-
He.

hi¢

EnexkTpoypenuTte He ce N3XBbpAsT C
6UTOBUTE OTNagbLUN.

CuMBOMBLT Ha 3a4epKHATUS KOHTEHEP C KO-
nenua o3Havasa, Ye TO3W NPOAYKT He TPsio-

Ba [ja Ce U3XBbPJISi KaTO HECOPTMPaHN GUTO-
BV OTNagbLUy B Kpasi Ha MOJSIE3HUSI MY XKMBOT.

AvpekTtuBa 2012/19/EC oTHOCHO oTna-

ObLUTE OT e/IEKTPUYECKO U eNIeKTPOHHO

o6opyaBaHe:

[MoTpebuTenute 3a 3aKOHOBO 3a4b/KEHN Aa

npepasaTt eNeKTPOHHUTE ypeaun B Kpasi Ha

TEXHWS NMONE3EH XXMNBOT 3@ EKONIOrocbobpas-

HO peuuknmpaHe. o To3n Ha4YMH ce rapaH-

TMpa ekonorocbobpasHo 1 WaaaLo pecyp-

CV npefaBaHe 3a oTnagbLy.

B 3aBrcMMOCT OT npunaraHeTo B HauuMoHan-

HOTO 3aKOHOZATENCTBO, MaTe CNegHUTE on-

uum:

® BpblUaHe Ha MACTO Ha npopax6a,

® npepaBaHe B odumumaneH croupareneH
MYHKT,

® u3npatyaHe 06paTHO KbM NpPou3BoanTe-
nsi/gnctpubyTtopa.

OT TOBa M3NCKBaHe He ca 3acerHaT NpukK-

peneHnTe KbM CTapuTe ypeau nprHagiex-

HOCTU 1 MOMOLLIHW cpefcTBa 6e3 enekTpu-

YeCK/ CbCTaBHU YacTu.

N3xBBbpnsiHe Ha 6yTunKaTa 3a No4YMCTBaLY,

npenapart

e QOcTarbUUTE OT NPOAYKTUN TPsibBa Aa ce
N3XBLPAST NpY cnadBaHeTo Ha [upekTu-
BaTa 3a oTnagbuute 2008/98/EQ, kKakTo
1 Ha HaUMOHaNTHUTE N PernoHanHuTe
pasnopenbu. 3a TO3n NPOAYKT HE MOXKe
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Aa ce Nnoco4n KogoB HOMepP Ha oTnagbun
CbrnacHo EBpOI'IeI?ICKI/Iﬂ Katanor Ha

oTnagbuuTe (AVV), Thit KaTto

npeaHasHa4YeHNeTo OT NoTpednTens
nosBossiBa fa 6be NPYCBOEH TaKbB.
KopoBusiT HOMep Ha oTnagbLuTe ce
onpepens B pamkuTe Ha EC cnep

TbpceHe Ha rpeLKu

camo

KOHCYnTauus ¢ mpmMara 3a nsxsbprisiHe
Ha oTnagbuw.

HesambpceHrTe OnakoBKy mMorar Ja ce
npefagfar 3a peumknvpaxe.

OnakoBKuUTe, KOUTO He MoraT fa ce Mo-
yucTear, TpsibBa fa ce N3XBbPIIAT Mo Cb-
LMSi HAYMH KaTo NpoayKTa.

Tabnuuata no-gony e B NoOMOrHe fa oTCTpaHnTe Maskm HensnpasHOCTU:

Mpo6nem

Bb3amoxxHa npuynHa

OTcTpaHsBaHe Ha npo6nema

YpenbT He cTapTupa

MpeBKntoYBaTENSAT 3a BKIOY-
BaHe/u3kJo4BaHe (4) e nakno-
YeH

MpoBepeTe No3nLmMsiTa Ha
npeBKIoYBaTens 3a BKIoYBa-
He/n3KJo4yBaHe

Jlnncea HanpexeHne Ha enek-
TpuHeckaTa Mpexxa

MpoBepeTe KOHTaKTa, MPeXo-
BUS 3axpaHBalLL, kaben, Ler-
cena, npegnasuTens v npu
Hy>Xfa fanTe 3a pEMOHT OT
€NeKTPOTEXHUK.

Ipeluka B 3axpaHBaHETO

[MpoBepeTe panu enekTpuyec-
KaTa cucTteMa CbOTBETCTBA Ha
OaHHNTEe BbpXy Tunosara Ta-
6enka

YpenbT He TpaHcnopTypa Bo-
na

Bb3ayLuHn Mexypu BbB BOAOC-
TpyvikaTta

BkntoveTe ypefa v HaTUCHETe
niocTa 3a akTuBmpaHe (23).

O6e3Bb3gyLuaBaHe,
Ctp. 131

YpenbT HAMa HansraHe BbapyLwHu mexypu BbB Bofoc-|O6e3Bb3ayLuaBaHe,
TpyWikaTta Ctp. 131

CnapgaHe Ha HansiraHeTo B
npoeofa

[MpoBepeTe BOgoOCHabasiBaHe-
TO

BopgHaTta cuctema nma tevose

Bpb3kute He ca MOHTUpPaHu
npaBuIIHO

M3kntoyeTe ypena n ns3sagete
Lencena ot KoHTakTa. CBbp-
XXeTe ypeaa OTHOBO KbM BO-
nonpoBoga (BX. 3axpaHBaHe ¢
Boga, Ctp. 129)

BxopbT 3a Bopa (18) He e yn-
NbTHEH

W3kntoyeTe ypena n ussagete
Lencena oT KoHTakTa. CMeHe-
Te MycaTta (16) Ha Bpb3kaTa
3a Boga (18), BKN. ynibTHUTEN-
HUSI NPBCTEH (BX. Pe3epBHu
4acTu 1 MPUHaANEeXXHOCTY,
Cp. 138)

[onemn aMnnTyaon Ha Hanara-
HEeTOo

[Liozara (20) e 3amMmbpceHa

M3nnakHeTe gro3ata (20) ¢ Bo-
na. Ako e Heo6xoaumo, no-
4yncTETE OTBOPA Ha Aro3ara

C urnara 3a noyncTBaHe Ha
nto3n (31; BXx. MNoyncteaHe,
Crp. 132).

[Oto3aTta (20) e 3anyLweHa

Caanete gro3ata (20) 1 ce yBe-
peTe, Ye Bopara 13nusa 6esn-
PensTCTBEHO OT NUcToNeTHaTa
npbxka (5).
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CepBu3Ho o6cnyxBaHe

MapaHuyus

YBaxkaema r-»ko KnueHr, ysaxxaemu r-H Knu-
€HT,

3a 1031 NpoAyKT nonyyaeate 3 rOAuHN ra-
paHuus OT gaTtarta Ha nokynkara. B cnyyan
Ha aedeKTn B TO3M NPOAYKT, UMaTe 3aKOH-
HV NpaBa CnNpsiMo Npofasadya Ha NPoAyKTa.
Tes3n 3aKOHOBM Npasa He ca OrpaHnUYeHn ot
HallaTa rapaHLuusi, KakTo € MOCO4YeHO No-Ao-
ny.

FapaHuMoHHN ycnoBusi

[apaHUMOHHMAT Neprog, 3ano4ysa fa Teve ot
Jarara Ha nokynkata. Mons, nasete opuru-
HanHMA KacoB 6OH Ha CUIYPHO MSICTO. To3u
OOKYMEHT Ce N3MCKBa KaTo [oKa3aTencTBo
3a nokynka. AKO B paMK1Te Ha Tpu roguHn
OT farara Ha 3aKyrnyBaHe Ha TO31 NPoAayKT
Bb3HVKHE AedeKT B MaTtepuana unm nspa-
60TKaTa, MPOAYKTHLT — NO HaLl U36op — Lwe
6bAe PEMOHTUPAH NN CMEHEH 6e3n1aTHo
3a Bac. Tasu rapaHumoHHa ycnyra npegno-
nara B paMKnUTe Ha TPUroAMLLIHUS CPOK TPsiB-
Ba Aa H1 6bhaT NpeacTaBeHn NOBPEeHNST
YPEL 1 JoKasaTeNcTBo 3a 3aKyrnyBaHeTo (ka-
COB 60H), KaKTO 1 KpaTKo MMCMEHO onuca-
HVe, B KaKBO Ce CbCTOM NoBpeaaTa u Kora e
Bb3HMKHana.

AKo noBpepara ce NoKpvBa oT Hallarta ra-
paHuus, e NoayynTe PEMOHTUPAHNS NN
HOB NpPoAyKT o6paTHo. C peMoHTa nnn cmsi-
HaTa Ha NPOAYKTa He 3ano4sa HOB rapaHLuu-
OHeH nepvog,

FapaHLUMOHEH CPOK 1 3aKOHOBU
peknamauum 3a gedekTn

["apaHuysATa He yabikasa rapaHLMoHHNUS
cpok. ToBa BaXu 1 32 CMEHEHW USIN PEMOH-
TUpPaHN YacTu. Bb3HUKHaNN eBeHTyanHo oLle
npu nokynkata nospean unu gedektn Tpab-
Ba Aia 6bAaT CbobLLEeHN BeaHara cref, paso-
nakosaHe. /3BbpLueHUTe cnep n3tnyaHe Ha
rapaHLUMOHHUS CPOK PEMOHTM Ce 3annaliart.

O6xBaT Ha rapaHuusaTa

[MpopyKTLT € BHUMAaTeNHO NMPOVN3BEAEH B Cb-
OTBETCTBME CbC CTPOrN yKasaHus 3a kayec-
TBO U BHVMMAaTENHO NPOBEPEH NPean foCTaB-
Kara.

["apaHuyoHHaTa ycnyra Baxu 3a marepuarn-
HW fedeKTy 1 NPOM3BOACTBEHM rpeLuKkun. Ta-
31 rapaHuusi He MoKpMBa 4acTy OT NPOAYK-
Ta, KOUTO ca NPeAMET Ha HOPMasHO U3HOC-
BaHe ¥ CnefoBaTeiHoO MOXe Aa ce cyutar

/Il PARKSIDE’

3a n3HocBaly ce yactu (Hanp. Mapkyd 3a
BMICOKO HasisiraHe) Uiy nospeaun Ha Yynnvsu
YacTu (Hanp. NpeBKoYBaTen).

Tasun rapaHums oTnaga, ako NPoJyKTbT €
6un nospefeH, 61 e 3nonssaH Henpasusi-
HO 1NN He e 6un NopabpXXaH. 3a NpaBuHO-
TO M3MOJI3BaHe Ha NPOAYKTa BCUYKM NMOCoYe-
HW B PbKOBOACTBOTO 3a eKcrnnoaraums NHCT-
pykumm Tpsibea Aaa ce cnassar To4Ho. [pen-
HasHa4veHus 1 OEencTBus, KOUTO He ca npe-
nopbYaHy B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnoara-
LSt UK 3a KOUTO € NpeaynpeaeHo N3puyHo,
3a4b/KUTENHO TpsAbBa fa ce n3bsarear.
[MpoayKTbT € NpegHasHayveH camo 3a NNYHa,
a He 3a Tbproscka yrnoTpeba. MapaHuuaTa
oTnaga B cny4yan Ha 3noynoTtpeba u Henpa-
BUNHO 60OpaBeHe, N3MonN3BaHe Ha cuna n nH-
TEpBEHUNM, KOUTO He ca BUn N3BbpLUEHN
OT HaLlns OTOPU3NPaH CepBuU3.

O6paboTKa Npy rapaHUMOHEH cny4an

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a obpaboTka Ha

BalLaTa 3asiBka, MoJis, CnefBanTe ykasaHus-

Ta no-gony:

e 3a BCWYKYM 3anuTBaHus, MONsi, MOAroT-
BeTe KacoBusi GOH U KaTanoXHUsi HoMep
(IAN496471_2504) kaTo gokasaTencTso
3a nokyrnkara.

e KartanoXHuaT HoMep Le HamepuTe Bbp-
Xy Tunosara Tabenka Ha NnpoAykTa, rpa-
B/paH BbPXY NPOAYKTa, Ha 3arnasHaTa
CTpaHuLa Ha pbKOBOACTBO 3a paboTa
(nony BnsiBO) UNK Ha cTUKepa Ha rbpba
NN OTAONY Ha NpoayKTa.

e [Ipy Bb3HUKHANUN (hYHKUMOHAITHU IPELLKM
1N Apyrv noBpeau, Mossi, CBbpXXeTe ce
MbPBO C NOCOYEHMsI NO-L0Jy CEPBU3EH
LeHTbp no TenedoHa v nsnonasaire
HawaTa popma 3a KOHTaKT, KOSTO MO-
>XeTe ga HamepuTe Ha parkside-diy.com B
kaTeropus O6cnyXXBaHe.

e Cnep KOHCYNTaUWs C Halwns CEPBU3EH
LieHTbp, BUE MOXETE Aia 3npartute ae-
(heKTeH NPOAYKT Ha MOCOYEHUS BU CeP-
BW3eH afpec 6e3naTtHo, KaTo NpunoXm-
Te kKacoBaTa 6enexka (kacosa 6enexxka)
1 onuLleTe NoApo6GHOCTY 3a eCTECTBO-
TO Ha fedekTa 1 Kora e Bb3HUKHarn. 3a
na nsberHete npobaemMy ¢ NpUemMaHeTo n
OOMbIIHUTENHN Pa3xoay, € HANIOXKUTENHO
[a n3roni3sare camo afpeca, KoWTo B1 €
haneH. YBepeTe ce, Ye npartkarta He e 13-
npareHa [o NovckBaHe, KaTo 06eMHa, eK-
crpecHa unu gpyr Bug cneuunanHa npart-
ka. Monsi, nsnpareTe npogykTa ¢ BCUY-
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KW BKJTIOYEHN KbM HEro npuHagne>xHocTu
npu NokKynkarta 1 ce norpmxeTe 3a foc-
TaTb4HO CUrypHa TpaHCNopTHa OnakoB-
Ka.

MapaHums

YBaxkaema r-xo KnmeHr,

YBaxkaemu r-H Knuexr,

3a TO3U NPOAyKT nosnyyasaTe 3 roguHn ra-
paHuusa OT gararta Ha nokynkarta. B cnydan
Ha HECbOTBETCTBIE Ha NPOAYKTa C JOroBo-
pa 3a npogax6a Bue numate 3akoHHO Npaso
0a npefsiBuTe peknamauys npeg nponasa-
Ya Ha NpoJyKTa npw yCcnosusita B CPOKO-
BETe, ONpefeneHy B rnaea TpeTa, pasgen Il
n lll n rnaBa YeTBbPTA OT 3aKOHa 3a Npefoc-
TaBsiHe Ha LMpPOBO CbabpKaHme n udpo-
BU ycnyru 1 3a npogaxkba Ha ctokm (3MLC-
Lyncy-.

BawmTe npasa, npousTuyaLiy oT NoCoYeHu-
Te pasnopenbu, He ce orpaHnyaBaT oT Ha-
LwaTta no-gony npeactaBeHa Tbproscka ra-
paHumsi, He ca CBbP3aHn C pasxoau 3a noT-
pebuTennTe 1 He3aBNCHMO OT Hes Mpofasa-
YbT Ha MPOAYKTa OTroBaps 3a nuncara Ha
CbOTBETCTBUE Ha NoTpebuTenckara cToka

C poroBopa 3a npogax6a cwrinacHo 3MLC-
Lyrc.

FapaHUMOHHM ycnoBus

["apaHUMOHHNAT CPoK e 3 roanHK oT AartaTa
Ha nofy4aeaHe Ha cTokara. [laseTe fobpe
opuruHanHata kacosa 6enexxka. Toan foKy-
MEHT e Heo6XOoAMM KaTo [0oKasaTencTeo 3a
nokynkara. AKO B pamMKuUTe Ha TPy rogviHn
OT faTtaTa Ha 3akyrnyBaHe Ha TO31 NPoJyKT
ce nosiBu fedeKT Ha matepuana unm npons-
BOACTBEH AeeKT, NPoayKTbT e 6bae 6e3-
NnaTtHO PEMOHTUPAH nnu 3aMmeHeH. MapaHum-
sTa npegnonara B paMmKnTe Ha TPUroanLLHUA
rapaHLUMOHEeH CPOK a ce NPeAcTaBsT fe-
heKTHUSIT ypen, kacoBaTta 6enexka (kaco-
BUAT GOH), KAKTO 1 BCUYKN APYTN [OKYMEH-
T, YCTAHOBSABALLM HANNYNETO Ha AedeKT n
NMCMEHO Aa ce 06SCHN B KakBO CE CbCTOM
OedeKkTbT 1 Kora e Bb3HUKHan. AKo gedek-
TbT € NOKPUT OT HawaTa rapaHuus, Bue we
nonyynTe 06paTHO PEMOHTUPAHUS NN HOB
npoaykT. B cnyyaii Ha 3amsiHa Ha gedekTHa
CTOKa MbpBOHAYaNIHWUTE rapaHLUVIOHEH CPOK
1 rapaHUVoHHN yCoBus ce 3anasear. B cny-
Yaii Ha PEMOHT Ha filepeKTHa CTOKa, CPOKbT
Ha peMoHTa ce Npub6aBsa KbM rapaHLUMOHHNS
CpOK. 3a eBeHTyaNlHO HanN4yHNTE 1 yCTaHo-
BeHV nospean 1 fedeKTy oLe Npy NoKynka-
Ta TpsibBa fa ce CboOLLUM BegHara cneg pa-

30MnaKkoBaHeTo. EBeHTyanHuTe peMoHTu creg,
N3Tr4aHe Ha rapaHLVIOHHUS CPOK ca CpeLLy
3annaiiaHe.

PeMOHTBLT 1nu 3amsiHaTa Ha NpopykTa He
nopaxgar HoBa rapaHuusi.

O6xBaT Ha rapaHumsTa

YpenbT e NponsBefeH rpr>knneo Cropeq,
CTPOrvTe N3NCKBaHNSA 3a Ka4ecTBO 1 JO6PO-
CbBECTHO M3NnTaH Npeau foctaska. apaH-
uyATa BaXu 3a AeeKTn Ha matepuana unm
NPOU3BOACTBEHUN AedekTn. [apaHumsaTa He
o6xBaLla KOHCYMaTUBMTE, KaKTo 1 YacTuTe
Ha NPoAyKTa, KOUTO nofgnexar Ha HopMa-
HO M3HOCBaHe, Nopaay KoeTo Morar ga 6b-
[at pasrnexkaaHun kato 6bp3o U3HOCBaLLM
ce yacTu (Hanp. MapKy4 3a BUCOKO Hansra-
He) U1 NoBpeanTe Ha YynavBKM YacTu (Hanp.
npeskntoyBaren). MapaHuuaTa otnaga, ako
YPenbT e NoBpefeH Nopaamn HenpasuiHO U3-
nonssaHe W B pe3ynTaT Ha HeOCbLLEeCTBSA-
BaHe Ha TexHM4YecKa nogapbXxkKa. 3a npa-
BUNHaTa ynotpeba Ha npofykTa Tpsiosa To4-
HO fia ce crnasBaT BCUYKUN YKasaHWs B ymbT-
BaHETO 3a ekcrinoartauus. NpegHasHayveHne
1 [ENCTBYSA, KOMTO He ce npenopbyBaT oT
yNbTBaHETO 3a eKcrioaTaums unm 3a Kouto
TO Npepynpexpasa, TpsibBa 3afbMKUTENHO
na ce n3barear. [poayKTLT e NnpegHasHaqeH
camo 3a 4acTHa, a He 3a npodecnoHanHa
ynoTpe6a. Mpu 3noynotpeda 1 HenpaBuIHO
TpeTupaHe, ynotpeba Ha cuna v npu uHTep-
BEHLMN, KOUTO He Ca N3BbPLUEHN OT KoHa
Ha HalLMsi OTOpPU3MpPaH CepBuM3, rapaHumsTa
oTnaga.

Mpouepypa npu rapaHUMOHEH cny4an

3a pa ce rapaHTupa 6bp3a 06paboTka Ha

Bawms cnyyai, cnegsaiTe cnegHuTe ykasa-

HUs:

e 3a BCUYKM 3annTBaHUs, MOMsi, NOAroT-
BETe KacoBusi GOH 1 KaTanoXHUs HoMep
(IAN 496471_2504) kaTo fokasaTeficTBO
3a nokynkara.

e B3ewmeTe apTuKynHUA HOMep oT abpuy-
HaTa Tabesnka.

¢ [Ipu Bb3HMKBaHe Ha (hYHKLMOHAMHU 1N
Apyru gedekT MbpBO ce CBbPXXETE Mo
TenedoHa nnm Ypes MMelin ¢ [onynoco-
YeHus cepBuseH otaen. Cnep Toga e
rosly4uTe AONbAHUTENHA HgopMaLms 3a
ypexpaHeTo Ha Balwiarta peknamaums.

e Cnep cbrnacyBaHe C Hals CepBr3 MO-
XeTe Ja nanpatuTe AedekTHS NpoayKT
Ha noco4eHns Bu agpec Ha cepBmn3a 6e3-
nnatHo 3a Bac, kaTo npunoxute kaco-
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BaTa 6enexxka (kacosusi 60H) 1 MOCO4U-
Te MUCMEHO B KakBO Ce CbCTON AedEKTbT
1 Kora e Bb3HuKHan. 3a ga ce nsberHat
npo6nemu ¢ NpremMaHeTo 1 JOMbHUTEN-
HY pa3xoay, 3afb/MKUTENHO N3MNoN3BanTe
camo afpeca, kointo Bu e noco4yeH. Ocu-
rypeTte n3npailaHeTo Ja He e KaTo eKcn-
peceH ToBap UM Kato Apyr creuuaneH
ToBap. V3npareTe ypepa 3aefHo ¢ BCUY-
K1 NPUHaANEXHOCTUN, OCTaBEHN NP NO-
Kyrkara, 1 ocurypeTe JocTaTbyHO CUryp-
Ha TpaHCcnopTHa OrnakoBKa.
* Kato hunsmn4ecko nuue — notpebuten, He-
3aBUCUMO OT HacTosiLLaTa TbproBcka rapaH-
ums, Bue ce nonseate OT Npasara Ha 3ako-
HoBaTa rapaHLuusi, NpefocTaBeHa oT 3akoHa
3a npefocTassiHe Ha L poBO Cbabp)KaHue
1 undpoBM ycnyrn 1 3a npogaxxbdara Ha CTo-
kun /3MUCLYTC/. Mo-cneunanHo Bue uma-
Te NpaBo NpY HECHOTBETCTBYE HA CTOKaTa
[a 6be N3BbPLUEH PEMOHT UK 3amsiHa No
Baww n36op, ocBeH ako TOBa € HEBBb3MOXX-
HO UJIN € CBBP3aHO C HEMPOMOPLMOHANTHO
rofiemy pasxoau 3a npogasaya. Brue nma-
Te NpaBo Ha NPOMNopLVOHANHO HamarnsBaHe
Ha LeHaTta nnv Ha pasBasisiHe Ha Jorosopa
npu Hann4ue Ha ycnosusita Ha Y. 33, an. 3
ot 3MUCUYTIC. YcnoBusita n cpokoBeTe Ha
3aKoHoBaTa rapaHuysi ca pernameHTipaHu
B rnaea TpeTa, pasgen Il v lll v B rnasa vet-
BbpTa Ha 3IMLCLYTNC

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Ha parkside-diy.com moxeTe fa sugute n
N3TErnuTe Te3n U MHOro APYrn PbKOBOA-

cTBa. Tosm QR kop Bu oTBexaa onpekT-
HO po parkside-diy.com. V136epeTte Bawara
ObpXKaBa U NoTbpPCeTe PbKOBOACTBA

3a ekcnoarauusi, Kato naronssare
dopmarta 3a TbpceHe. HYpes BbBEXOAHE
Ha apTuKynHus Homep (IAN) 496471_2504
MO>XeTe Ja oTBopuTe BalaTa nHcTpykums
3a ekcnoarauus.

PemoOHTeH cepBu3 / U3BbHra-

PaHLUMOHHO 06Ccny>XBaHe

PeMOHTV U3BbH rapaHuusTa MoXeTe fa

Bb3/IOXKNTE Ha KJIOHA Ha HaLUWsi CepBU3 cpe-

Ly 3annalaHe. Toi ¢ ygososcTeme e Bu

Hanpasu NpeaBapuTenHa Kasnkynauus.

e Moxxem fla obpaboTBame camo ypeau,
KOUTO ca AOCTaTbYHO OMaKoBaHU 1 K3M-
paTeHu ¢ nnaTeHn TPaHCMOPTHU pasxo-
an.

BHumaHue: VanpateTte Bawwms ypen Ha
K/OHa Ha Hallunsi CEPBU3 MOYUCTEH U C
yKasaHue 3a gedekra.

* YpepnuTe, NpeaMeT Ha N3BbHrapaHLmo-
HO o6cny>KBaHe, N3npaTeHn C HemnnaTeHn
TPaHCMOPTHY Pa3XoAm — C HaNoXeH nna-
TeX, KaTo eKCrnpeceH nnu gpyr cneyna-
JIEH TOBap — He ce npremar.

* Hue we n3xebpamm nanpareHute ot Bac
nedekTHY ypean 6e3nnartHo.

CepBuU3seH LeHTbp

CepBu3HoO o6cnyxsaHe bvnrapus
@ Ten.: 00800 118 4980
DopmMynAp 3a KOHTaKT Ha
parkside-diy.com
IAN 496471_2504

BHocuten

Monsi, umaiite npegsud, Ye cneasalims
afpec He e agpec Ha cepsu3a. [TbpBo ce
CBbPXXETE C NOCOYEHNS MO-rope CepBU3EH
LEHTBP.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

TEPMAHUA

www.grizzlytools.de
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NMpeBoa Ha opurMHanHaTa CbOTBETCTBUE Ha EC

MponykT: BogocTpyiika
Mogen: PHD 170 E3
CepuieH Homep: 000001-295000

MpeOmeTbT Ha AeKnapauusTa, onucaH No-rope, OTroBapsi Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO
Ha Cblo3a 3a xapMoHMU3auus:

2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC » 2011/65/EU & (EU) 2015/863

O6eKTbT Ha fieknapauusaTa, KOMTO e onucaH no-rope, € B CboTBETCTBUE ¢ upekTuBa
2011/65/EU Ha EBponeiickns napnameHT n Ha CbBeTa OT 8 toHn 2011 r. OTHOCHO orpaHuye-
HMETO Ha ynoTpebaTa Ha onpefeneHy onacHy BELLECTBa B €JIEKTPUHECKOTO U ENEKTPOHHOTO
obopyaBaHe.

3apace ocurypu CboTBeTCTBUE, Ca NPUNIOXKEHN CneaHnTe XapMOHU3NpaHn ctaHgapTn N Ha-
LMoHasH1 cTaHaapTy 1 pasnopenou:

EN 60335-1:2012/A16:2023 » EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024  EN IEC 61000-3-11:2019

B cvotBeTCcTBME C [upekTnBaTa 3a wymosute emucumn 2000/14/EC ce noTBbpkAasa cnefHo-
TO: H/BO Ha 3BYyKOBa MOLUHOCT Lyya
— n3mepeHo: 92,5 dB;
— rapaHTupaHo: 95 dB
M3nonassaHa npoleaypa 3a oLeHka Ha CbOoTBETCTBMETO cbrnacHo 2000/14/EC,
npunoxxexue V.

3a HacTosiwara AeKnapauma 3a CboTBETCTBME OTFOBOPHOCT HOCKU €ANMHCTBEHO NponsBoanTe-
NAT:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG /
Stockstadter Str. 20 - "

C € 63762 GroBostheim ﬁ
FrEPMAHNA

10.11.2025 Christian Frank

YMbfIHOMOLLEH NPefcTaBuTenN 3a [OKYMEH-
Tauus

Pe3epBHM YacTu U NpUHaAIEXXHOCTH

Pe3epBHM YacTu 1 NPUHaANEXHOCTU MOXKETE Aa HamepuTe Ha www.grizzlytools.shop.
AKo B npoLieca Ha nopbyka Bb3HMKHAT Npob6sieMun, CBbPXXETE Ce C HAC NPe3 Hallusi OHfanH
mMarasuH. AKO nmarte gpyru sbnpocu, o6bpHeTe ce KbM: CepsuseH yeHTbp, CTp. 137

Mo3uuusa Ne HaumeHoBaHue MopbukoB Ne
1 CTpynHuK 91120384
2 M3BuTa gpbxka 91120376
5 lMucToneTHa gpbxxKa 91120383
10,9 BapabaH 3a mapky4y ¢ MaHuBena (Bkn. Mapkyy 3a BUCOKO Ha- 91120377
narade, 10 m)
14 PesepBoap 3a nouncTealy npenapart 91120386
16,17 CwvepuHuTten (Bpb3ka 3a Boga), HakpaliHuk ¢ uenka 91120380
21 Typ6o-thpesa 3a 3ambpcsiBaHe 91105894
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https://www.grizzlytools.shop

Mo3uyusa Ne HaummeHoBaHue MopbukoB Ne
29 Mounctaawy npenapat URM 500 (500 ml) 30990010
30 Bbp3a Bpb3ka ¢ agantep 3a rpaguHCKN MapKy4 91120382
31 Nrna 3a no4ncrteaHe Ha Ato3a 91103736
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Ewcaywyn

2uyxapnTrpla yia TNV ayopd Tou VEOL 0ag
TIALOTIKOU pnxavipatog vPnAng Tiieong

(edeENG KAAOUPEVO «OUOKELN» 1 «NAEKTPLKO
€PYAAEID»).

Amtodacioate €101 yla TNV aTOKTNON PLAG OL-
okeLng bYnAig TodTNTag. H Ttapovoa ou-
okeur) eAéyxOnke katd tn Sadikacia apa-
Ywyng avadopikd pe Tnv ToldTnTa Kat uTto-
BARBnke oe TeEAIKO €eyxo. Me Tov TPOTIO QU-
TO €xel e€aodaAMOTEL N IKAVOTNTA AelToupyiag
TNG CUOKEUNG 0ag.

Aev artokAeieTal 0 PEUOVWHEVEG TIEPLTTTW-
o€elg yOpw atod A Y€oa oTn CUOKELN /KAl OTIG
EVEAIKTEG OWANVWOELG VA UTTAPXOUV UTIOAEL-
TIOPEVEG TTOOOTNTEG VEPOU. AuTd Sev arto-
Tehel ENAeldn f eAdTTwpA Kat dev TIPETTEL va
0ag avnouxel.

AL

O1 0dnyieg Aertoupyiag eival TprRpa avtng t™g
ouokeung. lMeplexouv oNUAVTIKEG LTIOSEIEELG
yla tnv acdhdalela, tn xprion Kat tnv anop-
pwn. Aladote TPOoeKTIKA TIG 0dnyieg Ael-
Toupyiag. E€oikelwBeite pe ta otoikeia xel-
PLOpOUL Kal TN owoTA XPrAon TNG CUOKELNG.
XpnolgoTioleite Tn CUOKeLR HOVO OTIWG TIEPL-
ypadeTal Kat yla Toug avadepOUEVOUS TOHEIG
xpnong. ®uAdte KaAd Tig odnyieg Aettoupyiag
Kal tapadwote OAA Ta €yypada o€ TEPITITW-
on Ttapddoong TNG CUOKELNG O€ TPITOUG.

MpoBAemtopevn xprion

H ouokeur| TIPOBAETIETAL ATIOKAEIOTIKA yla

™y e€NG xpron:

e KabBapiopdg pnxavnudtwy, oxnUdatwy, Ka-
TAOKELWYV, EPYAAEiWVY, TIPOCOYEWY, AU-
AWV, OUCKELWV KTIOU K.ATL. pe SEopN ve-
poUL LYNAAG TtieoNg.

[Mpooéxete TTAvTa TA OTOLXEIQ TOL KATA-
OKELAOTH TOUL AVTIKEIPEVOL TToL Ba Kaba-
ploTel.

KdabBe mepattépw xprion Tou dev eTUTPETE-

TalL pnTd oTIq TTapovoeg odnyieg Aettoupyiag

uttopei va B€oel og Kivbuvo Tov XproTn Kal

va TipokaAéaoel {nuLEG otn ouokeun. O xelpl-

OTNG N 0 XPOTNG TNG CLUOKEULNG €ival UTIED-

Buvog yla atuxnuata r PAABeg oe AAAOLG av-

BpwTToug i otnv 1loKTNoia Toug. H ouokeun

TIPOOPICETAL YIa OIKIAKK XPrion. Agv €xel oxe-

Slaotei yla ouveyr), ETIAYYEAUATIKN XPrion.

2 TNV TEPITITWON ETIAYYEAUATIKAG XPAONG

akvpwvetat n eyyvnon. O Katackevaotng dev

avaiapBdvel kapia evBovn yla dBopEG oL
odeilovtal oe pn opbr ) Aavbaaopévn xprion.
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Mepiexoépevo mapadoong/

Mapadotéog eEO0TAIGHOG

ATIOOUOKEVAOTE T CUOKELN Kal EAEYETE TO

TIePLEXOPEVO TTAPAdoong.

ATIOPPITITETE TA VAIKA OLOKELAGIAG HE OWOTO

TPOTIO.

e [MAUOTIKO pnxdavnua vPnAng Ttieong

Aapr TiioToAlo0

Kavn ekté€evong

NaoTtixo vbnAng Ttieong

Aoxeio kaBaploTikol peaou + AkpodUoLo

KQBapLoTIKOL PETOL

Akpoduialo

E€aptnua kabaplopoo turbo

Meplotpedodpevn Bovptoa TIALONG

KaBapiotikd peco URM 500 (500 ml)

Pakop (Zovdeon vepou), ‘EvBepa ontag

(TtpocuvappoAoynpEVO)

e  TaxuoLVOEOHOG Pe avTATITOPA AQTTIXOU
KrTI0U

e Belova kabaplopol akpoduaiwv

e Metadpaaon TOU TIPWTOTVUTIOL TWV 0dn-
iV xpriong

Ta pikpa eaptipata/agecovap puAaoc-

govTal o€ Pla KaAd KAELoPEVN XapTivn oa-

KoUAa.

Meprypadn Asttovpyiag

To TTAVOTIKO pnxavnua upnAng Ttieong kaba-
piCet pe ™ Poribela d¢oung vepoL LYNAAG Tti-
€0NG.

Edooov amarteital prtopei va Aeitovpynoet
KAl PE TNV TIPOCONKN KABAPIOTIKWY HECWV.
Mrmopeite va Bpeite tn Acttoupyia Twv e€ap-
TNHATWV XEIPIOPOV OTIG KATWTEPW TIEPLYPA-
PEq.

Emmokomnon

IMa TIG EIKOVEG TNG CUOKEL-
NG, QVATPEETE OTNV PTTIPOCTLVH
avolyoépuevn ogAida.

Kavn ektogeuvong
Tooeldng Aapn
Artaoddion (To&oeldng Aapn)

AlOKOTITNG evEPYOTIOINONG/ATIEVEQYO-
T0inong

Aapr TiioToAl00

Bdon (E€dpTtnua kabapiopou turbo )
Bdon (AaPr TiiotoAlol)
Meplotpedodpevn Bovptoa TTAVGONG

A O N =

o N O O

9 Adotixo bPnAnRg Ttieong
10 KapoUAL AdoTixou pe otpoddalo
11 Bdon (A&eooudp)
12 Bdon (KaAwdio clvéeong SIKTOOL)
13 KaAwdlo olvdeong SiKkTuou
14 Aoxeio kaBaploTikol PYEcou
15 KAt kaAwdiou
16 Pakdp (Z0vbeaon vepol)
17 'EvBepa ontag
18 Z0vdeon vepol
19 0O&nydg Adotixou LYPNAAG Ttieong
20 Akpogiolo
21 E&aptnua kabaplopou turbo
22 Kouptti ammacpdaiiong
23 MoxA\og evepyorttoinong
24 Acddlela Traidiwv
25 Amnaoddalion (Adotixo vbnAnig Ttieong)
26 AkpodULaolo appol
27 TMeplotpedduevos TPOXOG
28 ApbBpwTtn ovbvdeon
29 KaBaploTiko péco

30 Taxuolvdeopog pe avtdrtopa AAoTIL-
XOU KrTIou

31 Beldva kabaplopol akpodusiwv

TeXVIKA XapaKTNPELIOTIKA
MAvoTIKG pnxavnua vPnARG Ttieong

PHD 170 E3
OvopaoTikh Téon U .......c....... 230V ~; 50 Hz
OvopaoTIKN LoX0G ELOOSOULP .............. 2400 W
Mrkog KaAwdio obvdeong SIKTOOU .......... 5m

Katnyopia TipooTaciag ....ceeeeeeeeeeveeeeneenn.
EiS0G TTPO0TAGIAG v
BAPOG .ot
Mrkog Adatixouv upnAnG Ttieong
Migeon AEITOLPEYIAC (D) vvveeerereererererianns

Mey. emitpemtopevn Ttieon (Pmax) ------ 17 MPa
Mey. Ttieon €10080U (Din;max) -+« 0,8 MPa
Mey. Beppokpacia £10660V (Tin:max) -----40 °C
Algpxopevn TroootnTa pétpnong (Q)
............................................ 330 I/h (5,5 I/min)
Mey. diepxdpevn oodTNTA PETPNONG (Qmax)
............................................ 500 I/h (8,3 I/min)
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21abun nxnTikng Ttieans (Lpa)
......................................... 79,4 dB; Kpa=3 dB

2TaBPN NXNTIKNAG 1oXVoG (Lywa)

— HETPNHEVN .evveeneee. 92,5 dB; Kwa=2,23 dB
— EYYUNHEVI oo 95 dB
PAYe 1Yo Te oI G 1 O <2,5 m/s?

Ymodeielg yia tnv tpododocia pedparog
H Ttapovoa cuokeur TipoopileTal pévo yla
Aettoupyia oe xwpoug Tou SlabETouv OTo On-
peio dlaclvdeong (olklakr olvdeon) amddo-
on pevpatog Aettoupyiag TouvAdyotov 100 A
avd ¢pdon. O XelploTAG TIPETIEL va e€aoda-
AiCel 611 n cuokeun) Ba Aettoupyei povo oe
éva KatdAAnAo Siktuo Tpododoaiac. Edo-
ooV amtatteital TIPETEL va SIEVKPLVIOTEL e TOV
UTIELBULVO TIAPOXO EVEPYELAG €AV Eival eTTap-
KAG n artdédoon pedATOG Asltoupyiag ya tn
OUOKELN.

Ta emtimeda BopLPBoL Kal Kpadaopwv gival
oUPdWVaA Pe Ta TIPOTUTIA KAl TOUG KAVOVL-
opouLg NG SNAwong cuPPOPdWONG.

H avaypagpopevn cUVOAIKA Tiur dovroewv
Kat N avaypadopevn Tir eKTIOTING BopLBou
UeTPRBNKAV clPdWVA e TUTIOTIOINKEVN Sla-
SIkaoia eAEyXOUL Kal UTIOPOLV va XPNOLJOTIOLN-
nBoLV yla Tn oLyKPLon VoG NAEKTPIKOL Epya-
Aeiou pe éva aAlo. H avaypadopevn GUVOAL-
KA T Sovrcewv Kat n avaypadopevn Tipn
€KTIOUTING BopLROL PTTOPOLV Va XPNOLHOTIOL-
nBouLv eTtioNCg yla TIPOCWPLVY EKTIUNCN TOL
dopTiov.

4\ NPOEIAOMOIHEH! Ot TIHEG Sovrioewv
Kal eKTIOUTING BopLRoL evbéxeTal va dladé-
pOULV aTIO TNV KABOPLoPEVN TP KATA TN XPN-
0N Tou NAeKTPIKOL epyaleiov, avdloya pe
TOV TPOTIO XPONG PE TOV OTIOIO XPNOIHO-
TIolelTAl TO NAEKTPIKO gpyaleio. MNpooTtabeite
va diatnpeite tnv emPapuvon Adoyw kpada-
OpWV 600 PIKPOTEPN YiveTal. MNapadetypati-
K@ HETPA yIa TN peiwon g etiBapuvong Ao-
yw Sovroewv gival 0 TIEPLOPLOUOG TOU XPOVOU
gpyaoiag. E6w mpemet va AndBouv umtoPv
6Aa ta otddia Aettoupyiag (yia tapdadetypa

0 XPOVOG KATA TOV OTIOIO TO NAEKTPIKO Epya-
A€io eival arevepyoTIoINPEVO Kal 0 XpOVoGg
KOTA TOV OTIOIO TO NAEKTPIKO EpyaAeio eival
UEV EVEPYOTIOINKEVO, AAAA AELTOVLPYEL XWPIG
emBapuvan).

Y1mtodeielg aopa-
Aswag

& MPOZOXH! Kata tn
XPNON NAEKTPIKWV
OUOKELWV, TIPETIEL VA
Aappavovtal Ta ako-
AovbOa Bacika pETpa
acdaleiag, yia tnv
Tpootacia amod nAe-
KTpomAnéia, Kivdu-
VO TPAUHATIOHOU Kalu
TIVPKAYLAG.

Znuaocia Twv vTtodeiewv
acdpaleiag

A KINAYNOZX! Av 6¢gv tn-
PEITE auTr) TNV LTIOSELEN
aodaAeiag, Ba TpoKLYPEL
atuxnua. H cuvemela eivat
ooPBapoC CWPATIKOG TPAL-
HaTiopog i 6dvarog.

A MPOEIAOIMOIHZH! Av
Oev TnpEiTE auTn TNV LTIO-
oel&n aodaieiag, evdexe-
TAl va TIPOKUVYPEL aTuxnua.
H ouverela pmopei va eivat
ooPBapOC CWHPATIKOG TPAL-
HATIONOG 1 6dvaTog.

A TMPOZOXH! Av &¢gv 1n-
PEITE aUTH TNV LTTOBELEN
aodaleiag, Ba TrpokLYEL
atuxnua. H ouvemela prto-
pei va eival ehadpug 1 pe-
TPlaG ooPapoTnNTAC CWHATL-
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KOG TPauPATIOPOG 1 Bdva-
TOG.

YIMNOAEI=ZH! Av b¢gv tnpeite
autr TNV vTtodelEn aodpa-
Aeiag, 6a TtpokLYEL aTLXN-
pa. H ouvémela prtopei va
eivatl VAIKn Cnuia.
EwkovooupufoAa kat
cOupoAa
EikovooUupoAa emavw
OTIN CLUOKELN

A Mpoooxn!

@] AlaBdote TIPOCEKTIKA
TIG 0dnyieg Aettoupyi-
ag. E€okelwBeite pe
TA OTOIXEIO XEIPLOPOL
KAl TN owaTr Xperon
TNG OLOKEULNG.
Mpoooxn! Edv vrtootei
(nua 1o KaAwodLo Katd
Tn SldpKela g xpPn-
ong, TIPETIEL VA ATTO-
ouvdeBei apeowg aro
TO SikTUO TPODOdO-
oiag. Emiong katda ™
ovbvdeon otnv TPodo-
doaoia vepou r o arto-
TIELPA QVTIPETWTIIONG
dlappowv, TIPETIEL va
TpaBdre To BUoua.

7
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20pdwva PE EYKLPEG
TipodlaypadEg o Ka-
Baplotr¢ LYNANG TIi-
€0nG Oev eTUTPETIE-
TAL TIOTE VA AEITOLPYEI
XwpPIig dlaxwplotr ov-
OoTAPATOC OTO SIKTLO
TtdéoIpoL vepou. lNpée-
TIEL VA XpnolJoTioleital
KaTAAANAoG dlaxwpt-
OTNG ouvoTAUATOG TU-
Ttov BA obpdwva pe
To EN 12729.

Katnyopia tpootaci-
ag Il (durtAfy povwaon)

Eyyunuévn otdbun

~ NXNTIKNAG loxLog Lya O€

dB.

H mtapovoa cuokeur
Tipoopiletal povo yia
AEITOLPYIO OE XWPOUG
TIoL SlabETOLY OTO ON-
peio dtaovvdeong (o1-
KlaKr oLbvdeaon) aTto-
000N peLHATOG AEl-
Toupyiag TouAdxloTov
100 A ava ¢don.

BeAdva kabapiopou
akpodLCiwV
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e O¢€teTE O€E AEITOLP-
| yia Tn ouokeur) pOVo
& edooov eival 6pbla kat
TIOTE o€ EATTAWTH B€-
on.
N O1 6éopeg vyn-
Mg Ttieong yrto-
- pei oe AABoc¢ xpn-
on va givai ertl-
Kivouveg. H 6¢-
oun oev eTuTPE-
TIETAL VA OTPE-
detal oe Atoua,
Cwa, evepyo nAe-
KTPLKO EEOTIAIOUO
f oTo (610 TO un-
xavnua.
E Mnv amoppITtTeTE TIG
das NAEKTPIKEG OUOKEVEG
OTA OIKIAKA aTIoPPIl-
paTta.
Aodalng 0€on o
AelToupyia TNG CUOKEVNG
Fevikég utobeigelg
. AlaBaocte TIPOOEKTIKA
TIG 00nyieg Aeltoupyiag.
E€oikelwBeite pe ta otol-
XEia XElplopoL Kal TN ow-
OTA XPron TNG CLOKELAG.
- H ovokeun dev etutpé-
TIETAL VA XPNOIUOTIOIE-
Tat aro madld. Ta mal-
OlA TIPETIEL VA ETIITNPOL-
vtal, wote va dtaodaAile-

Tal 0Tt 6V XPNOILOTIOIOVV
TN CLOKELH WG TTALXViOL.
O XelPIOPOG TNG CLOKELNG
ETUTPETIETAL ATIO ATOMA
HE MEIWPEVEC OCWHATIKEG,
alobnNTNPIaKEG 1) TIVELHA-
TIKEG IKAVOTNTEG 1 YE EN-
Aewpn euttelpiag kat yvw-
oewv epoOoov eTTRAETTO-
vTal 1] €XouV eKTTAIOELTEI
otnv aogaa}\f] XpPnon ™mg
OUOKEULNG KAl KATavoouLV
Toug TTIBavoug Kivouvouc.
Atopa ta ortoia dev
€Xouv eE0IKEIWOEI pE TIC
odnyieg Aeltoupyiag, dev
ETUTPETIETAL VA XPNOIUO-
TIOIOVV T GUOKEULN.

O XePLOPOG TWV TIAUCTL-
KWV pgnxavnuatwy vyn-
ARG Ttieong eTuTpETIETAL
va YivETAl ATTOKAEIOTIKA
aro exkmtaldevpéva Aato-
pa.

H ouokeur) dev eTTITPETIE-
TAL VA XPNOIUOTIoLEITAL OF
TottoBeoieg oe LPOPETPO
avw Twv 2.000 p.

2 € Tiepitttwon BAABNG

N EAQTTWHATOCG KATA TN
OldpKela TNG AeLToup-
ylag, n ouokeur TIpE-

TIEL VA ATIEVEPYOTIOIE(-
TAl QUECWE KAl va arto-
ouvdeetal To Buopa Ot-
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KTLou. lNa Tubaveg attieg
uiac PAABNgG: Avadritnon
opaludrwy, o. 154.

'H emkowvwvriote pe to
KEVTPO OEPPIC pag.

. MMpémel va AapPBavete

uTtogn OTL 0 XpPNotng Pe-
PEL ATTOKAEIOTIKI €VOV-

vn yla atuxnuata i Kivoou-

VOUG €vavTl AAAWV aTO-
HwV N TNG 8loKTNoiag
TOUG.

. Mpoaogxete TNV 0dnyia
Ttepi BopuPou Kkal TIG To-
TIIKEG OLATAEELG.

MpocTowacia

. ®opdrte TIPOOTATEVTI-
KA YUOALQ Kal KATAAAN-
AO TIPOCTATEVTIKO POL-
XIOUO yla TNV TIpooTaacia
oag arto vepod Tov ava-
tinddAel fj PUTIOUG.

- Katda tn didpkela tng
XProng TTALCTIKWY pN-
xavnuatwyv vpnAng Tri-
€0NG eVOEXETAL VA TIPO-
KOTTTOLV agpoAvpara. H
E1OTIVOI AEPOALUATWV
UTTIOPEL va odnyroel oe
BAABeg otnv vyeia. Ava-
AOYWG TNG epappoyng
UTTOPEL N XPrion TIANPWG
BwpaKIoPEVWV akpodu-
olwv (T1.X. €e€dpTnua Ka-
Baplopov ertipavelwv) va

Helwaoel alobntd tnv e€a-
ywyn agpoAvpdatwy. Ava-
AOYWG TOL TIEPIPAANO-
vTOG Ttou Ba kabaploTel
$popdte pia KATAAANAN
HMAOKQ avartvor g Katnyo-
piag FFP 2 ) mapopuola
WOTE VA TIPOOTATEVEDTE
artd TNV €L0TIVOH AEPOAL-
HATwv O0Tav Sev LTTAPXEL
duvaTtoTNTA XPriong €vOog
TIANPWG BWPAKIOPEVOL
akpoduaiov.

Mnv gpyaleote pe TN ov-
OKELN €AV €XEL LTIOOTEI
{nua, €dv d¢gv eivat TAn-
PNG N €AV €XEL TPOTIOTIOL-
nBei xwpic TNV €yKplon
Tou Kataokevaot. lMpwv
aro tn B€on oe Aeltoup-
yia TtpETtel evag e101KOG
va BePalwoel 611 TNPOL-
VTAl TA ATtalToupeva nAe-
KTPOAOYIKA PETPA TIPO-
otaoiac.

H ouokeun emtpemneTal
va ouvoeeTal povo o€ pia
TipiCa n ottoia €xel eyka-
Taotabei artd EPTIELPO
NAEKTPOAOYO cUudwva Pe
1o IEC 60364-1.

Mptv artd N Xpenron, ee-
TaleTe TTAVTA TO KAAWOLO
oLbvdeONC Kal TO KAAW-
010 TIPOEKTAONG Yla On-
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146

padia {nuidag R maAaiw-
ong. Edv 1o kaAwdlo xa-
Adoel katd tn Slapkela
NG XProngG TIPETIEL va TO
QATIOCOUVOECETE APECWG
aro to SiKTLo TPOodo-
6ociac. MHN AITIZETE
TO KAANQAIO MPIN THN
AMOZYNAEZH TOY AIlO
TO AIKTYO. Mn xpnoluo-
TIOlE(TE TN OLOKEL €AV
TO KaAwSdL0 €xel XaAdoeL N
$Bapei.

Edv mtpokAnBei {nuid oto
KaAwoLo ovvdeoncg OIKTL-
OUL AUTNC TNG OLUOKELNG,
TIPETIEL VA avTIKaTaoTadei
aro TOV KATAoKeLAoTH

N TO TUNMA eELTTNPETN-
ong TieAATwy Tou 1 artod
€va Ttapopola eEEIOIKeL-
HEVO ATOMO, TIPOG ATIOo-
$uyn Kivouvwv. AttevBuv-
Beite oto Kevtpo oepPig.
2 UVOEETE TN OLOKELN UO-
VO 0€ PELPATOOOTN HE
olataén mpootaaciag pev-
partog dlappong (blako-
mttng Fl) pe To ovopaaorti-
KO pevpa dlapporg va
unv Eemepvael ta 30 mA.
Xpnotporttoleite pévo
KOAWSIA ETIEKTAONG TA
ottoia evéeikvuvtal yla
XPron o€ eEWTEPIKO XW-

po. H ouvdeon mipeTiel va
eival ateyvn kal va Bpi-
oKeTal TTavw artd To £€6a-
$oG. ZuoTrvetal va xpn-
OLJOTIOLE(TE YIa TO OKO-
IO auTto €va KApPOULAL Ka-
Awdiouv Tov Ba cuykpatei
TNV Tpifa TovAdylotov 60
mm Ttavw attd 1o odrte-
6o0.

H e\axiotn diatoun Twv
KAAWSiwvV €TTIEKTAONG
TIPETIEL VA gival 2 x 2,5
mm?Z,

Ta Adaotixa vPnAng Trie-
ong, ol e€oTtAlopol Kal Ta
PAKOP TIailoLV CNUAVTIKO
POAO oTnVv acdAAela TNG
OLOKEULING. XPNOIUOTIOLE-
TE POVO Adotixa bPnAig
Ttieong, €€OTTAIOPOUG Kal
PAKOP TIOUL TIPOTEIVOVTAL
ard TOV KATAOKELAOTH).
Mn B€teTe o€ AetToupyia
TN CLOKELI €AV TO KAAW-
010 ouvdeong OIKTLOUL, N
€i0o0d0¢ vepoL 1] AAAa on-
HAVTIKA TUAMATA OTIWG
eival To Adotixo vPnAng
Ttieong A TO TILOTOAL YPe-
KaopoL Ttapoucialouvv
CNULEG 1] BlaPPOEG.
XpnolpoTroleite TN ou-
okeun yévo 6pbla Kat po-
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VO ETIAVW O€ pla otabe-
pn, ertittedn emidpavela.
[MoTE pn XpNoJOoTIOoLE(TE
TN ouokeur) eQv Bpioko-
vtal kovta Ttaidla r {wa.
Ta dtopa tou Ppiokovtal
KOVTA TIPETIEL va popave
TIPOOTATEUTIKO POUXIOUO.
Aettovpyia

- Na eioTte TIPOOEKTIKOI,
TIPOOEXETE TIG EVEPYEIEG
oag Kal epyaleote pe N
AOYIKN OTav epyaleoTe pe
Tn ouvokeur). Mn xpnotuo-
TIOlE(TE TN CLOKEL OTAV
elote KOvpaaopevol ) LTTO
TNV ETINPELA VAPKWTIKWY,
QAAKOOA 1 GappAKwV.

O1 6€opeg vPnANG Ttieong
uTTopEl 0 AABoG Xprion
va eival etukivouvveg. H
O€opn dev eTTITPETIETAL VA
otpedetal oe arouaq, wa,
evePYO NAEKTPIKO EEOTIAL-
opo 1 oTo (010 TO pNXAavn-
pa.

Mnv otpEdete TN OEOUN
o€ €04G 1 AAAa atopua
yla TO OKOTIO KaBapIopoL
POULXWV 1 LTIOONUATWV.
Edv €pBete oe ertadn pe
KABAPLOTIKO PECO, EETTIAD-
VETE TO €TTNPEAlOUEVO

onueio pe oAV Kabapod
vePO.
Mn XpnOlUOTIOLEITE TO Ka-
Awd10 oLvVOeoNC OIKTVOL
yla va tpaPnréete to Bo-
opa ovbvdeong arod TNV
TipiCa n yia va tpaPnéete
Tn ovokeun). lNpootatev-
£TE TO KAAWAIO oLVOEDNG
OIKTUOUL aTto LYNAEG Bep-
HoKpaaoieg, Aadla kat aix-
HNPEG AKUEG.
Kivduvog €kpnéng - Mnv
Pekalete eLPAEKTA LYPA.
Mnv XpnOLUOTIOLEITE TN
OLOKEUI KOVTA o€ eVDAE-
KTa uypa n agpla. ¢ Tie-
piTTTwon pn tpnong, Ta-
partnpeeitat Kivbuvog Ttup-
Kaylag 1 €kpnéng.
[MoTE pn peTAdEPETE TN
OLOKeLN Katd TN dldpKela
AelToupyiag tTng petado-
ong Kivnong.
ATtEVEPYOTIOINOTE TN OUL-
OKELI KAl ATtOCLVOEDTE
TO BLopa ocvvdeong arod
Tnv TipiCa. BeBawwBeite
OTL OAQ Ta KlvoLpeva pe-
pN €XOuV aklvnToTttolnBel
TIANPWG
« OTTIOTE APrVETE AVETIL-
TAPNTN TN OLOKELN,
. TIPWV aAAGEeTE ae-
oouap,
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« TIPOTOU ATTOLAKPUVETE
UTTAOKQpiopaTa ) ey-
dpatels,

. TIPWV EAEYEETE, KABAPI-
OETE N TIPOXWPNOETE OE
€pyacia oTn CLOKELN.

« 2€ TIePITITWON acuvhoL-
ota Evtovwv 6ovrRoewv
TNG OLOKELNG, aTtalTeiTal
AUEDCOG EAEYXOG:

. avalntnote TuXOV PAA-
Beg, '

 QVTIKATAOTNOTE TA
dBappeva pepn,

. artevBuvleite oto Ke-
VTPO OEPPIC.

Kabapiopodg, ocuvtiipnon

Kal armodnkevon

- Adnote Tov KivnTipa va
KPLWOEL TIPLV ATtoBNKeL-
OETE TN OLOKELN Yl JE-
YAAUTEPO XPOVIKO dldotn-
pa.

. Na Ao6youg aodaAeiag,
avtikabiotdre ta ¢ap-
péva e€aptnuara n ta
e€aPTANATA TIOL EXOULV
vTtootei BAGPN. Xpnolt-
HOTIOIEITE ATIOKAEIOTIKA
YVNOLlQ QVTAAAGKTIKA KAl
a&eoouap. H xprion &Evwv
eEaptnuaAtwy odnyei oe
Aueon anwAela Tng arai-
TNong €yyunong.

. To Avolypa TnG oUOKEL-
NG TIPETIEL VA YiveTAL PO-
VO arto e§ovolod0TNE-
VO NAEKTPOAOYIKO TTIPO-
OWTTIKO. [la ETIIOKEVECG va
artevBoveoTe TIAVTA OTO
KEVTPO TOU CEPPIC pag.

. AmtevepyoTttolrjote tn pe-
Tddoon Kivnong, artoouv-
OE0TE TN OLOKELIN ATTO
TNV TPoPodoacia pevua-
TOG Kal adnroTe TN ov-
OKELIN VA KpLuwoel OTav N
OUOKEUI €XEL AKLVNTOTIOL-
nBei yla epyacieg kaba-
pLOpOL, pLBUIONG, aTTo-
Brikeuong n yla avtikata-
otaon evog ageooudap.

- MetaxelpiCeote TN OL-
OKeLN YE TIpocOoXN Kal
dlatnpeite TNV Kabapn.

. MuAdooeTe TN CLOKeLN
Hakpla arto mtaidid.

Mpoctopacia

4\ NMPOEIAOMOIHZH! Kivéuvog TpaupATL-
opoUL atod akolala EKKIVNON TNG CUOKEVNAG.
2uvdeote 1o BOopa ovvdeong otnv Tpida po-
VO, €AV N CUOKELN €ival EVTEAWG £TOLUN yla
Xpron.

E&aptnuata xepiopood
IMNvwpioTe TPV Ao TNV TIPWTN Aettoupyia NG
OUOKEUNG Ta OTOlXEia XEIPLopoL TNG.
To&oeldng Aapn (2)
Me avolypévn tnv To§oeldr Aapn eival duva-
T Hla AveTn KUALON TNG CUOKELNG.
e Avolyua té€ou:
Tpapr&te Tpog Ta emavw TNV TOE0ELdN
Aapn.
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e Kheiowo t6€ou:
Meéote TNV arnaoddaAion (3) Tng Tooel-
600G AaPng kat TiEate TNV Tofoeldn Aapn
TIPOG TA KATW.
Aafn TiotoAo0 (5)
e MoxAdg evepyotoinong (23)
e Tpdpnyua poxAoL evepyoTtoinong:
Evepyortolei Tn 6€opn vwNANG Ttieong
e Armodéopeuon poxAoL evepyoTtioinong:
Amtevepyortolei Tn d€opn vPnAng Trie-
ong
o  Ao¢palela madiwv (24) (Artopn aro Ti-
ow)

— O poxA\og gvepyoTtoinong eival acdalt-

opévoG @.
— Mropeite va TpaPnéete To PoxAd
gvepyortoinong @ .
4 NPOEIAOMOIHZH! Kivéuvoc Tpauv-
patiopoL amod tn 6€opn bYnARg Tieong!
Aodalilete TO HOXAO evepyoTIoinong o€
KA&Be SlakoTt TNG epyaciag.
Meplotpedpopevog TPOXOG (27)
PuBuiCel Tnv TtoooTNTA KABAPLOTIKOV PECOL
TIOU TIPOOTIBeTAL OTO VEPO.

Tomo0£TnoNn CUOKELNG

1. TomoBetr|oTE TN CLOKELH ETIAVW OE LA
eTtimedn otabepn emipavela.

2. E€aodaliote o011 TO AdoTixo bYNANG Tie-
ong (9) epvdel péoa amod Tov odnyo yla
TO Adaotixo vYnAng Ttieong (19).

3. 2uvbéote To AdoTixo LPYNARG Ttieong (9)
otn obvdeon LYNANG Ttieong ™G AaBng
TILOTOALOU (5).

4. EAéyEte eav 10 AdoTiko bYnAng Ttieong (9)

€xeL ouvappoAoynBei otabepa otn Aapn
TILOTOALOU (5).

Anpovpyia tpododogiag vepou

[Na Tnv TPpododoaia vepol TNG CUCKELNAG EXE-

Te dUo duvatdTnTEG:
e QIKlakr obvdean vepoL

°  Amoppdédnon Alpvaloviwy, kabapwv uda-

TWV, TL.X. BapéAl Bpoxivou vepoL
OwKiakn oc0véeon vepol

MpobmoBeaelg

e EOkautTog owAnvag tpododoaoiag: Ad-
OTIXO KNTIOU PUE CUVAPHOAOYNUEVO TAXL-
oLVOEDWO e aVTATTTOPA AACTIXOU KHTIOU
(30), @13 mm (¥2"), ukog petagd 5 m kat
30m

EAdyiotn anédoon petadopdg: 330 I/h

(5,5 I/min)

AlaxwploTAG CLUCTAHATOG

‘Evag SlaxwploTig ouoTHUATOG (AvaoTto-

Aéag emiotpodng pong) epttodiCel Tnv ertL-

oTPOdr PONG VEPOU KAl KOBAPLOTIKOU JE-

OoU OTOV aywyod TIOCIPOL VEPOU.

e S0udwva pe EYKUPEG TIPOSIAYPADES
€va TIAUOTIKO pnxavnua bnAng Tie-
ong Oev ETUTPETIETAL TIOTE VA AELTOLP-
Vel xwpiq dlaxwploTr) ouoTHHATOG OTO
SikTtuo TtéaIpoL vepoL. Mpétel va xpn-
olottoleital KaTAAANAoG SLlaxwpLoTAG
ouotrparog toTou BA ocupdwva pe to
EN 12729.

e To vepo TIoL péel Peow evog Slaxwpl-
oTr ouotrpartog dev gival TTOoLUO.

e O SlaxwploTig cuoTtruaTog eival dla-
B€otpog ota eldIKA KATAoTAPATA.

Awadikacia

1.

2UVaPHOAOYNOTE TOV TAXUOLVOECHO pE

TOV QVTATITOPa AACTIXOUL KATIoU (30) oTOV

eVuKaPTITO oWARvVa TPpododoaciag.

*  ATopakpUOVeTE TO TTAgIPNAadt achdaiiong
pe auAdkia.

e AmopakpUveTe To TIAgPAdL aoddaiiong
pe avAdkia.

e ToroBetrioTe TO AKPO EVKAUTITOU OW-
Arjva oTo oTieipwa Touv TaxuoLVdEe-
OpOUL PE avTATTTopa AACTL{OU KATIOU.

e JTEPEWOTE TOV TAXLOUVOEDHO e avTda-
TITOPA AAOTIXOU KATIOU HE TO TIAgIHASL
aodpdaAiong.

® >TePEWOTE TOV TAXUOUVOEDHO PE avTa-
TITOpa AACTIXOU KATIOL pE TO TTA&HAd!
aoddaAiong.

2UVOEDTE TOV EVKAWUTITO CWArVa TPpodo-

dooiag atnv TTapoxn vepou.

E€aepwote TOV €UKAUTITO CWARVA TPOPO-

Sooiag: Avoi€te TNV TIAPOXr} VEPOUL PEXPL

va e€€pyxetal To vepd 0TO AAAO AKPO TOU

€UKAUTITOU OWARVA TPododoaciag Xweig
duoalideq. Kheiote TNV TIapoxn vepou.
2UVOEDTE TOV TAXVOLVOECHO PE TOV avTd-

TITOPA AACTIXOU KrTIoU (30) oTOV VK-

TIT0 oWARvVa TPododoaiag Ye To Pakodp

(16).

Amoppoédpnon vepold

MpoibmoBéaelg

YIOAEI=H! Potiot péow KaBapLoTiKwy
uéowv amd eriotpodr arnémivong! Mnv
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aroppoddate vepo ard PUOIKEG CLOOW-
peloElG.

°  Adotixo avappodnong pe GiATpo (dev
TiepIA\apPBAveTal oTn cuokevaaia Ta-
padoong, AvtallakTika kat aéeooudp,
0. 158)

e Alpuvadovta, kaBapd vdata, T.X. Papet
Bpoxwvou vepoL

e Meéy. 0pog amoppdPnong: 0,5 m

Awadikacia

4\ NPOEIAOMOIHZH! HAektpotAngia! H
{6la n ouokeun) dev emTpemeTal va Pubifetal
OTO XWPO CUYKEVTPWONG VEPOU.

YIOAEIZH! Znuid Aéyw Enpdg Aettoupyiag!

Mpoog€Te WoTe va LTIAPXEL ETIAPKNAG TIOCOTN-

Ta vepoUL Kal acpalnig Tpododoaia vepol.

1. 2uvdéote To Adotixo avappddnong pe
PiATpo pe TO pakop (16) otn cvvdeon ve-
poU (18) Tng cuokeuLng.

2. Eioayayete 10 Akpo pe GIATPO OTO XWPOo
OULYKEVTPWONG VEPOU.

3. AmopakpUveTe TNV kAvn ektoSevong (1)
aré TN Aapr TotoAo0 (5).

4. Tatrote KAl Kpatnote To SIAKOTITN evep-
yottoinong (23).

5. Metakiviote Tov S1aKOTITN evepyo-/are-
vepyorttoinong (4) otn 8€on «I» (ON).

H ocuokeun apyilel va avappoddel vepod
KAl UTIopel va ekdelyel aEPag.

6. Eav dev urtdpyel TTAEov agpag otn ou-
OKELN UTIOPEITE VA adrioeTE TO HOXAO
gvepyoTtoinong.

7. ZULVAPHOAOYAOTE €va TIPOCAPTNUA.

Emidoyn} mpocaptiipatog

Akpodoioto (20)

e Aerttr 6€opun
YYnAn Ttieon

Akpodiaoio adppou (26)

e [MAatid 6€opn: XaunAn Ttieon yia 1o kaba-
PLOTIKO PECO

e Me Tov TteploTpedOUEVO TPOXO (27) pub-
piCete TNV TOOOTNTA KABAPLOTIKOV HECOU
TIOU TIPOOTIBETAL OTO VEPO.

E€aptnua kabapiopou turbo (21)
.
N/
L]

Meplotpedpopevn BodpTtoa ALoNG (8)
e [a evaiobnteg Kal Bappéveg eTidAVELES
(Tr.X. Badn oxnudTtwv) n TiEpLOTPEDOPEVN

H meplotpedopevn d€opn vepou ev-
Seikvutal yla Tnv gpyacia pe eAAxLotn
KatavaAwon vepou.

BoupToa MALoNG bev evdeikvuTtal KATA Ka-
véva.

e Mnv aokeite Ttieon oTnV TIEPLOTPEPOUE-
vn BolpToa TAbong. H Aettoupyia kaba-
PLOPOD TIPOKUTITEL ATIO TNV TIEPLOTPODIKN
kivnon kat Tn porj vepou.

P06OuoN Tteplotpedopevng Bovptoag TAD-

ong

1. Aoote tn Bida otnv apbpwtr cbvdeon
(28).

2. PubBuiote mn ywvia tng teplotpeddpevng
BoupTtoag TTALoNG (8).

3. Zoi€te kaAd tn Bida otnv apbpwTn olv-
deon (28).

ZuvappoAoynon Kal arrocuvap-
HOAOYNoN MPOCAPTHHATOG

ZuvappoAdéynon akpoduaciov

1. Zuvappoloynote TnVv kavn ektégevong (1)
otn Aapn TiiotoAou (5) (Z0vdeon pttayto-
VET: Eloaywyn kal teplotpodry).

2. Eloayayete TO TIPOCAPTNUA OTNV KAVN
ektoEevong (1).
To TPOCAPTNHA KOUUTIWVEL.

AmtocuvappoAdéynon akpoduciov

1. Tatiote Kal KPATACTE TO KOUUTTL aTta-
odAAlong (22) oto PmpooTivée AKPo TNG
Kkavng ektogevong (1)

2. TpaPr&te To IPpocdApTNHA arto TNV KAvn
ektdEevong (1).

3. ATTOOUVAPPOAOYNOTE TNV KAV EKTOEEL-
ong (1) artdé ™ AaPrj TiiotoAov (5) (Z0vde-
On PTIAYIOVET: ZTIPWEO, TIEPLOTPODN KAl
adaipeon).

ZuvappoAdynon TnG meploTpepoUevng

BoUpToag mADoNG (8)

1. Amoouvappoloynote TNV Kavn eKTéEeL-
ong (1) artdé ™ AaPry TotoAwov (5) (Z0vde-
On UTIAYLOVET: ZTIPWEIHO, TIEPLOTPOD Kal
adaipeon).

2. ZuvappoAoyrote TO TIPOCAPTNHA OTNV
AaPn ToToAloL (5) (ZUvEeon PTIAYIOVET:
Eloaywyn kat Tieplotpodn)).

AmtocuvappoAdynon TnG EPLOTPEPOUEVNG

BovpTtoag TTAVGNG (8)

1. ATtooLVApPPOAOYNOTE TO TIPOCAPTNHA
aro tn Aapn totoAlou (5) (Z0véeon pta-
YIOVET: ZTIpwéIo, TIEpLoTPOdr Kat adai-
pean).
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Aertoupyia

KaBapiopog e KabaploTtiko péco

ATtAITACELG yia TO KaBaploTIKO HEco

e AUTI N CUOKELN €XEL KATAOKELAOTEL yla
XPron e éva oudETEPO KABAPLOTIKO PECO
pe Bdaon BLoaTtolkoSOUACIUA AVIOVIKA TA-
alevepyd.

e H xprion AAAwvV KaBapIoTIKWV PHECWV 1 XN-
HIKWV OLCLWV PTIOPEL va ETINPEACEL TNV
aodAAela TNG CLOKELNG Kal va odnynoel
oe {nuieg. Tetolou eidoug CnNUIEG OTN OUL-
okeur| 6ev LTTIOKELVTAL OTNV €yyonon.

e KaBaploTikd pttopeite va ipopnbeuteite
arto 1o S1adIKTUAKO KATAOTAPATOC Pag
(AvtalMakTika kat aSeooudp, o. 158).

MpobmoBéaelg

e To Soxeio kaBaploTikoL pEaou eival yepd-
TO JE KaBapLoTIKO PETO.

MARpwon/Ekkévwon Touv doxeiov kadapt-

OTIKOU péoovu (14)

1. Zepidbwote 10 akpodLoto appou (26) ard
10 doxeio kabBaploTikoL peoou (14).

2. Tepiote i/kal adeldote 10 doyeio kabapl-
OTIKOU péaou (14).

3. Bibwote TtdAL To akpoduaoio adpou (26)
oto Soxeio kabaploTikoL péoou (14).

Evepyomoinon

A NPOEIAOMOIHZH! Eva un oteyavé oL-
oTNUa vepou PTIopei va odnynoet oe nhe-
ktpoTtAngia! Metakivriote Tov SIaKOTITN
evepyo-/arevepyottoinong (4) otn B€on

«0» (OFF). Tpapri&te To BLopa obvdeong.
Emavekkivriote Tn dnulovpyia tng obvdeong
vepou (beite Anuioupyia Tpogpodoaiag vepou,
0. 149).

A NPOEIAOMOIHEH! H OUOKEUN ETITPE-
TIeTAL va Aeltoupyei pévo oe 6pbla B¢on!

Edv n ouokeur TEoel KATW LTTAPXEL KivOu-
VoG nAektpottAnéiag. Metakiviote Tov dia-
KOTITN evepyo-/arevepyoTtoinong (4) otn 6¢-
on «0» (OFF). TpaBnéte to Buopa oclvdeong.
Movo twpa prtopeite va emmtavadEPETE TIAAL
Tn ouokeun otnv 6pbla B€on. MNa t Sk oag
aodAAela TIEPIUEVETE TIEP. TIEVTE AETTTA PEXPL
va ertavadnuovpynBei N NAEKTPIKT ouvdeDN.

A NPOEIAOMOIHZH! AKaTaAANAG KAA®-
Sla emékTaong propouLv va eival ertikivéuval
Xpnolpotoleite povo KaAwdla ETIEKTAONG TA
ottoia evoeikvuvTal yla Xprion oe eEWTEPIKO
XWpo. H obvdeon Tipétel va eival oteyvr] Kat
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va Bpioketal tavw aro 1o £€6adog. ZuoTrve-

TAL Va XPNOIUOTIOLEITE YIa TO OKOTIO autd €va

KapPOLAL kaAwdiou TTov Ba cuykpartei Tnv Tpi-

Ca TouAdylotov 60 mm Ttavw aréd to ddredo.

1. E€aodaliote 611 0 SlakoTITNG EVEPYO-/
artevepyortoinong (4) Bpioketal otn B€on
«0» (OFF).

2. TomoBetriote TN ouokeur oe 0pbia BEan.

3. 2uvbéote To Buopa olvdeong Pe Jia TIpi-
Ca pe dlakortTn Tipootaciag arnd pevpa
Slappong.

To 6€€16 TUAUa ToL OTNPiyYHATOG Yia TO
kaAwdlo ovvdeong SikTvou (12) Tou BAE-
TIETE €0¢€iG eival Teplotpedopevo. 'Etol
UTTOPEiTE VA ATTOPaKPUVETE EDKOAA TO
KaAwdLo ouvdeong SikTvou (13).

4. YIOAEI=H! Zteyvn) Aettoupyia odnyei oe
C{nua NG ouokeung. Mn xelpileote 10O
TIAUOTIKO PNxavnua vPnAng Tiieong pe
KAeloTA TN BpLon.

Avoi€te T BpLon PEXPL TEPHA.

5. Metakivriote Tov S1aKOTITN evepyo-/are-
vepyottoinong (4) otn 6€on «I» (ON).

To potép Eekivael yia Aiyo pexpL va on-
povpynBei n amtartobpevn Ttieon. Katoriv
OTapATtdelL TO HOTE.

6. 4\ MPOEIAOMOIHZH! Mpooétte TNV 1oXL
avdakpouong tng e€epxopevng d€oung
vepol. MTtopei va TpavpatioTeite f va
Tpavpartioete AAa aropa. ®povTileTe va
otékeote Pe aopalela. Kpatdte odixtd
N Aapn TotoAoL (5).

M€ote TO pOXAO evepyoTtoinong (23) Tng
AaPAg TiioToALoU (5).

To akpodUCLo AelTOUPYEL PE TTiean Kal TO
poTép ekKuveital. Otav aprioete To po-
X\O evepyottoinong (23), 6a otapatnoel
TO potép. H udnAR ttieon oto ocvotnua
diatnpeitat.

AwakoTtti} Aettoupyiag

Mmopeite va tomtoBetrioeTe TN Aafr) TIoTO-

AL (5) pe kAvn ekTdOEELONG KAl AKPOPUTLIO

OTO OTrpLyHa yla tn Aafn ToTtoAlou (7).

1. AmeleuBepwoTte TO HOXAO evepyoTIoinong
(23) Tng AaPng TtioToAlou (5).

2. 'Otav anobetete Tn AaPr TIIOTOAOL:
Aodalilete TO HOXAO evepyoTIOinoNG e
Vv acdalela adiwv (24) (korrdlovrag
aro Tiow).

— O poxAog evepyoTtoinong eival acdalt-
opéEVOG @ .
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— Mrmopeite va Tpapnéete 1o oA
gvepyortoinong @.

4\ NPOEIAOMOIHEH! Kivsuvoc Tpau-
patiopou ard tn 6€opn vYnAng Ttieong!
AodaliCete To HOXAO gvepyoTIOinoNG o€
KA&Be dlakoTtr) TNG epyaciag.

3. e mavoelg epyaciag peyailtepng diap-
Kelag: Metakivriote Tov S1aKOTITN evep-
yo-/armevepyottoinong (4) otn 6éon
«0» (OFF).

ESaépwon

E€aépwon eOKaptTov cwARva TPo¢podoaci-

ag

1. K\eiote tn BpLon.

2. ATTOPaKPUVETE TOV EVKAPTITO CWARvVA
TPpodod0oaciag aro Tn GUOKELN).

3. Ta meploodtepeg TANpodopieg deite
Anutoupyia tpogodoaoiag vepou, o. 149

E§aépwon ouoKeLNG

1. Metakivrjote TOV SIOKOTITN EvEPYO-/aTte-
vepyottoinong (4) otn 8€on «I» (ON).

2. TMepgvete pexpt va dnuiovpynBei Ttieon
Kal OTAPATACEL TO HOTEP.

3. Metakivriote Tov SIaKOTITN evepyo-/are-
vepyottoinong (4) otn 8€on «0» (OFF).

4. Théote 10 pOXAO gvepyoTtoinong (23) Tng
AaPng TiiotoAou (5) pexpt va e€aieldBei n
Ttieon.

5. EmavaAdBete autd ta BApata HEPIKEG
POPEG, PEXPL VA PNV LTIAPXEL A€PAg oTn
OULOKELN).

Tepuatiopog Aettovpyiag

1. MeTtd v gpyacia pe kaBaploTiKa pPeoa:

e Adelaote 10 doxeio KaBapLoTIKOU pE-
oou (14).

e =eTAUVETE TN CUOKELN Pe KaBapod vepod
UEXPL Va PNV uTtdpxel AAAo KabaploTi-
KO JECO OTOUG CWANVEG.

2. AmobdeopeloTe TO HOXAO evepyoTtoinong
(23).

3. Metakivriote Tov S1aKOTITN gvepyo-/are-
vepyoTtoinong (4) otn 8€on «0» (OFF).

4. Kheiote ™ Bpovon.

5. TM€ote 10 poxAO evepyottoinong (23) Tng
AaPng TiIoToAoU (5) péxpL va eCaleldBei n
TTieon.

6. Tpapr&te 1o BLopa ovvdeong. TuAiETe To
KaAwdlo ovvdeong Siktvou (13) oto otr-
plypa (12).

7. ATIOOLVOEOTE TN GUOKELH ATIO TNV TIAPO-
X1 vepou.
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Metadopa

‘Etol poeTopalete TN GLUOKEL yla pla

aodair KOALon.

® ATIEVEPYOTIOIOTE TN CUOKEULN KAl QTTo-
ouvdéote To Puopa olvdeong amnod TNV
mpiCa. BePawbeite 611 6Aa Ta Kvoupeva
MEPN €XOLV aklvnToToNBel TIARPWS .

e TuAi€te TO AdoTiKo LUNARG TIieong (9) oto
KapoULAL AdaTixou (10) kat TUAiETe TO Ka-
AwbLo obvdeong (13) yOpw arod To athpLy-
pa (12).

e Aodahiote To BUoHA SIKTVOUL PE TO KALTT
kaAwdiou (15) otov aywyo ocvvdeong Ot-
KTOOU.

e TpaPnéte mipog Ta €§w TNV To&0EldN Aafn.

>Tnv TtepimTwon o BéAeTe va petadEpe-

T€ TN OUOKeLN (NTAoTe evoexouEVWG Borbela

aro éva Se0TeEPO ATOWO.

Ka@apiopog, suvtriipnon Kat
amoBnikevon

4\ NMPOEIAOMOIHEH! HAektpomAnéial Kiv-
Suvog TpavpaTiopoL atd akovala eKKivnon
NG ouokeunq. NpootaTeuTeite KATA TIG €p-
yaoieg ouvtripnong Kat kabaplopov. ATevep-
YOTIOIOTE TN CUOKELN KAl ATIOCLVOEDTE TO
BOoua ovvdeong armod Tnv Tpida.

Ol gpyaaieq ETIOKELWV KAl CLVTHPNONG TIOL
Sev Tieplypadovral otig tapovoeg odnyieg,
TIPETEL va Sle€dyovTal attd To KEVIPO OEPPIS
pag. XpnotdoTttoleite povo yviola e§aptripa-
Ta.

KaBapiopog

YIOAEIZH! Kivéuvog {nuidg! Mropei va

TIpokANBei {nuId oTn cuokeLr| aTo pn 0pBo

Kkabaplopod tng. Moté pnv Pekdalete TN oL-

oKeur| pe vepo. Mnv kabapilete Tn cuokeun

o€ TpeXoLHEVO vePd. Mn xpnotuotioleite du-

vatda kabaploTika r SIaAUTEG.

Alatnpeite Ttavta tn cuokeur) Kabapr.

KaBapiopog peta tn Aettovpyia

1. MeTtakivriote Tov SIOKOTITN eEvepyo-/arie-
vepyottoinong (4) otn 8€on «0» (OFF).

2. Tpapr&te 1o BLopa obvdeong.

3. Awatnpeite TNV eyKOTIN agplopoL kabapn
Kal Kevr).

4. KaBapiCete TN OLOKELN PE HIA HOAAKLA
BoupTtoa r| éva ehadpad BpeypeEvo Travi.
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Kafapiopog akpodpuaoiov

Y& OTIAVIEG TIEPITTTWOELG PTIOPEL TO aKPOPU-

olo (20) va prthokdpel amd EEvo owpa.

1. Amoouvappoloyriote To akpoduato (20).

2. ATopakpUOVeTE TO EEVO cwpa attd PTIpo-
otd pe tn BeAdva kabaplopol akpoduai-
wv (31).

3. =ZemAUveTE TO aKPOdUOLO AT PTIPOCTA
pe vepd WOTE va ATTOPAKPUVETE TO EEVO
owa.

Kafapiopog eveéparog ontag otn

olbvdeaon vepoL

YIOAEI=H! KaBapiCeTe To évBepa ontag (17)

TAKTIKA.

Avaykaia epyaAeia kat fonéRpata

e EowTteplkd e€aywvikd kAeldi (8 xi\.) (bev
arooteAeTal padi)

Awadikacia

1. ATtopakpuvete To pakop (16) ard tn ovv-
Seon vepoo (18).

2 e TIOAL odixtry €dpacn PTopeite va xpn-
olgoTIoloETE WG Porbela €va e€aywviko
KAELOI.

2. Amopakpuvete To €vBepa ontag (17) amod
n obvdeon vepol.

3. KaBapilete To €vBepa ontag oe TpeXOL-
peVo vepo.

4. Zuvappoloynote To €vBepa ontag (17)
Kal To pakop (16) ye Tnv avtiotpodn oel-
pa.

Zuvthpnon

H ouokeun &ev amattei cuvtrpnon.

AmoOnkevon

Ymoébeieig

ATtoBnKeLETE TIAVTA TN CLOKELH KAl TA age-

ooudp:

e kabapa

oteyva

TIPOOTATEVPEVA ATIO TN OKOVN

oe onueia 61ou dev TIPOKUTITEL TIAYETOG

€KTOC epPéAelag Traldlwv

MpoeTolpacia TnG CUGKEVNG yla TNV aro-

fnkevon

YIOAEI=H! To TtAuoTtikd pnxavnua upnAng

Ttieong Kat Ta a§eooudp KaTaotpEdovTal amod

ToV TIayeTo edv dev adeldoouy evieAWG atod

TO VePO.

1. Adelaote evieAwg To vePO arod Tn ov-
oKeun.

®  ATTOOUVOEDTE TN CUOKELH ATIO TNV TIa-
poxn vepou.

e EvepyoTtolioTe TO TIAUGTIKO Pnxavnua
LPNANAG TTieong oTo SLaKOTITN evepyo-/
artevepyottoinong (4) To péytoto yia 1
Aettod.

e [liéoTe TO POXAO evepyottoinong (23)
otn Aafr TiotoAou (5), péxpt va pnv
e€€pyxetal ANNo vepd otn Aapn TioTo-
Awov (5) § ota pooapTrUATa.

®  ATIEVEPYOTIOINOTE TN CUOKELN.

2. Abdeldote evteAwg To vepo armod Ta afe-
goudp.

3. AmobnkeveTe Ta TIpocapTAuaTa 6p0ia,
ota otnpiypara ye tn obvdeon Tpog Ta
KATW.

4. TuAi€te TO AdoTixo vPnAng Ttieong oto
kapoLAL Adaotixou (10).

5. Amobnkevete To KaAwSI0 cLvdeang -
KTOOUL OTO TIPORAETIOUEVO OTrPLYHA (12).

6. Aodaliote TO BUopa SIKTUOUL PE TO KALTT
kaAwdiouv (15) otov aywyo ocvvdeong Ot-
KTOOU.

Antopppn/Mpootacia Tov
TEPIBAAAOVTOG

Odnyeite Tn ouvokeur), Ta afeooudp Kal TN ov-
oKevaoia og Pla PIAKNA TIPOG TO TePBAAOV
QavakOKAWON.

hi¢

Mnv amtoppPITITETE TIG NAEKTPIKEG OL-
OKEVEG OTA OIKIAKA aTtoppiypaTa.

To oOuBoAo Tou Slaypappévou TpoxHAaToL
kAdou onpaivel OTL TO TIPOIOV AUTO Sev TIPE-
TIEL VA ATIOPPITITETAL WG KN SlaAeypévo aoTl-
KO amOPANTO 0TO TEAOG TNG WHEAUNG (WNG
Tou.

Odnyia 2012/19/EE oxeTika pe Ta amopfAn-
TA NAEKTPLKOD Kal NAEKTPOVIKOU £EOTIAL-
OMOoU:

Ol KaTavaAwTEQ gival VOUIKA uTtebBuvol va
08nyoLV TIG NAEKTPIKES Kal NAEKTPOVIKEG OL-
OKEVEG, OTO TEAOG TNG SLdpkelag {wng Toug,
o€ Pia GIAIKH TIPOG To TIEPIBAAAOV avakL-
kAwaon. Me Tov TpoTo autod e€aodaliletal
pta MK TIPOG TO TIEPIBANAOV Kal TOUG TIO-
pOUG eTTAVAXPNOLUOTIONGN.

Avdaloya pe Tnv epappoyn oto eBviko Sikalo,
EXETE TIG €€NG duvatoTnTeG:

® gToTpodn o€ éva onpeio TIwANong,
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TIapAdoon oe €va eTTioNUO onUEio GUAAO-
yie,

ETIOTPODN OTOV KATAOKELAOTH/LTIELBLVO
S1dbeong otnv ayopd.

Aev 10x0el yla TIApeAKOPEVA Kal BondNTIKEG
SlaTa&elg xwpiG NAEKTPIKA e€apTrpaTa TTou
TiepIAapBAVOVTAL OTIG TIAAIEG CUOKEUEG.

Amtéppupn TNG Praing kabapioTikod HEGou

Ta vTtoAeippaTa TIPOIOVTWY TIPETIEL VA
aroppimtovtal Aappavovrag uttoyn TNV
Obnyia tng EK yia ta artdpfAnta 2008/
98/EG Kabw¢ Kal TIG €BVIKES KAl TOTIKES
Tipodlaypades. Na auto To Tpoidv dev ei-

Avalntnon opaipatwyv

O mapakdTtw Ttivakag 6a oag Bondroel KATA TNV QVTIPETWTILON PIKPWY BAaBwv:

vat duvatdv va kaboplotei KwdIKOG aro-
BANTOL cLPPwva pe Tov EvpwTtaiko ka-
TdAoyo amoPAnTwyv (EKA), 616TL povo o
OKOTIOG XPriong amd Tov KATavaAwTr €Tl
TPETIEL pla ekxwpnon. O apBpog KwdikoL
armoPAnTou TPETEL va kabopiletal eviog
n¢ EE og ouvevvdnon pe tnv eTaipeia
S1ébeong.

Mn poAuopéveg ouoKeLaTiEG PTTOPOLV va
0dnynBoLv oe avakOKAwGnN.

2 uokevaoieg Ttouv dev eival duvatdv va
kaBaploTtoLy, TIPETTEL va aroppldBolv
OTIWG TO LAIKO.

MpéBAnua

MOeavn artia

AvTipeTwmion cpAarparog

H ouokeur) 6ev ekkiveital

vog

ALOKOTITNG EVEPYO-/ATIEVEPYO-
Ttoinong (4) amtevepyoTtotnpe-

‘EAeyxog tng B€ong Tou Slako-
TITN EVEPYO-/ATIEVEPYOTIOINONG

Aev vTtdpxel Taon SIKTLOL

EAéy€Ete Tnv ipiCa, To KAAWSI0
oLvdeong SikTvou, To Buoua
oLvdeong, TNV aohAleld, EPO-
oov artatteital, avabéote TNV
ETILOKELI O NAEKTPOAOYO.

ong

NavBaopévn Tpododoaia Td-

EAéyEte TNV eykataotaon nhe-
KTPOAOYIKWV €AV CUUPWVEL e

TA OTOLXEla ETIAVW OTNV TIVAKI-
6a tuTou

H ouokeur) 6ev petadepel vepod

Mayidevpévog agpag oTo TIAL-
OTIKO PnxAavnua vPnAng Ttieong

Evepyorttolrjote Tn ouokeun Kat
Ttatrote TN Aapr evepyottoin-
ang (23).

E&aépwon, o. 152

H ouokeur) dev €xel Ttieon

Maydevpévog agpag oto TIAv-
OTIKO pnxavnua vPnAng Ttieong

E&aépwon, o. 152

Mtwon mieong otov aywyo

EAéyEte TNV TTApOXN vepoL
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MpoéBAnua MOavnA artia

AvTigeTwTioN 0GAAHATOG

Alappor} oto c0oTNUA VEPOUL
owoTd

O1 ouvdéaelg Sev €xouv yivel

ATIEVEPYOTIOINOTE TN CUOKELN
Kal aroouvOeETTe TNV arod To
SiKTLO. ZUVOEDTE €K VEOUL TN
OULOKELH 0TOLG aywyoLG vepoL
(6¢ite Anuioupyia Tpopodooiag
vepou, a. 149)

20vdeon vepou (18) pn oteyavr |ATievePYOTIOIOTE TN CUOKELN

kal artoouvééate TNV artd To
Siktuvo. AAN\AGETE TO Pakop (16)
otn obvdeon vepou (18) cuptte-
PIA. TOL OTEYAVOTIOINTIKOL 6a-
KTUAIOUL (&eite AvTaAakTika Kat
aéeogoudp, o. 158)

Avvatég SlakupAvaoelg Ttieong

To akpodualo (20) €xel puTtoug [EKTTAUVETE TA akpoduaota (20)

ye vepd. Edpdoov anarteital,
kaBapioTe TNV OTIr) TOU AKPO-
duaoiov pe pa Berova kabapl-
opou akpoduaiwy (31), (beite
KaBaplopuog, o. 152).

n

To akpoduvalo (20) Exel Epdpa- [ATTopakpLVETE TO AKPOPUALO

(20) kar e€aodahiote OTL TO
vepd otn Aapn TiloToAloU (5)
eEepxetal avepmodlota.

ZépPig
Eyyonon

A&LoTIPE TIEAATN,

To Ttapov Tpoidv dlabétel 3 xpodvia eyyvnon
arnod TNV nUepopnvia ayopdg. e Tepimmtw-
on eMeiPewv oe auTo TO TIPOIOV EXETE VOUIL-
KA Sikaiwpata évavtt Tou TIWANTY Tou TIPo-
i6vtog. Autd Ta vouika dikaiwpata Sev Tie-
plopiCovtal amod TNV KATWTEPW avadepopevn
€yyonor] pag

‘Opot gyyonong

H Ttepiodog eyyvnong Eekivael Katd tTnv nue-
popnvia ayopdg. Puldooete oe aodaAEG on-
peio Tn yvnola anéddelfn ayopdg. Autd To €y-
ypado armaiteital wg anodelén ya tnv ayo-
pd. EAv evtog Tpuwv eTwv arod TNV NUEPOMN-
via ayopdg avTtol Tou TIPOIdVTOG TIPOKUYEL
oddaApa VAIKOU 1) KATAOKELNG, KATOTILV ETTL-
AoyNAG pag, Ba To ETIIOKEVACOUE YLl EGAG
dwpeav ) Ba To avtikaraotroovpe. H ma-
poloa gyyvnon TpolTIoBETEL OTL EVTOG TNG
TIEPLOSOL TWV TPLWV ETWV Ba TIPOOKOUIoETE
TO EAATTWHATIKO TIPOIOV KAl TNV aTtodeln
ayopdg (arédelén Tapeiov) kat Ba Teplypd-
PeTe ev ouVTOUIa YPATITWG TIOL BpioKeTal n
ENAELDN KAl TIOTE TIPOEKVYE.

Edv To eAdTTwpa KaAvTtTeTal arod TNV eyyon-
or hag, AapPBAvETE TO ETIIOKEVACHEVO TIPOIOV

r éva véo. Me Tnv €TILIOKELA 1 TNV AVTIKATA-
0Taon TOUL TIPOIOVTOG Sev EEKIVAEL VEQ XPOVI-
Kn Tiepiodog eyyvnong.

Mepiodog eyydnong Kat VOUIKEG
anmatioelg Adyw eAAeiPewv

O xpodvog eyyvnong Sev Ttapateivetal Yeow
NG TIAPOXNG €yyvnong. AuTo LoxVEL Kal yla
€€apTrpaTa, Ta oToia £€XouvV avTIKaTtaoTa-
Bei kal etiokevaotei. Evoexopeveg nén vmap-
X0oUoeq (NULEG Kal EAAEIPELG KATA TNV ayopd
TIPETIEL VA YVWOTOTIOINOOVUV APECWG PETA TO
dvolypa TnG cuokevaoiag. Metd tn ARén Tou
XPOVOU gyyonong, Tuxov epdavi{OpeveG eTtL-
OKEVEG XPEWVOVTAL.

Av Katd Tn SIApKELa LoXVOG TNG EUTIOPIKNG
€yyonong, n oToia TIapEXEL ETIIOKELT KATA-
VAAWTIKOU ayabou, To ayabod epdavioel Ka-
TIOLO EAATTWHA KAl O ATIAITOVHEVOS XPOVOG
ETIIOKELNG TOL LTtEPPaivel TG dekartévte (15)
EPYACIUEG NUEPES, O KATAVAAWTNAG SKalov-
Tal va {ntroet TNV TIPOCWPLVY) AVTIKATACTAOT)
TOU yla 600 XpOVo SIapKEL N ETILOKELN.

Eyyonon

To TIPoidV KATAOKELATTNKE CUPPWVA PE av-
OTNPEG 0dNyieg TToLOTNTAG Kal EAEYXONKE
TIPOCEKTIKA TIPLV ATIO TNV ATIOCTOAR.

H eyyonon oxvel yila opAaApata LAIKOU ) Ka-
Taokeung. H apoloa eyyonon dev apopd
€€apTrpaTa Tou TIPOIOVTOG TA OTIOIA LTIOKEL-
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vtal oe GuoloAoyikr GBopd Kal ETTOPEVWG Be-

wpouvTtal pBelpopeva eEaptripata (.. Ad-
otixo LYNANG Ttieong) 1 (NLEG oe ebBpavoTa
e€aptipata (r.x. AlakoTtrTng).

H mtapovoa eyydnon Arjyel 6tav TIpoKANnBel

{nua oto TPoidy, OTav yivel AaBog XEIPIOPOG
TOU A eav dev €xel ouvtnpEnBel. MNa pla KataA-
AnAn xprion Tou TIPoIOVTOG TIPETTEL VA TNPOV-
VTal ETIAKPIPWG Ol avadePOUEVES LTTOOEIEEIG

oT1g odnyieg Aettoupyiag. MNpéret omwadrjmo-

Te va armopelyovTal OKOTIOL Xpriong Kat Xel-
plopoi TTou Sev cuvioTWVTAL OTIG 0dNYieg Ael-
TOoUPYIag N yla TOUG OTIOIOUG LTIAPXEL TIPOEL-
Sottoinon.

To Tpoidv TpoopifeTal Povo yla IOIWTIKA Kal
OXL yla ETIAYYEAUATIKN XPron. & TepitTw-

0N KAKAG PETAXEIPIoNG Kal akataAANANG xen-

ong, xpnong Biag kat apepBacewy, oL oTtoi-
€q Sev dle€nxbnoav améd to e€oualodoTnuévo

pag TuRpa o€pPLg, n eyyvnon mavel va LoxLeEL.

Awadikacia og TtepimTwon eyydnong

MNa va e§aopalioTel n ypriyopn emnegepyacia
NG uttdBeong oag, Tnpeite Ti§ €€NG vtodei-
Eelc:

e [1a 6\a Ta artipata va €xete TipoxeLPn

TNV anodelfn Tapeiou kal Tov aptBuod Tpo-

i6vtog (IAN 496471_2504) wg amodeen
NG ayopdg.

e Mropeite va Bpeite Tov aplOuo Tpoid-
VTOG OTnV Tivakida tuTtou ato Tpoidv, oe

X&paén oto Tpoidyv, otn oeAida TiTAOL TWV

0dNyLWV XELPLOPOL (KATW aploTepq) 1) oTo
QUTOKOAANTO OTNV TTIOW 1 KATW TIAELPA
TOU TIPOIOVTOG.

e Edv mtpokOPouv opaiuata Aettouvpyiag
1} AOITTEG EAAEIELG, ETIIKOIVWVAOTE TIPW-
1A Y€ TO KATWTEPW avadepouevo Keévtpo
0EPPIC TNAEPWVIKA 1) XPNOLUOTIOOTE TO
£VTUTIO ETTIKOLVWViag, To oTtoio Ba Bpei-
Te gToV parkside-diy.com otnv katnyopia
E€umtnpétnon.

e 'Eva tpoiodv 1o Bewpeital eEAATTWHATIKO

pTTOpEiTE, KATOTIWV £TTIKOWVWVIAG pe To Ké-

VTPO O€PPIG PAG, VA TO ATIOCTEINETE XW-
pig €€0da amooTOARG OTN YVWOTOTIOINUE-

vn dlevbuvon o€pPLg, ETIIOLVATITOVTAG TNV

anddeln ayopdg (amddelén tapeiov) kat

avadepovtag Tov PpiokeTat n EAAeWPN Kal

ToTe TIPoEKLYE. Mpog artoduyr| TTPoRAN-
pATwv otnv TIapaiapn Kal eTiunpocdeTwv
€£O60WV va XPNOLOTIOLEITE ATIOKAEIOTIKA

Tn dievBuvon Tou oag €xel 6obei. E¢aoda-
AiCete 6TL N amtooToAn dev prtopei va yivel

HE XPEWON TOU TIEAATN, WG OYKWoN, €€~
TIPEG i He AANOL TUTIOU €LSIKH) ATIOGTOAN.

Armooteilete TO TIPOIOV padi pe OAa Ta ou-
voSeUTIKA aecoudp KATd TNV ayopd Kalt
PpovTIoTE yIa ETTAPKWSG AodPAAr) CUCKELA-
oia petapopdg.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

>Tov loToTOTIO parkside-diy.com ptopeite
va Seite kal va katePAaoete auto TO eyXel-
pidlo Kat TToAAd aAAa. Me auto Tov Kwdiko
QR petapaivete amevbeiag oTo LOTOTOTIO
parkside-diy.com. ETUAEEETE TN xWpa 0ag Kal
p€ow TNG pAokag avadntnong avadntiote
TIG 0dNnYieg xelplopoL. Méow Kataxwplong
Tou aplBuov TIpoiovtog (IAN) 496471_2504
UTIopEiTE va avoieTte TIG 0dnyieg XelpLlopov.

ZEPPIG ETIIOKELWV

M eTILOKEVEG TIOV BEV ENTIIMITOLV GTNV £Y-

yonon , arteubuvbeite oto Kévtpo o€pPig.

Euxapiotwg va cag dwooupe pia eKTipnon

g dartavng.

e MrmopoUpe va emefepyacTole YOVO OL-
OKEUVEG TIOL €XOUV ATTOCTAAEL ETIAPKWG
OUOKEVAOPEVEG KAl PIE TIANPWHEVA TEAN.
Ymodei§n: Napakalovpe va amooTteileTe
TN ouokeur oag kabapr Kat pe avadopd
TOU EAATTWHATOG oTNnV avtiotolyn Slev-
Buvon Tou KEVTPoL CEPPIC.

e Aev tapalapPAavovTtal GUOKEVEG TIOL
£X0UV QTTOCTAAEL TIANPWTEEG OTOV TIPO-
OPIOUO KABWG KAl CUOKEVEG TIOL £XOLV
arooTalei wg oykwaén i eEMPEG ) pe AA-
Aou TUTIOU €I8IKM ATIOOTOANR.

e [lpayupatotolovpe TNV andppbn Twv
QATIECTAAPEVWV 0AG EAATTWHATIKWY OL-
OKELWV SWPEAV.

Kévtpo Z€pPig
ZépPig EANGSa

@ Tel.: 00800 491824928
Doppa eTiKoVWVIAg oTO

parkside-diy.com
IAN 496471_2504
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Ewcaywyéag

NaPete uTtoYn 6tL N akoAoudn SievBuvon dev
elvatl dlevbuvon o€pPig. Emikolvwvhote Tipw-
TA JE TO QVWTEPW avadEPOUEVO KEVTPO OEP-
Bic.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

FEPMAN'A

www.grizzlytools.de

Metadpaon Tov MPWTOTUTIOL TWV SHAWON GUUHOPPWONG
EE

Mpoiév: MAvoTIKG pnxavnua VPNARG Ttieong
Movtélo: PHD 170 E3
Ap1Buog oelpdag: 000001-295000
O otéx0¢ TNG SNAwoNG Tou TteplypddeTal TTapaTIavw eival cOPGWVOG PE TN OXETIKI EVWOLAKNA
vopoBeaia evapuoviong:
2006/42/EC » 2014/30/EU * 2000/14/EC & 2005/88/EC ¢ 2011/65/EU & (EU) 2015/863

To avwtépw TIEPLYPAdOUEVO QVTIKEIPEVO TNG SrAwong eival cuPdwWvVO pe TNV odnyia
2011/65/EU 1oL Eupwttaikob KowvoBouAiou kat Tou 2upfouAiou, Tng 8ng lovviov 2011, oxeTt-
KA PE TOV TIEPLOPLOPO TNG XPHONG OPLOUEVWY ETTIKIVOLUVWV OUGLWY OE NAEKTPIKO KAl NAEKTPOVIKO
€EOTTIALONO.

[Na va e€aodalioTei N cuppdpdWOn, €x0LV ePpappoaTei Ta akOAoLBa evappoviouéva TIPOTUTIA
Kal eBVIKA TIPOTUTIA KAl KAVOVIOHOI:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 « EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021 « EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 « EN IEC 61000-3-11:2019

20pgwva pe v odnyia 2000/14/EC yia tig exkroptieg BopuBou, ertBepaiwvovtal Ta akéovba:
21aBun NXNTKNG Loxvog (Lwa)
— petpnuévn: 92,5 dB;
— gyyunuévn: 95 dB
AkoAoUBnoe TN dladikacia agloAdynong TnG cLHPOPdPwWong cupdwva pe tnv 2000/14/EC,
mapaptnua V.

H mmapovoa dnAwon cuppopdwaong ekdIiSeTAL e ATTOKAELIOTIKT) €UBUVN TOU KATAOKELAOTH:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG /
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim ﬁ
FEPMAN'A

10.11.2025 Christian Frank

E€ouolodotnuévog avTimpoowTtog yia Tnv
TeKUNpPiwon
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https://www.grizzlytools.de/de

AvtaAAakTika kat ageocovap

Mrtopeite va AaBete avtaAAaKTIKA Kal a§eEcovap HEGW TOU IOTOTOTIOU
www.grizzlytools.shop. EAv TipokOyouv TipoBAruata katd tn dtadikacia apayyeAiag, mikol-
vwvnote padi pag péow tou SIadIKTLUaKoU Pag KATaoTHPAaTtog. Eav éxete TieploodTEPES EPWTH-
oelg pTtopeite va arevbuvBeite oto: Kevtpo 2€pPig, 0. 156

©éonnr. Ovopaocia Ap. Tta-

payyeiiag

1 Kavn ektogevong 91120384

2 Tofoedng Aapn 91120376

5 Aafn TIoToAlov 91120383
10,9 KapoUAL Adotixou pe atpddaro (cuptep. AAoTIXO LYNARG TTie- 91120377

ong, 10 m)

14 Aoxeio kaBaploTiKoL PEoou 91120386
16, 17 Pakop (Zovdeon vepov), ‘EvBepa ontag 91120380
21 E€dptnua kabaplopoo turbo 91105894
29 KaBaplotikd péco URM 500 (500 ml) 30990010
30 TayxuolLvoeopOog e avtarmTopa AACTIXOU KATIOU 91120382
31 BeAdva kabaplopoL akpodpuaciwv 91103736
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Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf lhres
neuen Hochdruckreinigers (nachfolgend Ge-
rat oder Elektrowerkzeug genannt).

Sie haben sich damit fur ein hochwertiges
Gerat entschieden. Dieses Gerat wurde wéh-
rend der Produktion auf Qualitat geprift und
einer Endkontrolle unterzogen. Die Funkti-

onsféhigkeit lhres Gerétes ist somit sicherge-
stellt.

Es ist nicht auszuschlieBen, dass sich in Ein-
zelféllen am oder im Gerét bzw. in Schlauch-
leitungen Restmengen von Wasser befinden.
Dies ist kein Mangel oder Defekt und kein
Grund zur Besorgnis.

AL

Die Betriebsanleitung ist Bestandteil dieses
Gerats. Sie enthélt wichtige Hinweise fur Si-
cherheit, Gebrauch und Entsorgung. Lesen
Sie die Betriebsanleitung sorgféltig. Machen
Sie sich mit den Bedienteilen und dem rich-
tigen Gebrauch des Geréates vertraut. Benut-
zen Sie das Geréat nur wie beschrieben und
flr die angegebenen Einsatzbereiche. Be-
wahren Sie die Betriebsanleitung gut auf und
héndigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe
des Gerats an Dritte mit aus.

BestimmungsgemaBe

Verwendung

Das Gerat ist ausschlieBlich fir folgende Ver-

wendung bestimmt:

* Reinigen von Maschinen, Fahrzeugen,
Bauwerken, Werkzeugen, Fassaden, Ter-
rassen, Gartengeraten usw. mit Hoch-
druckwasserstrahl.

Beachten Sie immer die Herstelleranga-
ben des zu reinigenden Objektes.

Jede andere Verwendung, die in dieser Be-

triebsanleitung nicht ausdricklich zugelas-

sen wird, kann eine ernsthafte Gefahr fir den

Benutzer darstellen und zu Schaden am Ge-

rat fuhren. Der Bediener oder Nutzer des Ge-

rats ist fur Unfélle oder Schaden an anderen

Menschen oder deren Eigentum verantwort-

lich. Das Gerét ist fur den Einsatz im Heim-

werkerbereich bestimmt. Es wurde nicht fur
den gewerblichen Dauereinsatz konzipiert.

Bei gewerblichem Einsatz erlischt die Garan-

tie. Der Hersteller haftet nicht fur Schaden,

die durch bestimmungswidrige Verwendung
oder falsche Bedienung verursacht wurden.

Lieferumfang/Zubehér

Packen Sie das Gerat aus und Uberpriifen
Sie den Lieferumfang.

Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial ord-
nungsgemas.

e Hochdruckreiniger

e Pistolengriff
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e Lanze

e Hochdruckschlauch

Reinigungsmitteltank + Reinigungsmittel-

dise

Dise

Turbo-Schmutzfrase

Rotierende Waschbrste

Reinigungsmittel URM 500 (500 ml)

Kupplung (Wasseranschluss), Siebeinsatz

(vormontiert)

e Schnellanschluss mit Gartenschlauchad-
apter

e Ddisenreinigungsnadel

¢ Originalbetriebsanleitung

Kleinteile/Zubehér sind in einer verschlos-

senen Papiertiite aufbewahrt.

Funktionsbeschreibung

Der Hochdruckreiniger reinigt mit Hoch-
druck-Wasserstrahl.

Bei Bedarf ist er auch mit Zusatz von Reini-
gungsmitteln zu betreiben.

Die Funktion der Bedienteile entnehmen Sie
bitte den nachfolgenden Beschreibungen.

Ubersicht

Die Abbildungen des Geréts
finden Sie auf der vorderen
Ausklappseite.

Lanze

Bugelgriff

Entriegelung (Bligelgriff)
Ein-/Ausschalter
Pistolengriff

Halter (Turbo-Schmutzfréase)
Halter (Pistolengriff)

0 N O OB~ W N =

Rotierende Waschblrste

©

Hochdruckschlauch

-
o

Schlauchtrommel mit Kurbel
Halter (Zubehor)
Halter (Netzanschlussleitung)

—_ a
w N =

Netzanschlussleitung

-
~

Reinigungsmitteltank

—_
[&)]

Kabelclip

-
[e]

Kupplung (Wasseranschluss)

—_
~

Siebeinsatz

-
o]

Wasseranschluss

—_
©

Flhrung fir Hochdruckschlauch

20 Duse

21 Turbo-Schmutzfrase

22 Entriegelungsknopf

23 Einschalthebel

24 Kindersicherung

25 Entriegelung (Hochdruckschlauch)
26 Schaumdise

27 Drehrad

28 Knickgelenk

29 Reinigungsmittel

30 Schnellanschluss mit Gartenschlauch-
adapter

31 Dusenreinigungsnadel

Technische Daten

Hochdruckreiniger .........cccuiuee.
Bemessungsspannung U .......
Bemessungsaufnahme P ...................
Lénge Netzanschlussleitung ...
SchutzKIasse ......cccoeveveneeveicceeeeee
Schutzart ......ccceeieiieeeiiieeeee e
Gewicht .
Lénge Hochdruckschlauch ....................
Arbeitsdruck () .....cceveeeeiriiiiiriienene

Max. zulassiger Druck (Dmayx) «««-seeee-- 17 MPa
Max. Zulaufdruck (Oin:may) «eseseseseees 0,8 MPa
Max. Zulauftemperatur (Tin:max) ««s-se-- 40 °C

Bemessungsdurchflussmenge (Q)
............................................ 330 I/h (5,5 I/min)
Max. Bemessungsdurchflussmenge (Qmax)

Max. Ansaughdhe ...
Schalldruckpegel LpA ...... 79,4 dB; KpA=3 dB

Schallleistungspegel Lyya

— gemessen ............... 92,5 dB; Kywa=2,23 dB
—garantiert ... 95 dB
Vibration @p ...ceeveveevereeeeeeieereeeenne <2,5 m/s?

Hinweise zur Stromversorgung

Dieses Gerét ist nur zur Verwendung in An-
wesen vorgesehen, die eine Dauerstrombe-
lastbarkeit von mindestens 100 A pro Phase
aufweisen. Der Anwender muss sicherstel-
len, dass das Gerat nur an einem geeigne-
ten Versorgungsnetz betrieben wird. Gege-
benenfalls ist mit dem zusténdigen Energie-
versorger abzuklaren, ob die Dauerstrombe-
lastbarkeit flir das Gerat ausreichend ist.
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L&rm- und Vibrationswerte wurden entspre-
chend den in der Konformitatserklarung ge-
nannten Normen und Bestimmungen ermit-
telt.

Der angegebene Schwingungsgesamtwert
und der angegebene Gerduschemissions-
wert sind nach einem genormten Prifverfah-
ren gemessen worden und kdnnen zum Ver-
gleich eines Elektrowerkzeugs mit einem an-
deren verwendet werden. Der angegebene
Schwingungsgesamtwert und der angegebe-
ne Gerduschemissionswert kénnen auch zu
einer vorlaufigen Einschatzung der Belastung
verwendet werden.

& WARNUNG! Die Schwingungs- und Ge-
rauschemissionen kénnen wahrend der tat-
séchlichen Benutzung des Elektrowerkzeugs
von dem Angabewert abweichen, abhangig
von der Art und Weise, in der das Elektro-
werkzeug verwendet wird. Es ist notwendig,
SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Be-
dieners festzulegen, die auf einer Abschat-
zung der Schwingungsbelastung wahrend
der tatsachlichen Benutzungsbedingungen
beruhen (hierbei sind alle Anteile des Be-
triebszyklus zu berlicksichtigen, beispiels-
weise Zeiten, in denen das Elektrowerkzeug
abgeschaltet ist, und solche, in denen es
zwar eingeschaltet ist, aber ohne Belastung
lauft).

Sicherheitshinweise

ACHTUNG! Beim Ge-
brauch von Elektro-
geraten sind zum
Schutz gegen elek-
trischen Schlag,
Verletzungs- und
Brandgefahr folgen-
de grundsatzliche Si-
cherheitsmaBnah-
men zu beachten.

Bedeutung der Sicherheits-
hinweise

A GEFAHR! Wenn Sie die-
sen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein
Unfall ein. Die Folge ist
schwere Korperverletzung
oder Tod.

A WARNUNG! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt mog-
licherweise ein Unfall ein.
Die Folge ist mdglicherwei-
se schwere Korperverlet-
zung oder Tod.

A VORSICHT! Wenn Sie
diesen Sicherheitshinweis
nicht befolgen, tritt ein Un-
fall ein. Die Folge ist mogli-
cherweise leichte oder mit-
telschwere Korperverlet-
zung.

HINWEIS! Wenn Sie diesen
Sicherheitshinweis nicht
befolgen, tritt ein Unfall ein.
Die Folge ist moglicherwei-
se ein Sachschaden.

Bildzeichen und Symbole
Bildzeichen auf dem
Gerat

A Achtung!
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@ Lesen Sie die Be- G Dieses Gerét ist nur
triebsanleitung sorg- == zur Verwendung in An-
faltig. Machen Sie sich wesen vorgesehen,
mit den Bedienteilen die am Ubergabe-
und dem richtigen Ge- punkt (Hausanschluss)
brauch des Gerétes eine Dauerstrombe-
vertraut. lastbarkeit von min-

A Achtung! Falls die Lei- destens 100 A pro

" tung wahrend der Be- Phase aufweisen.
nutzung beschadigt -«
wird, muss Sie so-
fort vom Versorgungs- Dusenreinigungsnadel

netz getrennt wer-
den. Ebenso beim An-
schlieBen an die Was- _
serzufuhr oder beim e
Versuch Undichtigkei- |z
ten zSu beseitigen ist Position
der Stecker zu ziehen. j
Hochdruckstrah-

@ GemaB gltiger Vor- %ﬁz len kénnen bei

schriften darf der unsachgeméaBem
Hochdruckreiniger nie Gebrauch ge-

ohne Systemtrenner fahrlich sein. Der
am Trinkwassernetz Strahl darf n.i cht
betrieben werden. Es
ist ein geeigneter Sys-
temtrenner geman

EN 12729 Typ BA zu tung oder auf die

verwenden. Maschine selbst
= Schutzklasse Il (Dop- gerichtet werden.
pelisolierung) 3} .
: : E Elektrogerate gehodren
@ | Garantierter Schallleis- nicht in den Hausmiill
tungspegel Ly, in dB. - '

Betreiben Sie das Ge-
rat nur in stehender,
niemals in liegender

auf Personen,
Tiere, aktive elek-
trische Ausris-
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Sichere Inbetriebnahme des

Gerats

Allgemeine Hinweise

. Lesen Sie die Betriebs-
anleitung sorgfaltig. Ma-
chen Sie sich mit den Be-
dienteilen und dem richti-
gen Gebrauch des Gera-
tes vertraut.

« Das Geréat darf nicht von
Kindern verwendet wer-
den. Kinder sind zu be-
aufsichtigen, um sicher-
zustellen, dass sie nicht
mit dem Gerat spielen.
Das Gerat kann von Per-
sonen mit verringerten
physischen, sensorischen
oder mentalen Fahigkei-
ten oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen, be-
trieben werden, wenn sie
beaufsichtigt oder be-
zuglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerates un-
terwiesen wurden und
die daraus resultierenden
Gefahren verstehen.

. Personen, die mit der Be-
triebsanleitung nicht ver-
traut sind, dirfen das Ge-
rat nicht benutzen.

- Hochdruckreiniger dirfen
ausschlieBlich von unter-

wiesenen Personen be-
trieben werden.

Das Gerat darf nicht in
Lagen hoher als 2000 m
verwendet werden.

Bei Auftreten einer Sto-
rung oder eines Defek-
tes wahrend des Betrie-
bes ist das Gerét so-
fort auszuschalten und
der Netzstecker zu zie-
hen. Fir mdgliche Ur-
sachen einer Stoérung:
Fehlersuche, S. 172.
Oder kontaktieren Sie
unser Service-Center.
Es ist zu beachten, dass
der Benutzer selbst flr
Unfalle oder Gefahrdun-
gen gegenuber anderen
Personen oder deren Be-
sitz verantwortlich ist.
Beachten Sie den Larm-
schutz und o&rtliche Vor-
schriften.

Vorbereitung
- Schitzen Sie sich vor zu-

rickspritzendem Wasser
oder Schmutz mit einer
Schutzbrille und geeigne-
ter Schutzkleidung.
Wahrend des Gebrauchs
von Hochdruckreinigern
kdnnen Aerosole entste-
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hen. Das Einatmen von
Aerosolen kann zu ge-
sundheitlichen Schaden
fuhren. Je nach Anwen-
dung kann die Verwen-
dung von vollstandig ab-
geschirmten Dusen (z. B.
Flachenreiniger) den Aus-
sto3 von wassrigen Ae-
rosolen deutlich verrin-
gern. Tragen Sie, abhén-
gig von der zu reinigen-
den Umgebung, eine ge-
eignete Atemschutzmas-
ke der Klasse FFP 2 oder
vergleichbar, um sich vor
dem Einatmen von Aero-
solen zu schitzen, wenn
der Einsatz einer vollstan-
dig abgeschirmten Duse
nicht moglich ist.
Arbeiten Sie nicht mit ei-
nem beschadigten, un-
vollstandigen oder ohne
die Zustimmung des Her-
stellers umgebauten Ge-
rat. Lassen Sie vor Inbe-
triebnahme durch einen
Fachmann prifen, dass
die geforderten elektri-
schen SchutzmaBnah-
men vorhanden sind.
Das Gerat darf nur an
eine Steckdose ange-
schlossen werden, die

von einem erfahrenem
Elektriker gemaB IEC
60364-1 installiert wurde.
Prifen Sie vor dem Ge-
brauch immer Anschluss-
und Verlangerungslei-
tung auf Anzeichen von
Beschadigung oder Al-
terung. Falls die Leitung
wahrend der Benutzung
beschadigt wird, muss
Sie sofort vom Versor-
gungsnetz getrennt wer-
den, BERUHREN SIE DIE
LEITUNG NICHT, BE-
VOR SIE VOM NETZ GE-
TRENNT IST. Benutzen
Sie das Geréat nicht, wenn
die Leitung beschadigt
oder abgenutzt ist.

Wenn die Netzanschluss-
leitung dieses Geréts be-
schadigt wird, muss sie
durch den Hersteller, sei-
nen Kundendienst oder
eine ahnlich qualifizierte
Person ersetzt werden,
um Gefahrdungen zu ver-
meiden. Wenden Sie sich
an das Service-Center.
SchlieBen Sie das Gerat
nur an eine Steckdose
mit Fehlerstrom-Schutz-
einrichtung (RCD) mit ei-
nem Bemessungsfehler-
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strom von nicht mehr als
30 mA an.

Verwenden Sie nur Ver-
langerungsleitungen, die
fur den Einsatz im Freien
geeignet sind. Die Verbin-
dung muss trocken sein
und oberhalb des Bo-
dens liegen. Es ist emp-
fohlen, hierzu eine Kabel-
trommel zu verwenden,
die die Steckdose min-
destens 60 mm Uber dem
Boden halt.
Verlangerungsleitungen
mussen einen Leiterquer-
schnitt von mindestens

2 x 2,5 mm? haben.
Hochdruckschlauche, Ar-
maturen und Kupplungen
sind wichtig fur die Ge-
ratesicherheit. Verwen-
den Sie nur vom Herstel-
ler empfohlene Hoch-
druckschlauche, Armatu-
ren und Kupplungen.
Nehmen Sie das Gerat
nicht in Betrieb, wenn die
Netzanschlussleitung, der
Wasserzulauf oder ande-
re wichtige Teile wie der
Hochdruckschlauch oder
die Spritzpistole bescha-
digt bzw. undicht sind.

Benutzen Sie das Gerat
nur stehend und nur auf
einer festen ebenen Fla-
che.

Betreiben Sie das Ge-

rat niemals, wenn Kin-
der oder Tiere in der Na-
he sind. Personen in der
Nahe muissen Schutzklei-
dung tragen.

Betrieb

Seien Sie aufmerksam,
achten Sie darauf, was
Sie tun, und gehen Sie
mit Vernunft an die Arbeit
mit dem Geréat. Benutzen
Sie das Geréat nicht, wenn
Sie mude sind oder unter
Einfluss von Drogen, Al-
kohol oder Medikamen-
ten stehen.
Hochdruckstrahlen kdn-
nen bei unsachgemaBem
Gebrauch geféhrlich sein.
Der Strahl darf nicht auf
Personen, Tiere, aktive
elektrische Ausrlstung
oder auf die Maschine
selbst gerichtet werden.
Richten Sie den Strahl
nicht auf sich selbst oder
andere, um Kleidung
oder Schuhwerk zu reini-
gen.

/Il PARKSIDE’ 165



166

Wenn Sie mit Reinigungs-
mittel in Kontakt kom-
men, spllen Sie mit
reichlich reinem Wasser.
Benutzen Sie die Netz-
anschlussleitung nicht,
um den Anschlussstecker
aus der Steckdose zu
ziehen oder um das Gerat
zu ziehen. Schutzen Sie
die Netzanschlussleitung
vor Hitze, Ol und schar-
fen Kanten.
Explosionsgefahr — ver-
sprihen Sie keine brenn-
baren FlUssigkeiten.
Benutzen Sie das Ge-

rat nicht in der Nahe von
entzindbaren Flissig-
keiten oder Gasen. Bei
Nichtbeachtung besteht
Brand- oder Explosions-
gefahr.

Transportieren Sie nie-
mals das Geréat, wahrend
der Antrieb lauft.
Schalten Sie das Gerat
aus und ziehen Sie den
Anschlussstecker aus der
Steckdose. Vergewissern
Sie sich, dass alle sich
bewegenden Teile zum
vollstéandigen Stillstand
gekommen sind

. wann immer Sie das
Gerat verlassen,

« bevor Sie Zubehor
wechseln,

+ bevor Sie Blockierun-
gen entfernen oder Ver-
stopfungen beseitigen,

. bevor Sie das Gerat
Uberprufen, reinigen
oder Arbeiten an ihm
durchflhren.

Falls das Gerat anfangt,

ungewohnlich stark zu vi-

brieren, ist eine sofortige

Uberprifung erforderlich:

- suchen Sie nach Be-
schadigungen,

. tauschen Sie bescha-
digte Teile,

. wenden Sie sich an das
Service-Center.

Reinigung, Wartung und
Lagerung

Lassen Sie den Motor
abkuhlen, bevor Sie das
Gerat flr langere Zeit ab-
stellen.

Ersetzen Sie aus Sicher-
heitsgrinden abgenutz-
te oder beschédigte Tei-
le. Verwenden Sie aus-
schlieBlich Original-Er-
satzteile und -Zubehor.
Der Einsatz von Fremd-
teilen fUhrt zum soforti-
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gen Verlust des Garantie-
anspruchs.

« Das Offnen des Gera-
tes ist nur von einer au-
torisierten Elektrofach-
kraft auszufiihren. Wen-
den Sie sich fur Repa-
raturen immer an unser
Service-Center.

« Schalten Sie den Antrieb
ab, trennen Sie das Geréat
von der Stromversorgung
und lassen Sie das Gerat
abkuhlen, wenn das Ge-
rat zur Reinigung, Einstel-
lung, Lagerung oder zum
Austausch eines Zube-
horteils angehalten ist.

. Behandeln Sie das Ge-
rat mit Sorgfalt und hal-
ten Sie es sauber.

. Bewahren Sie das Gerat
unzuganglich fur Kinder
auf.

Vorbereitung

& WARNUNG! Verletzungsgefahr durch un-
gewollt anlaufendes Gerat. Stecken Sie den
Anschlussstecker erst dann in die Steckdo-
se, wenn das Gerat vollstéandig fir den Ein-
satz vorbereitet ist.

Bedienteile

Lernen Sie vor dem ersten Betrieb des Ge-
rats die Bedienteile kennen.

Biigelgriff (2)

Mit ausgezogenem Buigelgriff kénnen Sie
das Gerat bequem rollen.

e Biuigel ausziehen:

Ziehen Sie den Biigelgriff nach oben.
e Bugel einziehen:
Driicken Sie die Entriegelung (3) des Bu-
gelgriffs und driicken Sie den Bligelgriff
nach unten.
Pistolengriff (5)
¢ Einschalthebel (23)
e Einschalthebel ziehen: Aktiviert den
Hochdruckstrahl
e FEinschalthebel loslassen: Deaktiviert
den Hochdruckstrahl
¢ Kindersicherung (24) (Von hinten gese-
hen)
«— Der Einschalthebel ist verriegelt @.
— Sie kdnnen den Einschalthebel ziehen

& WARNUNG! Verletzungsgefahr durch
Hochdruckstrahl! Verriegeln Sie den Ein-
schalthebel bei jeder Unterbrechung der
Arbeit.

Drehrad (27)

Reguliert die Menge an Reinigungsmittel, die

dem Wasser beigesetzt wird.

Gerat aufstellen

1. Stellen Sie das Gerat auf eine ebene fes-
te Flache.

2. Stellen Sie sicher, dass der Hochdruck-
schlauch (9) durch die Flhrung fir Hoch-
druckschlauch (19) verlauft.

3. Stecken Sie den Hochdruckschlauch (9)
in den Hochdruckanschluss am Pistolen-
griff (5).

4. Prifen Sie, ob der Hochdruckschlauch
(9) fest am Pistolengriff (5) montiert ist.

Wasserversorgung herstellen

Sie haben zwei Mdglichkeiten zur Wasser-

versorgung des Gerats:

e Hauswasseranschluss

* Ansaugen von stehendem, sauberen
Wasser, z. B. Regentonne

Hauswasseranschluss

Voraussetzungen

e Zuleitungsschlauch: Gartenschlauch mit
montiertem Schnellanschluss mit Garten-
schlauchadapter (30); @13 mm (12"); Lan-
ge zwischen 5 m und 30 m

e Mindestférderleistung: 330 I/h (5,5 I/min)
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Systemtrenner

Ein Systemtrenner (Rickflussverhinde-

rer) verhindert den Ruckfluss von Wasser

und Reinigungsmittel in die Trinkwasser-
leitung.

e GemaB glltiger Vorschriften darf ein
Hochdruckreiniger nie ohne System-
trenner am Trinkwassernetz betrieben
werden. Es ist ein geeigneter System-
trenner gemaB EN 12729 Typ BA zu
verwenden.

e Wasser, das durch einen Systemtren-
ner geflossen ist, wird als nicht trink-
bar eingestuft.

e Ein Systemtrenner ist im Fachhandel
erhaltlich.

Vorgehen

1.

Montieren Sie den Schnellanschluss mit
Gartenschlauchadapter (30) am Zulei-
tungsschlauch.

e Entfernen Sie die gerillte Klemmmut-
ter.

e Schieben Sie die Klemmmutter Gber
das Schlauchende.

e Stecken Sie das Schlauchende in das
Gewinde des Schnellanschlusses mit
Gartenschlauchadapter.

e Fixieren Sie den Schnellanschluss
mit Gartenschlauchadapter mit der
Klemmmutter.

e Priifen Sie, ob der Schnellanschluss
mit Gartenschlauchadapter fest am
Schlauch montiert ist.

SchlieBen Sie den Zuleitungsschlauch an

die Wasserversorgung an.

Entluften Sie den Zuleitungsschlauch:

Offnen Sie die Wasserversorgung, bis

das Wasser am anderen Ende des Zu-

leitungsschlauches blasenfrei austritt.

SchlieBen Sie die Wasserversorgung.

Verbinden Sie den Schnellanschluss mit

Gartenschlauchadapter (30) am Zulei-

tungsschlauch mit der Kupplung (16).

Wasser ansaugen

Voraussetzungen

168

HINWEIS! Verunreinigung durch riickge-
spllte Reinigungsmittel! Saugen Sie kein
Wasser aus natlrlichen Ansammlungen.
Ansaugschlauch mit Filterkorb (nicht im
Lieferumfang enthalten , Ersatzteile und
Zubeh6r, S. 175)

stehendes, sauberes Wasser, z. B. Re-
gentonne

e Max. Ansaughothe: 0,5 m
Vorgehen

4\ WARNUNG! Elektrischer Schlag! Das Ge-
rat selbst darf nicht in die Wasseransamm-
lung getaucht werden.

HINWEIS! Beschadigung durch Trocken-

laufen! Achten Sie auf einen ausreichenden

Wasservorrat und eine sichere Wasserver-

sorgung.

1. Verbinden Sie den Ansaugschlauch mit
Filterkorb mit der Kupplung (16) am Was-
seranschluss (18) des Geréts.

2. Stecken Sie das Ende mit dem Filterkorb
in die Wasseransammlung.

3. Entfernen Sie die Lanze (1) vom Pistolen-
griff (5).

4. Driucken und halten Sie den Einschalthe-
bel (23).

5. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (4) in
Stellung ,I“ (EIN).

Das Gerat beginnt Wasser anzusaugen
und die Luft kann entweichen.

6. Befindet sich keine Luft mehr im Gerat
koénnen Sie den Einschalthebel loslassen.

7. Montieren Sie einen Aufsatz.

Aufsatz wahlen

Diise (20)

e Schmaler Facher-Strahl
Hoher Druck

Schaumdiise (26)

e Breiter Facher-Strahl: Niederdruck fur
Reinigungsmittel

e Mit dem Drehrad (27) regulieren Sie die
Menge an Reinigungsmittel, die dem
Wasser beigesetzt wird.

Turbo-Schmutzfrase (21)

&—) Der rotierende Wasserstrahl eig-
net sich zum Arbeiten mit geringem
1 Wasserverbrauch.

Rotierende Waschbiirste (8)

e Fiur empfindliche und lackierte Oberfla-
chen (z.B. Autolack) ist die rotierende
Waschbiirste grundsétzlich nicht geeig-
net.

e Uben Sie keinen Druck auf die rotieren-
de Waschblrste aus. Die Reinigungsfunk-
tion ergibt sich aus der Rotationsbewe-
gung und dem Wasserfluss.
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Rotierende Waschbiirste einstellen

1. Losen Sie die Schraube am Knickgelenk
(28).

2. Stellen Sie den Winkel der rotierenden
Waschbdirste (8) ein.

3. Ziehen Sie die Schraube am Knickgelenk
(28) fest.

Aufsatz montieren und
demontieren

Diise montieren

1. Montieren Sie die Lanze (1) am Pistolen-
griff (5) (Bajonettverschluss: Stecken und
Drehen).

2. Stecken Sie den Aufsatz auf die Lanze
.

Der Aufsatz rastet ein.

Diise demontieren

1. Drlicken und halten Sie den Entriege-
lungsknopf (22) am vorderen Ende der
Lanze (1)

2. Ziehen Sie den Aufsatz von der Lanze (1).

3. Demontieren Sie die Lanze (1) vom Pisto-
lengriff (5) (Bajonettverschluss: Driicken,
Drehen und Ziehen).

Rotierende Waschbiirste (8) montieren

1. Demontieren Sie die Lanze (1) vom Pisto-
lengriff (5) (Bajonettverschluss: Driicken,
Drehen und Ziehen).

2. Montieren Sie den Aufsatz am Pistolen-
griff (5) (Bajonettverschluss: Stecken und
Drehen).

Rotierende Waschbiirste (8) demontieren

1. Demontieren Sie den Aufsatz vom Pisto-
lengriff (5) (Bajonettverschluss: Driicken,
Drehen und Ziehen).

Betrieb

Reinigen mit Reinigungsmittel

Anforderungen an das Reinigungsmittel

e Dieses Gerat wurde fUr den Einsatz mit
einem neutralen Reinigungsmittel auf der
Basis biologisch abbaubarer, anionischer
Tenside entwickelt.

e Die Verwendung anderer Reinigungsmittel
oder Chemikalien kann die Sicherheit des
Gerates beeintrachtigen und zu Bescha-
digungen fiihren. Derartige Schaden am
Gerat unterliegen nicht der Garantie.

e Sie kdnnen Reinigungsmittel Gber unse-
ren Online-Shop beziehen (Ersatzteile und
Zubehér, S. 175).

Voraussetzungen
e Der Reinigungsmitteltank ist mit Reini-
gungsmittel geflllt.

Reinigungsmitteltank (14) fiillen/leeren

1. Drehen Sie die Schaumduise (26) vom
Reinigungsmitteltank (14) ab.

2. Flllen bzw. leeren Sie den Reinungsmit-
teltank (14).

3. Drehen Sie die Schaumduse (26) wieder
auf den Reinigungsmitteltank (14).

Einschalten

A WARNUNG! Undichtes Wassersystem
kann zu elektrischem Schlag fiihren! Brin-
gen Sie den Ein-/Ausschalter (4) in Stellung
,0“ (AUS). Ziehen Sie den Anschlussstecker.
Beginnen Sie erneut mit dem Herstellen der
Wasseranschlisse (siehe Wasserversorgung
herstellen, S. 167).

A WARNUNG! Gerit darf nur in aufrechter
Position betrieben werden! Wenn das Ge-
rat umfallt besteht die Gefahr eines elektri-
schen Schlags. Bringen Sie den Ein-/Aus-
schalter (4) in Stellung ,,0“ (AUS). Ziehen Sie
den Anschlussstecker. Bringen Sie erst jetzt
das Gerat wieder in aufrechte Position. War-
ten Sie zu lhrer eigenen Sicherheit ca. funf
Minuten, bis Sie den elektrischen Anschluss
wieder herstellen.

A WARNUNG! Ungeeignete Verlangerungs-
leitungen kdnnen geféhrlich sein! Verwenden
Sie nur Verlangerungsleitungen, die fir den
Einsatz im Freien geeignet sind. Die Verbin-
dung muss trocken sein und oberhalb des
Bodens liegen. Es ist empfohlen, hierzu eine
Kabeltrommel zu verwenden, die die Steck-
dose mindestens 60 mm Uber dem Boden
halt.

1. Stellen Sie sicher, dass der Ein-/Aus-
schalter (4) in der Stellung ,,0“ (AUS)
steht.

2. Bringen Sie das Gerét in aufrechte Positi-
on.

3. Verbinden Sie den Anschlussstecker mit
einer Steckdose mit Fehlerstromschutz-
schalter.

Der, von hinten gesehen, rechte Teil des
Halters fur Netzanschlussleitung (12)
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ist drehbar. So kénnen Sie die Netzan-
schlussleitung (13) leicht entnehmen.

4. HINWEIS! Ein Trockenlauf flhrt zu einer
Beschadigung des Gerétes. Betreiben
Sie den Hochdruckreiniger nicht mit ge-
schlossenem Wasserhahn.

Offnen Sie den Wasserhahn vollstandig.

5. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (4) in
Stellung ,I“ (EIN).

Der Motor startet kurz, bis der notwendi-
ge Druck aufgebaut ist. Dann stoppt der
Motor.

6. & WARNUNG! Beachten Sie die Riick-
stoBkraft des austretenden Wasserstrah-
les. Sie kdnnen sich oder andere Perso-
nen verletzen. Sorgen Sie fiir einen siche-
ren Stand. Halten Sie den Pistolengriff (5)
gut fest.

Driicken Sie den Einschalthebel (23) des
Pistolengriffs (5).

Die Duse arbeitet mit Druck und der Mo-
tor startet. Wenn Sie den Einschalthe-
bel (23) loslassen, stoppt der Motor. Der
Hochdruck im System bleibt erhalten.

Betrieb unterbrechen

Sie kénnen den Pistolengriff (5) mit Lanze

und Duse in den Halter (7) fur Pistolengriff

stecken.

1. Lassen Sie den Einschalthebel (23) des
Pistolengriffs (5) los.

2. Wenn Sie den Pistolengriff ablegen: Si-
chern Sie den Einschalthebel mit der Kin-
dersicherung (24) (Von hinten gesehen).
«~ Der Einschalthebel ist verriegelt @.

— Sie kénnen den Einschalthebel ziehen
"]

A WARNUNG! Verletzungsgefahr durch
Hochdruckstrahl! Verriegeln Sie den Ein-
schalthebel bei jeder Unterbrechung der
Arbeit.

3. Beilangeren Arbeitspausen: Bringen
Sie den Ein-/Ausschalter (4) in Stellung
,0“ (AUS).

Entliiften

Zuleitungsschlauch entliiften

1. SchlieBen Sie den Wasserhahn.

2. Entfernen Sie den Zuleitungsschlauch
vom Gerét.

3. Weiter siehe Wasserversorgung
herstellen, S. 167
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Geriat entliiften

1. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (4) in
Stellung ,I* (EIN).

2. Warten Sie, bis Druck aufgebaut ist und
der Motor stoppt.

3. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (4) in
Stellung ,,0“ (AUS).

4. Dricken Sie den Einschalthebel (23) des
Pistolengriff (5), bis der Druck abgebaut
ist.

5. Wiederholen Sie diese Schritte einige
Male, bis keine Luft mehr im Gerat ist.

Betrieb beenden

1. Nach Arbeiten mit Reinigungsmitteln:

e Leeren Sie den Reinigungsmitteltank
(14).

e Spllen Sie das Gerat mit klarem Was-
ser, bis kein Reinigungsmittel mehr in
den Leitungen ist.

2. Lassen Sie den Einschalthebel (23) los.

3. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (4) in
Stellung ,,0“ (AUS).

4. SchlieBen Sie den Wasserhahn.

5. Driicken Sie den Einschalthebel (23) des
Pistolengriff (5), bis der Druck abgebaut
ist.

6. Ziehen Sie den Anschlussstecker. Wi-
ckeln Sie die Netzanschlussleitung (13)
auf den Halter (12).

7. Trennen Sie das Gerat von der Wasser-
versorgung.

Transport

So bereiten Sie das Gerét vor, um es sicher

zu rollen.

e Schalten Sie das Gerat aus und ziehen
Sie den Anschlussstecker aus der Steck-
dose. Vergewissern Sie sich, dass alle
sich bewegenden Teile zum vollstandigen
Stillstand gekommen sind.

¢ Rollen Sie den Hochdruckschlauch (9) auf
die Schlauchtrommel (10), und wickeln
Sie die Netzanschlussleitung (13) um den
Halter (12).

¢ Sichern Sie den Netzstecker mit dem Ka-
belclip (15) an der Netzanschlussleitung.

e Ziehen Sie den Blgelgriff aus.

Falls Sie das Gerat tragen wollen, lassen Sie

sich evtl. von einer zweiten Person helfen.

/Il PARKSIDE’



Reinigung, Wartung und
Lagerung

A WARNUNG! Elektrischer Schlag! Verlet-
zungsgefahr durch ungewollt anlaufendes
Gerat. Schutzen Sie sich bei Wartungs- und
Reinigungsarbeiten. Schalten Sie das Gerat
aus und ziehen Sie den Anschlussstecker
aus der Steckdose. Lassen Sie Instandset-
zungsarbeiten und Wartungsarbeiten, die
nicht in dieser Anleitung beschrieben sind,
von unserem Service-Center durchfiihren.
Verwenden Sie nur Original-Ersatzteile.

Reinigung

HINWEIS! Beschadigungsgefahr! Nicht sach-
gemaBe Reinigung kann das Gerat bescha-
digen. Spritzen Sie das Gerat niemals mit
Wasser ab. Reinigen Sie das Gerét nicht un-
ter flieBendem Wasser. Verwenden Sie keine
scharfen Reinigungs- bzw. Lésungsmittel.
Halten Sie das Gerat stets sauber.

Nach dem Betrieb reinigen

1. Bringen Sie den Ein-/Ausschalter (4) in
Stellung ,,0“ (AUS).

2. Ziehen Sie den Anschlussstecker.

3. Halten Sie die Luftungsschlitze sauber
und frei.

4. Reinigen Sie das Gerat mit einer weichen
Birste oder einem leicht feuchtem Tuch.

Diise reinigen

In seltenen Féllen kann die Dise (20) durch

Fremdkdrper verstopfen.

1. Demontieren Sie die Duse (20).

2. Entfernen Sie den Fremdkorper von vor-
ne mit der Disenreinigungsnadel (31).

3. Spiilen Sie die Diise von vorne mit Was-
ser durch, um den Fremdkdrper zu besei-
tigen.

Siebeinsatz im Wasseranschluss reinigen

HINWEIS! Reinigen Sie den Siebeinsatz (17)

regelmasig.

Notwendige Werkzeuge und Hilfsmittel

¢ Innensechskantschlissel (8 mm) (nicht
mitgeliefert)

Vorgehen

1. Entfernen Sie die Kupplung (16) vom
Wasseranschluss (18).

Bei zu festem Sitz kdnnen Sie einen In-
nensechskantschlissel zur Hilfe nehmen.

2. Nehmen Sie den Siebeinsatz (17) aus
dem Wasseranschluss.

3. Reinigen Sie den Siebeinsatz unter flie-
Bendem Wasser.

4. Montieren Sie den Siebeinsatz (17) und
die Kupplung (16) in umgekehrter Reihen-
folge.

Wartung

Das Gerat ist wartungsfrei.

Lagerung

Hinweise

Lagern Sie Gerat und Zubehor stets:

e sauber

trocken

staubgeschitzt

frostsicher

auBerhalb der Reichweite von Kindern

Gerat zur Lagerung vorbereiten
HINWEIS! Der Hochdruckreiniger und das
Zubehdr werden von Frost zerstort, wenn sie
nicht vollstandig von Wasser entleert sind.
1. Entleeren Sie das Gerat vollstéandig von

Wasser.

e Trennen Sie das Gerat von der Was-
serversorgung.

e Schalten Sie den Hochdruckreiniger
am Ein-/Ausschalter (4) fir maximal 1
Minute ein.

e Driicken Sie den Einschalthebel (23)
am Pistolengriff (5), bis kein Wasser
mehr am Pistolengriff (5) oder an den
Aufsatzen austritt.

e Schalten Sie das Gerat aus.

2. Entleeren Sie das Zubehor vollstandig
von Wasser.
3. Lagern Sie alle Aufsatze stehend, in den

Haltern mit dem Anschluss nach unten.

4. Rollen Sie den Hochdruckschlauch auf

die Schlauchtrommel (10).

5. Lagern Sie die Netzanschlussleitung im

vorgesehenen Halter (12).

6. Sichern Sie den Netzstecker mit dem Ka-
belclip (15) an der Netzanschlussleitung.

Entsorgung/Umweltschutz

Fihren Sie Gerét, Zubehdr und Verpackung
einer umweltgerechten Wiederverwertung zu.
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A

Das Symbol der durchgestrichenen Muill-
tonne bedeutet, dass dieses Elektro- bzw.
Elektronikgerat am Ende seiner Lebensdauer
nicht im Hausmdill entsorgt werden darf, son-
dern vom Endnutzer einer getrennten Samm-
lung zugefiihrt werden muss.

Richtlinie 2012/19/EU lber Elektro- und

Elektronik-Altgeréte:

Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflich-

tet, Elektro- und Elektronikgerate am En-

de ihrer Lebensdauer einer umweltgerech-

ten Wiederverwertung zuzufiihren. Auf die-

se Weise wird eine umwelt- und ressourcen-

schonende Verwertung sichergestellt.

Je nach Umsetzung in nationales Recht kdn-

nen Sie folgende Mdglichkeiten haben:

* an einer Verkaufsstelle zurlickgeben,

e an einer offiziellen Sammelstelle abgeben,

e an den Hersteller/Inverkehrbringer zu-
ricksenden.

Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefiig-

te Zubehorteile und Hilfsmittel ohne Elektro-

bestandteile.

Zuséatzliche Entsorgungshinweise fiir
Deutschland

Das Gerat ist bei eingerichteten Sammelstel-
len, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrie-
ben abzugeben. Zudem sind Vertreiber von

Elektrogerate gehdéren nicht in den
Hausmuill.

Elektro- und Elektronikgeraten sowie Vertrei-
ber von Lebensmitteln zur Riicknahme ver-
pflichtet. LIDL bietet lhnen Riickgabemdg-
lichkeiten direkt in den Filialen und Mérkten
an. Ruckgabe und Entsorgung sind fiir Sie
kostenfrei.

Beim Kauf eines Neugerates haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerat unent-
geltlich zurlickzugeben.

Zusétzlich haben Sie die Mdglichkeit, unab-
héngig vom Kauf eines Neugerates, unent-
geltlich (bis zu drei) Altgerate abzugeben, die
in keiner Abmessung gréBer als 25 cm sind.
Bitte entnehmen Sie vor der Riickgabe Bat-
terien oder Akkumulatoren, sowie Lampen,
die zerstorungsfrei entnommen werden kon-
nen und flhren diese einer separaten Samm-
lung zu.

Entsorgung der Reinigungsmittelflasche

e Produktreste sind unter Beachtung der
Abfallrichtlinie 2008/98/EG sowie natio-
nalen und regionalen Vorschriften zu ent-
sorgen. Fur dieses Produkt kann keine
Abfallschliissel-Nummer gemas euro-
paischem Abfallkatalog (AVV) festgelegt
werden, da erst der Verwendungszweck
durch den Verbraucher eine Zuordnung
erlaubt. Die Abfallschlissel-Nummer ist
innerhalb der EU in Absprache mit dem
Entsorger festzulegen.

¢ Nicht kontaminierte Verpackungen koén-
nen einem Recycling zugefihrt werden.

¢ Nicht reinigungsféhige Verpackungen
sind wie der Stoff zu entsorgen.

Fehlersuche

Die folgende Tabelle hilft Innen kleine Stérungen zu beseitigen:

Problem Mogliche Ursache Fehlerbehebung

Geréat startet nicht Ein-/Ausschalter (4) ausge- Position des Ein-/Ausschalters
schaltet Uberprifen

Netzspannung fehlt

Steckdose, Netzanschlusslei-
tung, Anschlussstecker, Siche-
rung prufen, ggf. Reparatur
durch Elektrofachmann.

gung

Fehlerhafte Spannungsversor- |Kontrollieren Sie die elektri-

sche Anlage auf Ubereinstim-
mung mit den Angaben auf
dem Typenschild

Gerat fordert kein Wasser
reiniger

Lufteinschliisse im Hochdruck-|Gerét einschalten und Ein-

schalthebel (23) betétigen.

Entldiften, S. 170
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Problem

Mégliche Ursache

Fehlerbehebung

Gerét hat keinen Druck
reiniger

Lufteinschliisse im Hochdruck- |Entliiften, S. 170

Leitungsdruckabfall

Kontrollieren Sie die Wasser-
versorgung

Wassersystem undicht
tiert

Anschllsse nicht richtig mon- |Schalten Sie das Gerat aus

und trennen Sie es vom Netz.
SchlieBen Sie das Gerat er-
neut an die Wasserleitungen
an (siehe Wasserversorgung
herstellen, S. 167)

Wasseranschluss (18) undicht [Schalten Sie das Geréat aus

und trennen Sie es vom Netz.
Wechseln Sie Kupplung (16)
am Wasseranschluss (18) inkl.
Dichtungsring (siehe Ersatzteile
und Zubehér, S. 175)

Starke Druckschwankungen

Dise (20) verschmutzt

Spllen Sie die Diuse (20) mit
Wasser. Reinigen Sie bei Be-
darf die Diisenbohrung mit der
Dusenreinigungsnadel (31; sie-
he Reinigung, S. 171).

Duse (20) verstopft

Entfernen Sie die Duse (20)
und stellen Sie sicher, dass
das Wasser am Pistolengriff (5)
ungehindert austritt.

Service

Garantie

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Ga-
rantie ab Kaufdatum. Im Falle von Méangeln
dieses Produkts stehen lhnen gegen den
Verkaufer des Produkts gesetzliche Rechte
zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch
unsere im Folgenden dargestellte Garantie
nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufda-
tum. Bitte bewahren Sie den Original-Kas-
senbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fur den Kauf benétigt. Tritt inner-
halb von drei Jahren ab dem Kaufdatum die-
ses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns —
nach unserer Wahl — fur Sie kostenlos re-
pariert oder ersetzt. Diese Garantieleistung
setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-
Frist das defekte Produkt und der Kaufbeleg
(Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht
und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie ge-
deckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein
neues Produkt zurtick. Mit Reparatur oder
Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche
Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewabhrleis-
tung nicht verlangert. Dies gilt auch fir er-
setzte und reparierte Teile. Eventuell schon
beim Kauf vorhandene Schaden und Méngel
mussen sofort nach dem Auspacken gemel-
det werden. Nach Ablauf der Garantiezeit an-
fallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Produkt wurde nach strengen Qualitats-
richtlinien sorgféltig produziert und vor Anlie-
ferung gewissenhaft geprft.

Die Garantieleistung gilt fiir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt
sich nicht auf Produktteile, die normaler Ab-
nutzung ausgesetzt sind und daher als Ver-
schleiBteile angesehen werden kdnnen (z. B.
Hochdruckschlauch) oder fiir Beschadigun-
gen an zerbrechlichen Teilen (z. B. Schalter).
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Diese Garantie verfallt, wenn das Produkt
beschadigt, nicht sachgemaB benutzt oder
nicht gewartet wurde. Fir eine sachgemaBe
Benutzung des Produkts sind alle in der Be-
triebsanleitung aufgefiihrten Anweisungen
genau einzuhalten. Verwendungszwecke und
Handlungen, von denen in der Betriebsanlei-
tung abgeraten oder vor denen gewarnt wird,
sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fur den privaten und
nicht fiir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbrauchlicher und unsachge-
méBer Behandlung, Gewaltanwendung und
bei Eingriffen, die nicht von unserer autori-
sierten Service-Niederlassung vorgenommen
wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anlie-

gens zu gewahrleisten, folgen Sie bitte den

folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN 496471_2504) als Nachweis fiir den
Kauf bereit.

e Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte
dem Typenschild am Produkt, einer Gra-
vur am Produkt, dem Titelblatt der Be-
dienungsanleitung (unten links) oder dem
Aufkleber auf der Rick- oder Unterseite
des Produktes.

e Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Mangel auftreten, kontaktieren Sie zu-
néchst das nachfolgend benannte Ser-
vice-Center telefonisch oder nutzen
Sie unser Kontaktformular, das Sie auf
parkside-diy.com in der Kategorie Ser-
vice finden.

e FEin als defekt erfasstes Produkt kbnnen
Sie, nach Ricksprache mit unserem Ser-
vice-Center unter Beifligung des Kaufbe-
legs (Kassenbons) und der Angabe, wor-
in der Mangel besteht und wann er auf-
getreten ist, fur Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift Gbersenden.
Um Annahmeprobleme und Zusatzkosten
zu vermeiden, benutzen Sie unbedingt
nur die Adresse, die lhnen mitgeteilt wird.
Stellen Sie sicher, dass der Versand nicht
unfrei, per Sperrgut, Express oder sonsti-
ger Sonderfracht erfolgt. Senden Sie das
Produkt bitte inkl. aller beim Kauf mitge-
lieferten Zubehorteile ein und sorgen Sie
flr eine ausreichend sichere Transportver-
packung.

PDF ONLINE

parkside-diy.com

Auf parkside-diy.com kdnnen Sie die-

se und viele weitere Handblicher einse-
hen und herunterladen. Mit diesem QR-
Code gelangen Sie direkt auf parkside-
diy.com. Wahlen Sie |Ihr Land aus, und
suchen Sie Uber die Suchmaske nach den
Bedienungsanleitungen. Durch Eingabe der
Artikelnummer (IAN) 496471_2504 kénnen
Sie lhre Bedienungsanleitung &6ffnen.

Reparatur-Service

Fir Reparaturen, die nicht der Garantie

unterliegen, wenden Sie sich an das Ser-

vice-Center. Dort erhalten Sie gerne einen

Kostenvoranschlag.

e Wir kdnnen nur Gerate bearbeiten, die
ausreichend verpackt und frankiert einge-
sandt wurden.

Hinweis: Bitte senden Sie lhr Gerat ge-
reinigt und mit Hinweis auf den Defekt an
die vom Service-Center genannte Adres-
se.

e Nicht angenommen werden unfrei ein-
geschickte Gerate sowie Gerate, die per
Sperrgut, Express oder mit sonstiger
Sonderfracht versendet wurden.

e Wir entsorgen lhre eingesendeten, defek-
ten Gerate kostenlos.

Service-Center

Service Deutschland
@ Tel.: 0800 88 55 300

Kontaktformular auf

parkside-diy.com

IAN 496471_2504
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Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende An-
schrift keine Serviceanschrift ist. Kontaktie-
ren Sie zunéchst das oben genannte Ser-
vice-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG

Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim

DEUTSCHLAND

www.grizzlytools.de

Original-EU-Konformitatserklarung

Produkt: Hochdruckreiniger
Modell: PHD 170 E3
Seriennummer: 000001-295000

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die einschlagigen Harmonisierungs-
rechtsvorschriften der Union:

2006/42/EG * 2014/30/EU  2000/14/EG & 2005/88/EG * 2011/65/EU & (EU) 2015/863

Der oben beschriebene Gegenstand der Erklarung erfiillt die Vorschriften der Richtlinie
2011/65/EU des Européischen Parlaments und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschrankung
der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten.

Um die Konformitét zu gewahrleisten, wurden folgende harmonisierte Normen sowie nationale
Normen und Bestimmungen angewendet:

EN 60335-1:2012/A16:2023 * EN 60335-2-79:2012 » EN 62233:2008
EN IEC 55014-1:2021 « EN IEC 55014-2:2021 * EN IEC 63000:2018
EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024 * EN IEC 61000-3-11:2019

In Ubereinstimmung mit der Richtlinie 2000/14/EG iiber Gerduschemissionen wird Folgendes
bestatigt: Schallleistungspegel Lyya

— gemessen: 92,5 dB;
— garantiert: 95 dB

Angewandtes Konformitatsbewertungsverfahren nach 2000/14/EG, Anhang V.

Die alleinige Verantwortung fur die Ausstellung dieser Konformitétserklarung tragt der Herstel-
ler:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20 - R

c € 63762 GroBostheim /ﬁ
DEUTSCHLAND

10.11.2025 Christian Frank
Dokumentationsbevollmé&chtigter

Ersatzteile und Zubehor

Ersatzteile und Zubehor erhalten Sie unter www.grizzlytools.shop. Sollten bei Ihrem Be-
stellvorgang Probleme auftreten, kontaktieren Sie uns Uber unseren Online-Shop. Bei weiteren
Fragen wenden Sie sich an: Service-Center, S. 174

Pos.-Nr. Bezeichnung Best.-Nr.
1 Lanze 91120384
2 Bugelgriff 91120376
5 Pistolengriff 91120383
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Pos.-Nr.  Bezeichnung Best.-Nr.
10,9 Schlauchtrommel mit Kurbel (inkl. Hochdruckschlauch, 10 m) 91120377
14 Reinigungsmitteltank 91120386
16, 17 Kupplung (Wasseranschluss), Siebeinsatz 91120380
21 Turbo-Schmutzfrase 91105894

29 Reinigungsmittel URM 500 (500 ml) 30990010
30 Schnellanschluss mit Gartenschlauchadapter 91120382

31 Dusenreinigungsnadel 91103736
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Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstadter Str. 20

63762 GroBostheim
GERMANY

Stand der Informationen e Versiunea informatiilor
¢ Informacidk allasa e Stanje informacij e Stan-
je informacija e Stav informaci e Stav informacii
® 'EkS00n Twv TTANPOdOPLLV ® AKTyanHOCT Ha
nHopmauusTa: 07/2025

Ident.-No.: 75043015072025-HU/SI/CZ/SK/HR/
RS/RO/BG/GR

IAN 496471_2504

VA

FSC

wwwfsc.org
MIX

Paper | Supporting
responsible forestry

FSC™ C142184
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